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EL ECO FRANCISCANO ^ 

n &A ouBsnoH 

DBL08 

SANTOS LUGARES DE JERÜSALEN 

i 

T 

PATRONATO REAL 
DE LOS RETES DE ESPAfÍAf 

POR VARIOS FRANCISCANOS EXCLAUSTRADOS RESIDENTES EN ESTA CORTE. 



Vos enim imitatares facti estis fratres Eccle- 
siarum Dei , quas sunt in Juáasa in Christo Jesu; 
guia eadem passi estis et V9s á contriMibus 
vestris, sicut et ipsi á Juácets, 

Epist, 1.'' ad Thes., cap. 2, y. i4. 
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INTRODUCCIÓN. 



Vos enim imitatcres facti estis fratres 
Ecclesiarum DH , qacB sunt in Judcea in 
Christo Jesu; quia eadem passi estis et 
vos á contribultbus vestris, sicut et ipsi á 
Judms. 

Epist. i.* ad Thes. , cap. 8 » y. 14. 



1. Fuera criminal nuestro silencio, si después de tanto 
como se ha escrito no manifestásemos al mundo católico 
aquellas ideas, que á la altura de las circunstancias y de 
los progresos sociales, han de confundir á nuestros adversa- 
rios, ya se presenten sin disfraz y sin rodeos, ya hipócrita- 
mente con la máscara de amistad y celo religioso. Ellas han 
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de hacer nuestra apología por la irresistible fuerza de la 
verdad, clara y senciDamente demostrada. Los grandes ma- 
les , dice oportunamente el sapientísimo Melchor Cano (a); 
muchas veces vienen encubiertos con grandes bienes ; y el 
estrago de la Religión jamas viene sino en máscara de Re- 
ligion. No es nuestro intento reproducir leyendas hagiológi- 
cas de tantos millares de varones esclarecidos en virtud y 
ciencia, que forman la inmensa galería franciscana; la ITis- 
toria Eclesiástica y profana , las crónicas particulares de las 
naciones, y los monumentos artísticos, son un elocuente y 
perenne testimonio de la grandeza y heroismo de los hijos de 
San Francisco, t Nacidos, como dice Mr. Blainville, Hist. 
des Sciencies de V organisation ^ tom. 3, pag. 67 (1847) 
para la defensa y estension de la Religión Católica, cumplie- 
ron su misión con las armas de la ciencia. » En verdad las 
luchas ortodoxas y admirables, que las escuelas Tomista y 
EscotLsta , sostuvieron por espacio de muchos siglos ; aviva- 
ron el amor al estudio , dieron campo estenso á la razón 
dentro de los límites de la fé, y prepararon al mundo para 
recibir la verdadera civilización , que armoniza las verdades 
inmutables de la revelación, con las nuevas conquistas de 
la razón humana. 

2. Razones todas las que dejamos dichas para que pa- 
semos en silencio nuestras glorias , y para que nuestro do- 
minante pensamiento, sea únicamente dar á conocer el 



(a) Parecer al emperador Cirios V sobre las diferencias con Panlo IV. 
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espíritu que anima á los religiosos franciscos de la familia 
española ; espíritu que se ha querido desfigurar en muchas 
ocasiones por nuestros enemigos , y que en las actuales cir- 
cunstancias, se ladea con siniestra intención por algunos que 
llamándose amigos nuestros, son dignos de que les aplique- 
mos aquellas palabras del Apóstol Santiago : Exkanorastis 
pauperem. Si en esta pública manifestación no aciertan los 
que suscriben, á reproducir el espíritu de su Seráfico Funda- 
dor, que no es otro que la observancia del Santo Evangelio, 
retiran desde este instante cuantas opiniones emitan en este 
escrito, que no tiene otro objeto, que la mayor honra y glo- 
ria de Dios y aumento de nuestra fé católica. 

3. A ordenar lo presente, recordar lo pasado y proveer 
lo futuro, según la doctrina de San Agustín (Serm. 4 de 
Penitencia), se dirige nuestro escrito: este es el poderoso 
motor que nos impele. Entre la multitud que seguia á Jesu- 
cristo, unos lo hacian para observarle traidoramente ; otros 
para comer de los panes que les daba; otros para sanar de 
sus enfermedades corporales; otros en fin , para salvar eter- 
namente sus ahnas. (San Buenav. Biblia paup. de intentione 
recta). Los hijos de San Francisco hemos manifestado al 
mundo por espacio de muchos siglos, que seguimos á Jesu- 
cristo para salvar nuestras almas , y santificar á los demás 
con nuestra doctrina y ejemplo. Dejamos á nuestros detrac- 
tores que le busquen para observarle, ó para comer el pan 
de los honores y dignidades. Quizá hemos sido demasiado 
prudentes en permaner silenciosos, en medio de tanto como 
se nos ha calumniado; mas esta prudencia, que nos obligó 
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á callar hasta el presente según consejo de San Buenaven^ 
tura: Cedendum est furori mdorum^ nos pone la pluma en 
la mano , porque los que caUan siempre , ó permanecen si'- 
lenciosos cuando deben hablar , se esponen á caer al profun- 
do del abismo , como pesada piedra arrojada de lo alto : Ta^ 
ceníes j enim^ submerguntur ^ el descendmt in profutdum^ 
(S. Aug. Ser. 40 de vita solitaria). No se crea por eso que 
olvidamos las amonestaciones y consejos de nuestro Seráfico 
Patriarca , que nos encarga ser humildes > y mansos (Man" 
sueti y et humiles , honeste loguentes ómnibus ^icut decet. Reg^ 
S. Franc^ cap. Z). 

4. ¿Y cómo permanecer por mas tiempo silenciosos? 
Guando la calumnia con voz atronadora llevaba nuestro nom- 
bre vilipendiado y escarnecido, nos postrábamos en el suelo 
dando gracias al Señor por tantas humillaciones : cuando en 
medio de los gritos de muerte y esterminio , se clavaban los 
puñales en el corazón de nuestros inocentes hermanos , le* 
vantábamos nuestras manos suplicantes al cielo , según di 
mandato de San Pablo : Yolo ergo vos orare in omni loco, 
levantes puras manus sine ira , et disceptatione (Ep. ad Titn^ 
cap. 2, V. 8). Cuando finalmente, la prensa, abusando de 
la libertad bien entendida, hacia alarde de inmoral y licen» 
ciosa, y estravíando la opinión de los incautos , pedia nues" 
tro esterminio , leíamos en la Epístola de San Pedro: Omnes 
honoratCy fraternitatem diligite: Deum tímete: Regem hono- 
rificate. 

5. ¿Y es posible que en medio de tanta mansedumbre 
y abnegación , caminase adelante la calunmia y la maledi- 
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cencía? ¡Oh, cuánta inconsecuencia y- contradicción I Al 
mismo tiempo que se echaban por tierra nuestros templos, 
se pretendía levantar delirantes falansterios , donde el exa- 
.gerado socia{í«mo concluyese con el orden social, y. con todo 
principio de moralidad. Al mismo tiempo que se proclamaba 
U libertad de asociación, se prohibían las asociaciones relir 
giosas : al mismo tiempo que se garantizaba la libertad del 
pensamiento , se nos prohibía enseñar el Evangelio : al mis- 
mo tiempo que se quería introducir en nuestra patria la to- 
lerancia de cultos, se nos despojaba de nuestros hábitos 
religiosos. Finalmente, al mismo tiempo que se hacia alarde 
de inülar los progresos de la civilización europea , se supri- 
loian aOs institutos religiosos , que como, soldados de Cristo 
hablan de pelear contra los errores del protestantismo, en 
t^nto que Francia, Inglaterra y Alemania, les admitian be- 
nignamente. ¿Por qué tanto encono y ojeriza?... Hé aquí el 
problema que no pretendemos resolver. El tiempo, que todo 
lo descubre , tiene la misión de vindicarnos. Pasará la ca- 
hum^ia, aparecerá la aurora de la verdad, y los pueblos, 
sedientos de sana doctrina y de verdadera civilización, nos 
llamarán ansiosos, y nos entregarán sus conciencias y sus 



6.* Nuestros mayores enemigos, viendo nuestra humil- 
dad y mansedumbre, lavarán sus manos ensangrentadas 
para acudir arrepentidos á los píes de los altares, donde en- 
tonaremos por ellos, salmos de penitencia y cánticos euca- 
rísticos. (Gran Dios, acelerad el sol radiante que ha de 
iluminar en nuest^s^ patria aquel dia de paz y de ventura t 
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¡Corra veloz en su carrera el astro vivificador que ba de 
difundir sobre nuestra desgraciada patria la riqueza en las 
familias , la tranquilidad en las conciencias, y el catolicismo 
en todos los corazones I Si acaso en las elevadas regiones de. 
vuestra celestial sabiduría , se ha decretado ya que los hijos 
del Patriarca San Francisco de Asís han de cooperar al res- 
tablecimiento de esa paz tan deseada, de esa prosperidad tan 
necesaria, y de ese catolicismo tan indispensable; aqui nos 
tenéis desprendidos de todo afecto terreno : ni aun queremos 
sea nuestra la túnica que se nos permita. Esta es la he- 
rencia que nos dejó nuestro Seráfico Patriarca; este es el 
espíritu franciscano. Hé aquí nuestras reclamaciones. El 
desprendimiento total de toda propiedad , la desapropiación 
de todo afecto terreno , hasta de aquellas cosas indispensa* 
bles á la vida. ¿Se podrá haDar mayor abnegación y pobreza? 
Unos hombres , que después de tantos años de exclaustra- 
ción , se han adquirido con inmensos sacrificios una decorosa 
subsistencia, ¿podrán ser estimulados por el interés á des- 
prenderse de nuevo por una segunda vocación, de todo cuan- 
to poseen para volver á sus tareas apostólicas de enseñanza, 
predicación y culto? Los que viviendo cómodamente dueños 
de su voluntad , claman por la vida regular llena de auste- 
ridades, sujeta á una severa disciplina, y á la vigilancia in- 
mediata de un prelado , ¿podrán infundir recelos de que no 
son religioíos sus deseos? ¿Podrán desear engrandecerse los 
que cubiertos de un despreciable sayal, renuncian los hono- 
res y dignidades á que se les ha dado derecho? 
7. jOh, nada menos que eso! S los pueblos conociesen 
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hifiXk cuánto germen fecundo de felicidad, y de ventura 
encierra el instituto franciscano; si se convenciesen de que 
según los principios mas rígidos de economía política, cada 
religioso le ofrece un capital multiplicado de ciento por uno 
de utilidades terrenas, prescindiendo de los auxilios espiri- 
tuales, entonces estamos seguros que clam'arian por nos- 
otros, como lo veriñcan ya 5 los que libres del frenesí de las 
pasiones, reflexionan tranquilamente, cuánto han perdido 
al perdemos á nosotros. Gomo se han convencido de que los 
fraUes ni eran ignorantes, ni fanáticos, cuando al franquear- 
les después de la exclaustración, las puertas de las acade- 
mias literarias y corporaciones científicas, se han admirado 
contemplando su erudición en todos los ramos del saber hu- 
mano, y su despreocupación bien entendida en las cátedras, 
en la prensa y en el pulpito. 

8. Cesando, pues, todos los motivos que pudo haber 
para lanzamos de nuestros claustros , ¿qué es lo que impide 
nuestra próxima restauración? ¿Los pueblos?.... No: los 
pueblos nos desean. ¿El gobierno?.... No: el gobierno nece- 
sita corporaciones inofensivas que moralicen las masas é ins- 
tmyan la juventud sin gravar el presupuesto del Erario. ¿El 
clero secular?... Todo lo contrario. Después de habernos 
prodigado por espacio de veinte años la mas decidida protec- 
don; después de haber enjugado nuestro llanto, y dividido 
el pan de su mesa con los proscriptos y errantes religiosos, 
desea ardientemente nuestra pronta y total restauración. Cía-* 
ma por nosotros, como ejército auxiliar en la pelea del Señor, 
y nos dice á cada uno en particular : Labora ticuí hrnui 
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miles Christi (Ep. ad Tim., cap. 2, v. 8). ¿La revolu- 
ción?... • No, señores. Algunos de nuestros hermatíos hatt 
militado por algún tiempo en diversas fracciones poMcas, 
han hecho profundos estudios soljre el carácter de sus mas 
avanzados corifeos, y no han podido menos de esclamar: 
tPor desgracia hay hombres estraviados entre nosotros, por 
doctrinas eseéntricas é irreaKzableí?, pero son españoles, y 
aun no han corrompido el corazón. • Y bien : ¿nuestro ins- 
tituto es vivir en medio de amigos que nos adulen, 6 de 
enemigos que nos persigan? Jesucristo dijo á sus Apóstoles 
que les enviaba como ovejas en medio de lobos; yestasmis- 
mas palabras repetía San Francisco á sus hijos , cuando leis 
enviaba á fundar y predicar. 

9. En Verdad , siendo nuestra altísima pobreza de tal 
condición, que es imposible imaginarla mas desprendida, se 
sigue necesariamente , que nuestra Orden no puede induck 
temores á los mas rígidos economistas, no pudiendo acumu- 
lar, quien en virtud de su regla, no tiene dominio, pro-, 
piedad, ni posesión civil, ni uso de derecho, ano solamente 
el uso de hecho , que es el concedido por el Criador á todos 
los seres vivientes que existen, en la naturaleza, y se sos- 
tienen del inmenso tesoro de la divina Providencia. 

10. No olvidamos al querer restablece algunas casas 
en esta nación, que nada tenemos que pedir en aquel diia.. 
Pues bien: en medio de los desiertos campos, bajo el abrigo 
de miserables chozas, daremos principio á nuestras funda- 
ciones , y desde allí difundiremos á los pueblos el beaéfico 

Influjo de nuestra profesión. 
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il. Cuanto dejamos dicho debe uiürse 4 un poderoso 
motivo que no» impele, y es «1 sostenimi^to de }as misioN- 
nes de Tierra Santa y dé Ultramar. Hé aqpii donde preten- 
demos fijar la atención del gobierno de S. M., y de jsi^a na- 
ción católica por escelencia. 

12, Inmemorial es el patronato de los Reyes católicos de 
España en los Santos Lugares. No es un honor frivolo el que 
los hace representar allí el principal papel entre los príncipes 
cristianos, sino un derecho de justicia que todas las leyes 
divinas y humanas, no pueden menos de sancionar en tanto 
se respeten los principios del derecho público , de gentes , y 
aun el derecho particular de los mismos individuos. 

13. Observemos la marcha de los siglos , consultemos 
la historia, registremos los archivos de la Obra pia de Jeru- 
salen en Madrid , las bulas pontificias relativas á los Santos 
Lugares; tengamos presentes los documentos de los monar- 
cas de Austria y Francia , las Reales cédulas de nuestros 
antiguos soberanos , y varios manuscritos que conservamos 
en nuestro poder , y nos convenceremos%de que es una ver- 
dad mdisputable, que los Reyes de España son bs únicos y 
verdaderos patronos de los Santos Lugares. Para esclarecer 
debidamente nuestra opinión,, la dividiremos en dos estremos: 
1.** la misión de los franciscanos en Tierra Santa, como cual- 
quiera otra misión de Ultramar, fundada por el mismo Pa- 
triarca antes de establecerse la Sagrada Congregación de 
Propaganda Fide (a); 2.** el carácter particular que tomó 



(a) Gregorio XV, electo en O de febrero de 1621, estableció la Sagrada 
Congregación de Propaganda Fide. 
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erta misión cuando nuestros católicos nK)narcas instituyeron 
á los religiosos españoles, capellanes suyos , destinados á 
guardar y venerar aquellos Santos Lugares, ¿ nombre suyo 
y en representacipn de la nación española. 
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PRIMERA PARTE. 



GAPITUIiO PRIMERO. 

Fundación del Santo Patriarca. 

14\ Mas de trece años hacia que nuestro Seráfico Pa- 
triarca asombraba al mundo católico con su vida ejemplar 
y penitente, sobre el año de 1219, según nuestro anafista* 
Wadingo, San Buenaventura y la mayor parte de los histo* 
riadores, cuando movido de un celestial impulso, determina 
pasar con algunos de sus religiosos, á venerar por si mismo 
los Santos lugares de nuestra Redención; fundando al mis- 
mo tiempo una Misión que incesantemente predicase el 
Santo Evangelio á los idólatras profanadores de tan sagrados 
y venerandos lugares. Deseando alcanzarla corona del mar- 
tirio, encargó el gobierno de la Orden á Fr. Elias, Provin- 
cial que era entonces de la Toscana, y se dirigió al puerto 
de Ancona para embarcarse con dirección á Palestina. Luego 
que la determinación del Santo Patriarca llegó á noticia de 
varios religiosos, solicitaron ser admitidos en tan religiosa 
conquista,* en disposición , que el Santo Patriarca se hallaba 
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indeciso sobre qué partido tomar. Hubiera deseado que le 
acompañasen todos en el viage; mas ni era oportuno, ni 
había medios de trasporte. Recurrió á la voluntad de Dios, 
y llamando á un inocente niño que por casualidad se pre- 
sentó, le dijo: «¿Niño, es voluntad de Dios que todos estos 
pobres pasen conmigo á Palestina? — No, Padre , respondió 
el niño, sino que vayan este, este y este, etc.:» y señaló 
hasta el número de doce. 

15. Aposteláis íiuíYo^ue/haájia 4e haperse imitadordel 
que seguia á Jesucristo por la Judea , sufriendo , padecien- 
do y derramando su sangre por la Religión del Crucificado. 
Apostolado nuevo, que por espacio de seis siglos no se ha 
separado una línea del divino Ejemplar, que venera en el 
Sagrado Monte Sion. Af)o¿tblado nuevo á quien puede apli- 
carse con toda propiedad aquellas palabras de San Pablo á 
los Tesalonicenses: Vos enim imit atores facti estis fratres 
Ecclesiarum Bei , quce sunt in Judcea in Christo Jesu ; quia 
e^Aempmsi-estk, etvosá eonMuiUms ve^tris sicvt ipsi á 
/¡M[<i<eí«: «Vosotros, hermanos, os habéis hecho imitadores de: 
la9 Iglesias de Dios , que b^y por la Judea en Jesucristo : por 
cu^to las mismas oosas sufristeis también de los de vuestra 
iMbCicm^ que ellos délos judíos.» 

. 16, Reunido est¡e nuevo apostolado , se dirigió con el 
Sapjto Patriarca 4, la isla de Greta, continuando el viage á 
Syria, tocando, impelidos sin dvida por el temporal, en la. 
antigua Salamina ) patria de San Bernat>ó,,pa3arQn á San 
Juan de Acre, distante siete leguas de la saqta ciudad de 
I^reth, diez dQ la .^e Tyío, y tres jornadas de. la saiita 
<iud^ de Jerusaleu. Descansando . algunos, dias^, repartió, el 
$anto. Patriarca á sus. dQoe, hijos, y cu^l otro Jqsqé t(>mó 
posesión de la Tkrra promé(ti4^« Este nuevo Abrahan que 
habia de yer por sí mismo la. prodigiosa mult¡pS<}acíoft de 
sm, hijos, uo podía nt^nos^. de recordarles al des{^4iries, 
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aquellas palabras de San Juan : si füii Airahce estis , opera 
sAhrahm faciie (Joann. c. 8, v. 59). Tomó posesión de Joppe 
visitando nuestro Sanio Patriarca por sí mismo el oratorio 
donde el Príncipe de los Apóstoles asistió , y vio aquella sá- 
bana misteriosa que bajaba del Cielo, Dena de inmundos 
animales, según se lee en los Hechos de los Apóstoles, 
(cap, 10, V. 12J. Siguió á Rama y otros lugares célebres 
en la Historia Sagrada. En cada uno de aquellos Santos 
lugares , se postraba de rodillas , vertía copiosas lágrimas y 
saludaba con las mas tiernas oraciones y jaculatorias. 

17. Ya que el abrasado Serafín y devoto Peregrino , des- 
cubrió la santa ciudad de Jerusalen, se postró en tierra, y 
pegado su venerable rostro en aquel polvo, permaneció mu- 
cho tiempo dándole ósculos repetidos, sin poder articular pa- 
labra. Suspiraba de cuando en cuando, hasta que deshecho 
en lágrimas , principió á saludar á la Santa ciudad con las 
mas tiernas espresiones. Entoijó con su compañero Fr. Du- 
minato el Te Deum laudamus en acción de gracias , finali- 
zando con oraciones y preces, que tenia preparadas para este 
momento. El primer santuario que adoró de aquella Sagrada 
ciudad fué el Sacro Monte Sion, ya porque se hallaba estra- 
muros , ya porque el nuevo Abrahan de la Iglesia Católica, 
á quien el Señor habia prometido aquella tierra , ocupó pri- 
meramente aquel lugar, fundando en él un convento pocos 
años después. Según una Bula de Gregorio IX que empieza 
Si ordinis Frairum Minorum (Vid. Documento núm. < j, dada 
en Perusia el año de 1230, y dirigida á los Patriarcas de 
Antioquía y Jerusalen, sujetos entonces á la Iglesia Romana, 
donde les manda dejen fundar en sus jurisdicciones á los re- 
ligiosos Menores, es fácil compreiider" que diez ó doce años 
después , ya habia suficiente número de religiosos en Tierra 
Santa, que fundaban en propias tierras, como Patrimoniú 
de su Santo Patriarca, el cual es tradición constante en 

3 
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nuestra Orden, qae con impulso superior, colocó una señal 
m cada lugar donde después fundaron los conventos. 

18. Aqaid Seráfico Mayorazgo, que se fundaba en el 
Sagrado Motite Sion, se conquistaba con las armas de la 
humildad y pobreza evangélica, no con armas carnales, sino 
con las armas de la Milicia franciscana, que tantos pueblos 
y naciones han conquistado á la Iglesia ^Católica, Apostólica, 
Romana : Arma militicB nostríB non carnalia sunt (Ep. 2 ad 
Cqrint. cap. 10, v. 4). Por esta primera posesión y justo 
derecho que tiene la Orden Seráfica á los Santos Lvgabes, 
niice oportunamente el autor del Patrimonio Seráfico , el pri- 
* mer título que toma el prelado superior de toda la Tierra 
Santa, y pone en los instrumentos de su autoridad, es el de 
(jfuardian del Sacro Monte Sion , que hasta hoy conservan. 
El sello de dicho prelado presenta la venida del Espíritu 
Santo sobre los Apóstoles ; la institución del Santísimo Sa- 
cramento; inefables misterios, y prodigiosos portentos que 
se obraron en aquel Sagrado monte. Nos estenderemos algo 
separándonos de nuestro propósito para recordar á nuestros 
Monarcas y á los católicos chañóles, las grandezas y esce- 
lencias de aquella primera prenda que se entregaba en 
manos de N. P. San Francisco. Cerca de la puerta que se 
llamado Sion, está el lugar llamado Cenáculo por haber 
«oleteado nuestro Redentor Jesucristo la última cena con sus 
discípulos. Allí estaba elsepulcro del Santo Rey David, y de 
su hijo Salomón: allí instituyó el Salvador la Sagrada Euca- 
ristía, labó los pies á sus discípulos, y según algunos* San- 
tos Padres instituyó el Sacramento de la Confirmación : allí 
se apareció á sus Apóstoles la primera vez después de resu- 
citado ; aHí manifestó á Santo Tomás sus llagas para con- 
vencer su incredulidad ; allí bgjó el Espíritu Santo sobre los 
Apóstoles ; allí fué electo Santiago el Menor obispo de Jeru- 
«alen ; allí fué elegido San Matias Apóstol , para ocupar la 
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vacante de Judas el traidor: alir celebraron los Apóstojles eT 
primer Concilio , y se dividieron para predicar el Evangelio 
á todas las criaturas: allí celebró San Pedro , Principe dé to- 
dos Iqs Apóstoles, la primera misa; siendo la primera Iglesia 
de la ley de gracia , á quien Santiago en su liturgia en la 
oración pro locis Smctis , llama con. toda propiedad, Mater 
emnium Mcclesiarum : allí vivió la Reina de los Ángeles Ma^ 
ría Santísima Señora nuestra. Guando el Santo Patriarca 
tomó posesión de aquel Santo lugar , se conservaba aun lá 
pequeña capilla fundada por los Apóstoles. Santa Elena la 
reédiñeó, y amplió comprendiendo en su ámbito, la casa eib 
que vivió siempre la Reina deí Cielo. Después de restaurada 
la Santa Ciudad por el primer rey de los latinos Godofredo, se^ 
celebró en este mismo sitio un Concnlio de muchos prelados^ 
pr^idiendo en él, como legado Apostólico, Alberico obispo 
Ostiense ; fué después Convento de canónigos regulares; 
después que los Soldaiies de Egipto se apoderaron de la 
Santa Ciudad, quedó sin culto publico aquel Santo lugar , y 
en este estado le halló nuestro Padre San Francisco. Era 
congnaente que quien era el vivo retrato del Crucificado, 
tómase primeramente posesión de aquella primera prenda de 
tan celestial mayorazgo al fundar su predilecto Patrimonio, 
y que los discípulos de Francisco estén poseyendo, como discí- 
pulos del Patriarca de los Pobres, lo qué á manera de los 
discípulos de Jesucristo conquistaban. con su humildad, po- 
breza y pcedicacion. 

19. Reanimado el corazón enardecido del Seráfico Pa- 
triarca, en cada uno de los Santos Lugares, que conquis- 
taba con sus lágrimas y tomaba posesión con sus penitentes 
plantas, visitó todos los Santuarios dentro y fuera de Jeru-^ 
salen, se dirigió á Belén, continuando su pefegrinacion con 
los pies totalmente descalzos y d ei^íritu enagenado en la 
contemplación de tan admirables misterios. Visitábalos y se 
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posesionaba para sí y para sus hijos, en medio de los mas 
devotos ejercicios y fervientes oraciones. Salió para Gaza y 
Damiata, en cuyos campos predica y predice la total derrota 
del ejército cristiano. Despreciaron los ciipitanes cristianos 
los consejos del Santo Patriarca , le mofaron , escarnecieron 
y tuvieron por loco , á la manera que en nuestros días se 
desprecian los consejos de sus perseguidos hijos, y dando la 
mas terrible y ensangrentada batalla, fueron derrotados los 
católicos, por mas que les animaban al combate el Legado 
apostólico , el Patriarca de Jerusalen , y Juan de Breña rey 
de Jerusalen. Altos juicios de Dios ; todo el ejército cristiano 
tuvo que retirarse en vergonzosa fuga, con los Caballe- 
ros Templarios , Teutónicos y de San Juan de Jerusalen. 
El enemigo alcanzó un completo triunfo y un botín estra- 
ordinario , siendo el número de los que perecieron en esta 
derrota, mas de seis mil cristianos, según el cómputo de 
San Buenaventura. [Tal fué la derrota de Damiata profeti- 
zada por San Francisco I... El Real Profeta habia cantado: 
Odisti observantes vanitates. (Psalm. 30, v. 7). 

20. Inexorable el Soldán de Egipto con esta victoria, y 
soberbio con la resistencia de los cristianos, publicó un de- 
creto, en el que prometía un escudo de oro al que le pre- 
sentase una cabeza dé cristiano. Nada temió el Santo Pa- 
triarca San Francisco de Asís ; animado eon las palabras 
del Salmista, Si amhdavero in medio umbrce mortis, non 
timebo mala quoniam tu mecum est , salió con su compañero 
Fr. Düminato, del campo cristiano , dirigiéndose al campo 
enemigo. Aquí fué donde presentándose al paso dos inocen- 
tes ovejuelas , que pastaban en un collado , con espíritu pro* 
fétíco anunció las persecuciones y trabajos que habian de^ 
padecer en adelante sus pobres hijos misioneros de Tiarrs^ 
Santa, c Buen ánimo , dijo , dmgiéndose á su compañero; 
buen ánimo ^ hermano carísimo,, el Señor nos pone á la vista 
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estos dos inocentes animalitos , para que nos animemos en 
la promesa evangélica que nos dice , Ecce ego mitto «o« , 
sicut oves in medio luporum.i^ A pocos pasos una multitud 
de soldados sarracenos les salieron al encuentro, y dándo- 
les los mas crueles golpes , los llevaron á la presencia del 
Soldán, suspendiendo cortarles las ca))ezas, mas por la no- 
vedad de sus trajes, que por otras consideraciones. Puestos 
delante delScádan le anunciaron por primera vez elEvange* 
lio de Jesucristo, conmoviéndde y preparándole para su 
conversión. Los resultados de ésta primera entrevista del 
Santo Patriarca con el Soldán, la refiere el Emmo. cardenal 
de Yitriaco, asegurando que, después de la marcha del 
Santo, envió el Soldán un hermano suyo áDamiata á capi- 
tular con los cristianos , obligándose á entregarles todo el 
reino de Jerusalen y á levantar á su costa los muros de 
esta Santa ciudad. ¿Quién fué en esta ocasión el general 
que venció? Quis est , qui vincit mundum , nisi qui credit 
quoniam Jesús est jR/wí Dei? Nuestra fé, podia decir el 
Santo Patriarca y su compañero, es laque obró est^ singular 
mudanza en el ánimo del Soldán : F\des nostra (Ep. Joann. 
cap. 5, V. 4). Los cristianos obstinados no admitieron el 
partido que les^ hacia el Soldán , perdiendo la ocasión favora- 
ble que se les presentaba, que lloraron después amarga- 
mente. 

21 . Estendió el Santo Patriarca sus Misiones y peregri- * 
naciones por Egipto , predicando y haciendo las más ríiras 
conversiones. Obtenido un salvo-conducto del Sultán pasó á 
Alejandría, visitó el Cairo, el Monte Sinaí^ el monte Oreb, 
predicando en todos los santuarios con la mayor fé y el 
mejor deseo de alcanzar la palma del martirio. De Egipto 
pasó á Syria, predicó por Samaria, y para que en todo fuese 
un vivo retrato de Jesucristo , predicó en los mismos lugares 
que Nuestro adorable Redentor ; asi es que nuestro Patri^ca 
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predicó en Jenisalra, Monte Olívete, Nazaretb, Cana de 
Galilea, en toda esta región, Cafarnau, Isaear,, Samarla, 
región de Genesareth, Nayn, Bethsayda, Tyro, Sydon, 
Mageda, Cesárea, Bethania, Gerícó, la soledad de Efrén,. 
región del Jordán, los fines de Capóleos y el Tabor. Seria 
fuera de propósito seguirle en cada uno de estos Santos^ 
Lugares. Cuanto llevamos dicho es suficiente para acreditar 
la posesión de nuestras Misiones, fundadas por San Fran- 
cisco en los Santos Lugares de Jerusalen. 

22. Sediento nuestro Santo Padre de hacer aquella con-^ 
quista con toda la posible firmeza y solidez ,' regresó á Be- 
lén, Jerusalen, al río Jordán, Samaría, Nazareth, Monte 
Tabor, Damasco, Monte Líbano; se diríge á Antioquía, 
funda un conventó en la Montaña, llamada vulgarmente 
Negra , vuelve otra vez á Egipto , convierte al Soldán, el que 
promete bautizarse. Por su parte, el Santo Patríarca pro- 
metió enviarle á tiempo oportuno dos religiosos. Efectiva- 
mente, catorce años después de la muerte del Patriarca, 
hallándose el Soldán en los últimos momentos de su vida, diá 
orden á sus soldados, lleno de la fé mas pura, á fin deque 
si entraban por las puertas de la ciudad dos frailes de los 
que años antes hablan visto , se los llevasen á su presenda. 
Muerto ya nuestro Padre , se hallaba canonizado y venerado 
en los altares , y apareciéndose á dos hijos suyos que predi- 
caban por la Syria , les mandó que fuesen á Iconia , bautiza- 
sen y asistiesen al Soldán , hasta que muríese, como lo ve- 
rificaron. Sucedió esto el año de 1238. 

23. Cuarenta y cinco años tenia nuestro Padre San 
Francisco cuando murió , veinte y nueve después de su con- 
versión, nueve de la fundación de la Orden de Menores, 
dos después de la impresión de las llagas en el Monte Alver- 
nia , seis después de su penitente y santa peregrinación y 
fundadon del Seráfico Patrimonio y Misión de los Santos 



Digitized by 



GoOgle 



— 23 — 

Lugares de Jerusalen, No solo paseó nuestro Padre San 
Francisco toda la tierra como dispone el derecho y lo testi- 
fica la Sagrada Escritura, sino que como dejamos dicho 
levantó señales que diesen testimonio de la posesión que to- 
maba, no faltando desde entonces hijos de nuestra seráfica 
Religión que evangelizasen y tributasen reverentes cultos 
^n aquellos Santos Lugares. 

24. Origen verdaderamente sobrenatural de esta santa 
Bfision , tanto por causa de su fundador , como de los pro- 
digios admirables que se verificaron para estenderla y dila- 
tarla. Si nuestro intento fuera acreditar nuestro Patrimonio 
Seráfico por rabones de origen superior, tenemos suficiente 
ié en las tradiciones que nos han legado nuestros mayores, 
fundadas en la promesa hecha por Jesucristo á su Siervo 
Francisco; mas como no queremos escedernos délos límites 
<de la humana justicia y de la razón , basta 16 espuesto para 
decir , que desde el Soldán de Babilonia Malek-Kamel , que 
concedió al Seráfico Patriarca la libertad de predicar el Santo 
Evangelio y fundar en sus dominios, hasta el presente, todas 
las Escrituras, rescriptos y pri\ile^os, han sido concedidos 
espresamente á los hijos de nuestro Padre San Francisco. 
¿Tenemos necesidad de mas pruebas para acreditar la justi- 
da de nuestra causa? 
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CAPITULO SEGUNDO. 

Enlace de la Religión franciscana con todos los Principes 
cristianos de Europa. 

25. Los Príncipes temporales pueden muy bien dispu- 
tar sus derechos al Patronato de los Santos Lugares ; pero 
cualquiera que sea la solución de la contienda, nuestra Or- 
den siempre queda ilesa en el derecho que tiene de predi- 
car , fundar y conservar aquellos Santos Lugares , fertilizados 
por tantos siglos con la buena simiente de la predicación de 
nuestros hermanos, y regados con la sangre de innumera- 
bles mártires Minoritas , que han prodigado su vida para 
conservar el culto católico y la obediencia al Soberano Pon- 
tífice, Vicario de Jesucristo. Hemos dejado sentado en la 
Introducción á esta Memoria , que nosotros ni aun de la tú- 
nica que ños cubre , reclamamos derecho ni propiedad , úni- 
camente tenemos el uso simple. \ Tal es la pobreza de nuestro 
instituto! No obstante, no se opone á que la Orden de Me- 
nores Observantes , clame en virtud de tantos títulos como 
presenta al mundo católico contra el despojo que se pretende 
hacerla , de lo que tan legítimamente ha conquistado en sus 
misiones : despojo que no se hace á ninguna otra Orden 
religiosa. Este Eco Franciscano que se levanta humilde, 
pero con dignidad y nobleza cual con^dene á un cuerpo tan 
respetable como el nuestro , quiere llamar la atención de la 
Santa Sede Apostólica y de los Reyes de España, únicos que 
/pueden atajar el mal; únicos que pueden sanar la profunda 
herida que atraviesa nuestro corazón ; únicos que pueden 
quitar la presunción que se desprende de la misma reso- 
lución de que los Religiosos de la Observancia han dejado 
de ser y obrar en aquel pais , lo que han sido ^ y de la ma-- 
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ñera con que han obrado desde el siglo XIH en que el eelo 
de su Fundador les llevó a la desolada Palestina, como 
dioe el moderno escritor de la Historia de la Tierra Santa 
(fol. 409). Cdlumnia atroz, que nosotros rechazamos sea el 
que quiera su origen y procedencia. Todos los príncipes cris- 
tianos tienen individuos de su sangre que han vestido el 
Sayqí franciscano; cualquiera príncipe que fuese declarado 
patrono, el Orden de San Francisco reclamaria en él un hijo 
de su familia. En Francia recordaria en San Luis , Doña 
Blanca, Santa Isabel, dos profesos en nuestra Tercera Or- 
den , y una monja de Santa Clara ; en España, nuestros 
Católicos monarcas Don Felipe IH , Felipe IV , Don Carlos y 
Don Femando, infante Cardenal y Arzobispo de Toledo; 
Doña María, muger del emperador Don Fernando el Segun- 
do. Finalmente , otras muchas casas que no son del caso 
manifestar aqui. A pesar de cuanto Uevamos dicho, la Fami- 
lia franciscana española, no puede prescindir de los honrosos 
títulos que nuestros Católicos Reyes tienen al Patronato de 
los Santos Lugares . 

26. En confirmación de cuanto llevamos dicho, escu- 
chemos al P. Fr. Francisco Jesús María, en su obra titulada 
Patrimonio Seráfico y lib. 2, cap. 2, dice asi: cNo se dis- 
currirá razón , por dónde se pueda enflaquecer tan justifica- 
do derecho ; y aunque la Orden de Menores no tenga pro- 
{Ñedad alguna en las cosas temporales , porque solo tiene el 
uso simple y natural, si bajo de esta consideracibn se la 
puede acomodar en algún modo aquella r^la : Quidquid 
acquirit Monacus acquirit Monasterio ; y si, los bienes de 
los hijos son de sus padres, en cualquiera de l^s Reales 
casas que esté el derecho al reino de Jerusalen^.se puede 
verificar esta regla , porque no habrá alguna que no se haya 
sobrevestido á la Real púrpura el ceniciento sayal de San 
Francisco : porque Juan de Breña , rey de Jefusalen y em- 
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PerddcHf de Gonstanttnopla, descendiente de Godofredo, primer 
rey de Jerusalen en la línea de los Latinos , murió Religioso 
profeso de San Francisco. Doña Constanza, muger del rey 
Dm Pedro el Grande de Aragón , nieta del emperador Fe- 
derico Secundo» fué reina de Jerusalen y Sicitia , y muerto 
el rey su marido > murió monja pr(tfesa de Santa Clara. El 
infonte de Aragón Don Pedro y su hermana Santa Isabel, 
reina de Portugal, fueron hijos legítimos de Doña Coi^tan- 
za, reina de Jerusalen, y el infante hizo voto solemne de 
profesar k Orden de los Menores, en manos de Hugo, 
obispo de Aragón , y la infanta su hermana, después de 
Roberto, y Doña Sancha, su muger, reyes de Jerusalen y 
•Sk^lía , que compraron los Santos Lugares y los entregaron 
á la Orden de San Francisco, fMeron profesos, el rey en la 
primera Orden de los Menores donde murió, y la reina monja 
úe Santa Clara. Hamano de Don Roberto fué San Luis, 
obispo de Tolosa, y legttimo heredero de aquellas coronas 
que renunció, y pntfesó la primera Orden de los Menores, > 
Hasta aquí este ilusirado Cronista. 

27. Grandes utifidades han producido á la Iglesia Cató- 
lica y al Estado este enlace de la Reh^on Franciscana con 
Jos Príncipes cristianos. Unido esto á las anteriores razones, 
«s necesario convenir que el Santo Patriarca y su Orden 
pres^tan los títulos mas justos de sostener sus Misiones de 
lierra Simta , ya ftorque la virtud y santidad del Fuiídador 
logró del Soldán de Egipto el pase y salvo^conducto para 
predicar y establecerse con sus disc^ulos en la Ciudad San- 
ta y ocupar varios Santuarios , poco antes profanados pe» 
Copftdino, Soldán ¿te Damasco; Lucerna HierosoUtnitam 
(pag. 177 y 224); ya porque multiplicándose prodigiosa- 
mente los religiosos por aquellos Santuarios formaron en po* 
eos años suficiente número de Conventos para que la Misión 
fuese declarada Provincia Franciscana de Syria, según cons* 
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ta de la Bula de Alejandro IV, dirigida al Provincial de la 
misma con fecha del año de 1257 (7. Doc. n. 2). De esta 
suerte el Santo Patriarca y sus hijos, en menos de tremta y 
ocho años de trabajos, padecimientos y martirios, estable- 
cieron el culto católico en el Monte Sion, en el Santísimo 
Sepulcro de nuestro Redentor Jesucristo, y en la Cueva de 
Belén , sin que ningún Soberano de J^uropa les protegiese y 
auxiliase con limosna ni dádiva de ninguna clase, úMca'- 
mente el patrocinio de Dios y del Santo Fundador, y las vir- 
tudes y constancia de aquellos Santos Misioneros , que por 
fortuna en nada han degenerado hasta el £a. 
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CAPITULO TERCERO. 

Patronato de losf Reyes de Sicilia. 

28. Renovándose las crueldades de los turcos, cam* * 
Mando la política de los primeros Soldanes, de tolerante en 
feroz y sanguinaria , no era posible ya á nuestros Misione- 
ros continuar en aquellos paises, sin la protección de algún 
Monarca Católico : recurrieron confiados á los piadosos Re- 
yes de ^Sicilia Don Roberto y Doña Sancha, manifestando las 
vejaciones y arbitrariedades de que eran victimas inocen- 
tes a cada paso. Manifestaron al mismo tiempo el inminente 
peligro en que se hallaban de ser espulsados de los Santos 
Lugares , con menoscabo de la Iglesia Católica y profundo 
dolor de todos los religiosos Franciscos. 

29. Antes de este recurso habian comprado los religio- 
sos, de limosnas de peregrinos y particulares, un solar con- 
tiguo al Santísimo Cenáculo, por el cual dieron 1400 mone- 
das llamadas mearas , y una casa también contigua , por la . 
suma de 1700 duros, con el fin de fabricar un nuevo Con- 
vento, al lado de las minas de aquel devotísimo SantuMio; 
todo como dejamos dicho, con limosnas recojidas por los reli- 
giosos Franciscos en cuestaciones, y de los peregrinos. 
(Lucerna. Hier. pag. 235). 

30. No bien se penetraron los Reyes de Silicia de esta 
solicitud y celo de los hijos de San Francisco, cuando diri- 
gieron todos sus esfuerzos en secundar sus santos deseos y 
poner término á las persecuciones , malos tratamientos y 
privaciones que hasta allí habian sufrido los religiosos. Pro- 
curaron adqmrirles una morada segura y legal, que en 
adelante no estuviese espuesta á los caprichos de los gober- 
nantes del pais. Compraron el local y ruinas del Santo 
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Cenáculo; preciosa adquisición que tanto anhelaban los fer-* 
vientes retigiosos^ lo que unido á los que ya estos poseían, 
era de bastante estension. Mandaron fabricar á sus reales 
espensas un Convento donde se trasladaron los religiosos» 
en calidad de propietarios, cuyo titulo no habiau podido ale- 
gar hasta entonces. Edificaron otro Convenio en el Santí- 
simo Sepulcro, y otro en la Cueva de Belén , este fué cos- 
teado todo por los religiosos, tanto los gastos de adquisición, 
fabricación, como las agencias. Allí pasaron los religiosos 
con la esperanza de gozar aquella tranquilidad que tiene 
cualquiera propietario, siendo esta la, primera época ^ desde 
la primitiva fundación hecha por el Santo Patriarca San 
Francisco en 121$^, en la que los religiosos Menores se pre- 
sentan apoyados por los Principes Cristianos , con algunas 
dádivas ó limosnas en 1327 , siendo la posesión de la Orden 
ciento ocho años anterior á cualquiera Patronato de Principe 
Cristiano. 

31 . De esta nueva legalidad que los religiosos hablan 
dado á los edificios, nació la codicia de los gobernantes del 
pais y de la ínfima plebe, porque creyéndola auxiliados 
en todas ocasiones y prontos á rescatar con dinero cuanto 
se les usurpase, no tardaron en molestarles, ya por motivos 
de Religión, ya por otros lugares que poseían sin título le- 
gal de propiedad. Fué preciso acudir de nuevo á los Princi-- 
pes fundadores para que mediante algún sacrificio pecunia- 
rio se pu^esen de acuerdo con el Soldán de Babilonia , que 
mandaba entonces en Palestina, y obtuvieron la confirma- 
ción de la propiedad concedida por las anteriores autorida- 
des de Jerusalen y de los lugares en cuestión. Concedioseles 
permiso para ejercer el culto católico en aquellos Santuarios. 
A todo esto concurrieron los Reyes de Sicilia, ayudando á 
los religiosos en sus negociaciones y costeando todos los 
gastos que se ofrecieron. Los religiosos estendian por aquel 
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tíen^ sus Bfisiones hasta la Mesopotamia; logrando, final* 
mente, con muy grandes gastos y trabajos, la pacifica po* 
sesión de aquellos inestimables monumentos de nuestra fé. 

32. La inagotable piedad de los mencionados Reyes no 
paró aqui , sino que quisieron asegurar para siempre la guar* 
da , conservación y culto de aquellos devotísimos Santuarios; 
señalaron por lo tanto rentas suficientes, y conviniendo coa 
la Orden de San Francisco, para que tuviese skmpre en 
eHos un cierto número de religiosos dedicados á los dichos 
objetos. Ordenado el proyecto con tan sólidos elementos , lo 
{M^sentanm al Santo Padre, impetrando la correspondiente 
aprobación de Su Santidad. Conocida por el Papa Ciernen* 
te YI la importanck de aqueOa fundack)]», y que de ningún 
modo era gravosa ¿ la Santa Sede, aplaudid» y aprobó los 
deseos de los Monarcais y de la Otdén Seráfica^ espidió en 
su vfftud la Bula que comienza Grttíias a^imus^ dada en 
Aviñon en 1342 (Y. Doc. n. Z): 

33« Obsérvese con cuidado, que el mencionado conve- 
nio con ki Orden de Sao Frandsco , consiste en que obli** 
gándose los Superioares ^ ella á proveer ios diefaos Santua- 
rios de rdígiosos uióneos y devotos , los Reyes de Skaüa les 
hacian donación del uso y habUadoa de eUos, y de las U*^ 
mosnas destinadas al culto, cons^racion de los edificios 
y maimteiicioD de los ntínistros destinados á su custodia. 
Todo asegurado eon instrumentos públicos y auténticos, re- 
petidos y confirmados para la perpetuidad dd hecho, en la 
eiudsAde Ñapóles á 22 de mayo de 1343 , ea el Convento 
de la Cruz , siendo Juez Metheo de Campo , y Notario ApoSr 
tdico imperial Bernardo Alando. En virtud de esta solemne 
donación , se hizo pública entrega á la Religión de San Fran^ 
dsco , cuyos religiosos los han conservado hasta el presente. 
(Quaresmio Eludd^io inApen. fol. 897. j 

34. Evidéndákse con la hkrtoría en la mano, que I» 
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piadosos Reyes Don Roberto y Doña Sancha adquirieron el 
derecho de Patronato en los Santos Lugares de Jerusalen, 
por todos los títulos canónicos de fundación, reedificación y 
dotación, y que existe un convenio entre los Reyes sucesores 
de aquellos y la Orden Seráfica, en wtud del cual tiene 
esta á su cargo para siempre la custodia y conservación de 
ellos. Veamos cómo este derecho ha pasado á los Reyes de 
España, y cómo estos y la Orden de San Francisco han 
cumplido cada uno en su parte la obligación que se impu- 
sieron en el mencionado convenio. 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



SEGUND4 PARTE. 



CAPITULO PRIMERO. 

Patronato de los Reyes Católicos de España. 

35- Sucedieron los Reyes de España en el derecho de 
Patronos de los Santos Lugares , como lo demostraremos en 
esta parte , sin prejuzgar el que hayan tenido á la corona de 
Sicilia. A nosotros nos es suficiente poder asegurar sin temor 
de contradicción, que los Reyes de España han sucedido de 
hecho en el Patronato de los Santos Lugares. Apenas habian 
trascurrido veinte años desde la fundación de los Reyes de 
Sicilia, cuando Don Pedro de Aragón, cuarto de este nom- 
bre y movido de igual celo que sus antecesores de SiciUa, 
quiso estender á otros Santuarios el reverente culto que los 
religiosos de San Francisco tributaban en el Sagrado Cená- 
culo, en el Santísimo Sepulcro, y en la Cueva de Belén. 
Había llamado su atención y piedad el sepulcro de la Santi- 
wna Virgen situado en el Valle de Josafat, y la cueva don* 
de el Seaor sudó sangre y agua la noche de su dolorosísima 
Pasión , cuyos Sacratísimos Lugares estaban del todo desier^ 
tos y espuestos á la profanación de los infieles. Se dirigió al 
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Santo Padre laocencio VI pidiéndole permiso para fundar un 
Convento donde pudiesen habitar un cierto número de reli- 
giosos, de la Provincia de Tierra Santa, con todas las ofi- 
cinas necesarias. Accedió Su Santidad á los piadosos deseos 
del Rey de Aragón, espidiendo la correspondiente Bula de 
concesión, la cual comienza :.A¿ ea qucB, dada en Aviñon 
'Cn 1360 (Lucerna Hier. pag. 15.J; y habiendo fallecido 
este Papa poco después de haber dado dicha Bula , su inme- 
diato sucesor Urbano V, confirmó la misma concesión, aña- 
diendo además la facultad de reparar los Lugares del Monte 
Sion. La Bula empieza: Rationi congruit (Boc. «. 4j, dada* 
en Aviñon el año de 1362. (Lucer. Hier. pag. 17j. 

36. Como no se limitaba el religioso Príncipe á procurar 
y costear estas mejoras materiales en los Santos Lugares, 
se informó de lo mucho que padecian los religiosos destina- 
dos á su custodia y veneración, con los malos tratamientos 
y frecuentes injurias que les hacían las autoridades del pais. 
£mpleó su alta influencia en remediar tales desórdenes» 
escribiendo de su propio puño al Soldán de Babilonia , y en- 
cargando al cónsul residente en Alejandría , presentar su 
carta al mismo Soldán á fin de que tuviese el deseado efecto 
en favor de aquellos reMgiosos , que él llama sus capellanes. 
(Boc. n. b). Es evidente que este Monarca nó solo se tenia 
por sucesor de los Reyes de Sicilia en el Patronato de los 
Santos Lugares, sino que de hecho lo ejerciacon aprobación 
^' la Santa Sede , manteniendo y conservando los Santua- 
rios, haciendo nuevas fábricas, adquiriendo nuevos lugares 
y defeniKendo á los religiosos como á sus propios Capellanes; 
57. Reconociendo los religiosos Franciscos cuánto po« 
^n esperar de la poderosa protección de este devoto Prin^ 
cipe , proyectaron reedificar el Convaato de Belén, donde 
«e hallaban ya establecidos, aunque entre esoombro^ y rui* 
Has de la primitiva fábrica , ejerciendo su sagrado nüníst^íó 
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del modo que permitían las circmistancias del lugar. Díri- 
gieroQ su petición al Santo Padre y esponiéndole los piadosos 
fines de aqud pensamiento. Su Santidad, informado y. con- 
vencido de la importancia de la súplica , no solo accedió á 
ella, sino que les hizo donación de la capilla de San Nicolás, 
eoncediéndoles amplias facultades para construir, fundar y 
edificar el mencionado Convento de Belén, tomando sus ane- 
xidades y conce^endo muchas gracias y privilegios á los 
religiosos que alli morasen. Todo consta de la Bula de Gre- 
gorio XI dirigida al P. Martin de Aragón que comienza: 
hter emeto$ ordines. (Doc. n. 6J, dada en Aviñonenl375- 
38. Imposible parece que después de haber establecido 
nucirás Misiones de Tierra Santa de un modo tan estable 
y legal, fuésemos molestados en adelante; mas no fué asi. 
A prínci¡NOs del siglo xv las Misiones franciscanas de Pales- 
tina habian hecho tantos progresos en aquellos Santos Lu- 
gares, y mejorado de tal suerte el material de sus estable- 
cimientos con la dotación primitiva y abundantes limosnas 
que les enviaban sus Patronos , que observando y notando 
V esta, variación favorable algunos de los sucesores de aquellos 
que en la última guerra y derrota de los Cruzados los aban- 
donaron, dejándolos cobardemente en poder de los maho- 
metanos, se determinaron á reclamarlos al Sumo ^Pontífice, 
solicitando á la vez que fuesen desalojados de allí los reli- 
gbsos Franciscos. Habian olvidado sin duda que por su co- 
bardía y poca fé, por su falta de fortaleza en sufrir las pri- 
vaciones, las persecuciones y hasta la muerte habian perdido 
todo anterior derecho, y que los religiosos Franciscos, que 
firmes, valientes y constantes habian fijado el estandarte 
de la Cruz en la Santa Ciudad y demás Santuarios de Pa- 
lestina , eran los únicos á quienes se debia la ' victoria y la 
conquista ; y si el soldado que toma la ciudad por asalto y 
coloca el primero la bandera de su Rey , se hace digno del 
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premio mas honoriflco y se le dá terreno del país conquisa 
tado para sí y para sus hijos, ¿qué premio mas natural que 
permitir la pacífica y tranquila posesión de lo que en tan 
leales y legitimas peleas habían conquistado los hijos de San 
Francisco y sostenido en medio de cien combates contra los 
enemigos de Jesucristo? Hicieron esta solicitud el Patriarca 
de Jerusalen, el Obispo de Belén, los canónigos regulares 
del Monte Sion y los monges del Valle de Josafat (a). El 
Papa Martino V conociendo la gravedad y trascendencia de 
aquel asunto, cometió la causa al Patriarca de Grado, el 
cual habiendo oido las partes y examinado las razones con 
toda la formalidad del derecho , dio su sentencia en favor de 
los Franciscanos, la cual fué aprobada y confirmada por el 
mismo Pontífice en una Bula que comienza Ad asiiuumser-^ 
vitium ieputatos , dada en Florencia en 1420. (Doc. ». 1), 

39. «Bueno será no pasar en lúlendo y hacer notar á 
nuestros lectores, que un año después el mismo Pontífice 
aprobó y confirmó la posesión, que ya tenian los dichos 
religiosos del Convento é Igleáa de San Salvador de Beyrut, 
concediéndoles que pudiesen conservarlo, á perpetuidad, para 
su propio uso y habitación, y que gozasen de todos los emo- 
lumentos y oblaciones que les eran anejas. La Bula comienza 
Salutare Studiumy dada^en Roma en 1421. (Doc. n. S). 

40. Impelidos por el celo apostólico, que tanto ha res- 
plandecido siempre en todos los Soberanos Pontífices, en 
cuanto á la protección , conservación y fomento de la Santa 



(a) Según la lógica del novel escritor secular de la Historia de Tierra 
Santa y los frailes en esta ocasión debieron dejarse despojar sio decir esta 
boca es mia. Tal es lo aúe se deduce de la filípica que nos sacude con capa 
de amistad, desde los folios 408 hasta 412 donde nos pone de ropa de pas- 
cua. Hay que perdonar á estos muchachos ^r aquello del poeta : Genus 
irrüMle vatumy 6 aquello de Persio: Qutd non intus habetF Gracias, á 
nombre de toda la Orden. 
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Custodia franciscana de los Santos Lugares, la colmaron 
siempre de las mas distinguidas gracias y privilegios. Poste- 
riormente el Papa Calisto m; persuadido del buen efecto que 
producían todas estas cosas en manos de los Franciscanos^ 
tan humildes como celosos del bien de las almas , no soío . 
confirmó todas las gracias que sus antecesores les habian 
dispensado, sino que las amplió aun mas, y les dio permiso 
para' recibir nuevos establecimientos y lugares , reedificar 
los recibidos y retenerlos para siempre. La Bula empieza 
Etsi ex debito , dada en Roma en 1445. (Doc.n. 9). 

41. Ortodoxos en la fé , activos en sus trabajos y cons- 
tantes en las persecuciones, continuaban los religiosos Fran^ 
ciscos en dilatar el culto de tos Santuarios de I^léslina y 
predicar el Evangelio entre aquellos infieles. A medida que 
esta Misión se estendia con incansable actividad de los re-^ 
ligiosos y esmerada protección de la Santa Sede, los Reyes 
de España , sus Patronos , aumentaban los socorros y dona- 
tivos para atender á las necesidades que eran consiguienlesj 
Asi es que Don Femando^ y Doña Isabel fundaron varias ca- 
pellanías de misas, procesiones, disciplinas y otros ejercicios 
espirituales en aquellos Santos Lugares , señalando al efecto 
mil escudos de oro anuales en el reino de Sicilia, además de 
muchas y muy ricas joyas de oro y plata que dejaron para 
el Santísimo Sepulcro, cuya disposición fué renovada por 
Felipe rV en 14 de agosto de 1659, y por Carlos n en 1688. 
(Doe.n. lOj. ., 

42. En 1550 los santones del Monte Si(m , que de niu* 
cho tiempo hacian una guerra muy atroz á los Religiosóií 
del Sagrado Cenáculo, para apoderarse de aquel Santuario, 
en cuyo recinto se halla el Sepulcro de David , tuvieron bas^ 
tante apoyo en Gonstantinopla para sacar una orden imperial 
que esduyese de aquel edificio á los religiosos, que con 
títulos los mas légala , existentes aún, los poseían contando' 
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mas de tres siglos ea eDa. Ni las mas aelivag dtHgeotías por 
parte de los religiosos , ni la presenda de los documentos de 
propiedad, que fueron exhibidos al gobierno de la ciudad^ 
bastaron para impedir aquella tiránica y sacrilega usurpa- 
don. Fué preciso ceder ¿ la fuerza , pasando de atií los re^ 
figiosos á una pequeña casa llamada el Homo , donde estu- 
vieron por espacio de ocho años. ¡ De este modo quedanm 
los santones con el Sagrado Cenáculo I Lo dedicaron á mez- 
quita de Mahoma En este lamentable estado continúa 

hasta ahora , con escándalo de todos los calcicos. En el 
intermedio que la injusticia y tiranía de aquellas disposicio- 
nes suministraba mas que suñcientes motivos á los religiosos 
para dirigir sus reclamaciones á la Sublimé Puerta , pidiendo 
una correspondiente satisfacción , obtuvieron el permiso para 
reedificar la gran Cúpula del Santisimo Sepulcro que ame- 
nazaba ruina , y restaurar gran parte del interior del templo. 
El invicto Emperador Cários V» Rey de España, halna pro- 
movido este espediente y negociaciones; tom¿ al mismo tiem- 
po á su cargo todos los gastos de aquella gran obra sumi- 
nistrándolo todo por su mandado Don Antonio Vargas, su 
embajador en la república de Yeneda. Como este Monarca 
renundó la corona antes de concluirse la fábrica, su hijo 
Felipe n la terminó, en el prindpio de su reinado ; esto es, 
d año de 1556. (Quaresmio, tom. 2, cap. lZ)(Ihc. n. H), 
43. La situación de los xeligiosos del Monte Sion era 
cada vez mas molesta , reducidos á una pequeña casa. El 
gobi^rbo otomaw) traté de remediarla , para lo cual les per- 
mitió comprar un convento dentro de la dudad, á unos» 
monges de la Georgia, juntamente con algunas casas inme-^ 
diatas de algunos particulares, con las cuales podían formar 
un edificio como con venia. Verificóse la compra de este 
local con la suma de 1200 zequines venecianos; y anadien* 
dde dichas casas, pasaron á restaurarlo todo del mejor tnodo 



Digitized by 



Google 



— 39 — 

po»ble, haciéndolo capaz para sesenta religiosos, que es ei 
número ordinario de aquella Comunidad. Este Convento que 
antes se llamaba de la Columna y hoy de San Salvador, es 
el principal de lá Custodia, y en él está la Procura general y 
^mas oficinas de la administración; puede decirse que fué 
comprado y restaurado con las limosnas de España, pues ncf 
se halla que ningún obro Reiiío ni Estado contribuyese pan) 
aquellos gastos. Habiéndose trasladado aHi los religiosos, pro* 
eoraron les fuesen tradadada&, digámoslo asi, las indulgen- 
cias y demás gracias concedidas á la Iglesia del Monte Sion« 
Todo k) concedió Pió lY en una Constitución que empieza 
Divina disponente Clemeníia , dada en Ronia en el año 
de 1561. (Lucerna Hier. pag. 90). 

44. Apenas se termmó la gran cúpula del SantíSmo 
S^ulcro en el reinado del Señor Dim Felipe n , que habia 
principiado su augusto padre el Emperadbr , cuando no 
fiolo confirmó la dotación de mil ' escudos de oro señalados 
por los Reyes Católicos Don Fernando y Doña Isabel parala» 
sobredichas capellanías , sino que en 1589 hizo donación^ 
perpetua de cuarenta carros de trigo para cada año á h» 
Santos Lugares , los cuales debian estraerse del reino de 
Skáfia ; y como por causa de guerras y esterilidad no habia 
producido esta limosna todo el efecto que se esperaba, resol^ 
vieron en 1596 conmutarla en dinero señalando la suma de 
mS ducados wuales sobre los fondos de su corte. (Doe. n. 12). 

45. Ñagazas y continuas persecuciones de los turcos 
hactán indispensables cuantiosas sumas para sostener aque*< 
Ihis lugares adquiridos* Felipe m ademas de confirmar las 
memorias de sus antecesores, continuó con especial devo^ 
cion y católico celo contribuyendo con preciosos dones , or* 
namentos y otras alhajas para el ^ulto divino; y consiguió 
diversas limosnas en el reino de Ñapóles , dando muchos 
juros en Castilla para la conservación de los Santos Lugares. 
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Entre estos hallainos la cuantiosa suma de ti*es mil ducados 
de renta en cada un año, decretada por este piadoso Prio*' 
cipe eñ 13 de agostó de 1611 , en favQj^%Uo». Santos Lu- 
gares y de los religiosos tfi^ están érl^la/Gust(mia ; con obli- 
gación de cantar cierto núoáero'ae Misas solemnes en la& 
principales festividades del aSo , y hacer otros ejerdeios de 
piedad y devoción , que todavía se están practicando en el 
Santisimo Sepulcro y otros Santuarios. (Doc. n. 13). 

46. Obsecuente Don Felipe IV á las prácticas de sus 
antepasados , fué tan devoto de los Santos Lugares , y tan 
celoso defensor de este Real Patronato, que no omitió nin- 
gún género de sacrificios por costosos que fues^ para con- 
servarlos , adornarlos y mantenerlos en poder de sus legí- 
timos Custodios los religiosos de San Francisco. Jamás se 
habia visto la Tierra Santa en mayores apuros que en esta 
época. Tenia que hacer frente á las tentativas de los cismá- 
ticos; á las tiránicas exigencias de los gobernadores; y nos 
entristece decirlo..., habia que luchar con las atrevidas ges- 
tiones de la emulación estrangera, que átodo trance quería 
apoderarse de nuestros establecimientos , favorecien^ con 
8ÚS intrigas las mu*as de los cismáticos. Si entonces.no hu- 
biera tenido la Iglesia un Monarca tan celoso como Felipe IY> 
hubiera visto con asombro la cristiandad , el repetido escán- 
dalo de perderse de nuevo los Santuarios de nuestra Reden- 
ción , por la ambición y rivalidades de los mismos católicos. 
Las persecuciones suscitadas por los cismáticos , apoyadas á 
veces por los mismos que se llamaban protectores de la 
Religión de San Francisco, y las guerras intestinas del país, 
hablan causado muy graves pérdidas en el personal ó intere- 
ses de la Custodia, y aun en los mismos Santuarios y Conven- 
tos; pero todo lo redimió y salvó nuestro piadoso Moncut^. 
47. Diez mil ducados Castellanos envió nuestro Sobe- 
rano en 1623 como limosna particular para la reparación de 
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los Sanios Lugares. Eq 1628 dio treinta y cuatro mil escu- 
dos para restaüra| e|i^Gonvejiito de Belén. En 1633 concedió 
tres mil cliicadSs wiis^tímt espacio de veinte años para re- 
parar los demás Luga^i^antos , que los griegos hablan te- 
nido usurpados; sin dejar por esto las remesas ordinarias de 
dinero y alhajas de mucho valor , que todavía se esponen en 
las grandes festividades. {Doc. n. 14). / 

48. En todo lo demás continuó como sus antecesores, 
aumentando las rentas de la Obra Pia , promoviendo en sus 
dominios la caridad y beneficencia de los fíeles en favor de 
tan Sagrados monumentos , y consignando también muchos 
juros para el mismo objeto. Por manera, que reunidas las 
antiguas memorias de Don Fernando y Doña Isabel de Caá- 
tilla con las de Don Felipe ü, Felipe SI y los juros situados 
en diversas partes de Castilla por este ^ y su sucesor Fe- 
lipe IV á últimos de su reinado, subian á la suma de 669,763 
reales vellón anuales. Véase el lihro 32 del Archivo de di- 
cha Obra Pia donde se hallan las escrituras de dichas rentas 
formuladas con esta cláusula, mientras los tuvieren en su 
guarda (los Santos Lugares) y Custodia los religiosos de San 
fírancisco de la Regular Observancia , vasallos de 5. M. y 
de los Reyes sus sucesores en estos reinos de España ; con ca- 
lidad que lo que procediese de los dichos juros se haya de ad- 
ministrar J' distribuir dentro y fuera de España por los reli- 
giosos españoles de dicha Orden y que lo conviertan en el 
sustento de dichos Santos Lugares como hasta aquí lo han 
hecho j sin mas dependencia que la que tienen de sus Generales 
y actos Capitulares etc. (Libro 32 de la Obra Pia del Archi- 
vo, pág. 24). 

49. Mas no fué esto todo cuanto el señor don Felipe IV 
hizo en favor de loa Santos Lugares; trató también de pro- 
veer los Conventos de Tierra Santa* de religiosos espafioles, 
para el consuelo espiritual de los peregrinos que de nuestra 
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península pasaban á visitarles. Asi es que al tenor de la Bula 
de Clemente VI arriba citada , solicitaba del General de la 
Orden de San Francisco , cuando lo creia conveniente., que 
se cubriesen las vacantes que dejaban los que fallecían 
6 volvían á su patria , y que hubiese siempre el numero de 
Ministros evangélicos , que pedían las necesidades de cada 
Santuario ó Parroquia. (Boc. n. 45j. 

50. Intereses tan sagrados y respetables no podían estar 
desatendidos por su sucesor el piadoso Don Garlos H, el cual 
heredó con. el Reino la piedad y devoción <k su pachte hada 
les Santos Lugares ; pues en tiempo de su reinado y no solo 
iiaantuvo la Tierra Santa , casi esclusivamente con las limos^ 
ñas y rentas de la Obra Pía de Madrid , sino que además se 
hizo frente á todas las tentativas de usurpación , ocasioiiiadais 
por los cismáticos, y se hicieron nuevas adquisiciones y me- 
joras muy nótate. (Doc. n. iñ). Pero lo que es aún mas 
digno de atención, y poco sabido délos modernos historiado* 
itts, es el sacrificie muy estraordinario^y digno por tomismo 
de eterna memoria , que hizo para recuperar los Santuarios 
de Jerusaleny Belén, que en 20 de enero de 1676, habían 
caído en poder de los griegos por una de aquellas tramas tan 
habituales en aquella pérfida gente. 

51. Las tiranías de los musulmanes del país eran tan* 
tas, y la veleidad de su gobierno tan escandalosa, que dis- 
ponía á cada paso de las propiedades particulares, según y 
como mas cuenta le tenia, sin respeto á sus mismas decía* 
raciones. Varias veces perdimos «ntonces. los principales San- 
tuario^ por la insaciaJble avaricia de los turcos, y otras tanr 
tas se recuperaron con la liberalidad y espensas de nuestrps 
Católicos Monarcas. Eti tiempo deCárlosHdurAba^todavfa en 
Jerusalen este despotispio tan atroz, viéndose varías vec6$ 
nuestros religiosos precisados á dar cuanto tenían en el Con-, 
rento, y aun á pedir dinero á pi^stamo pagando el .^inte, 
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treinta y á veces euare&ta por ciento para redimir las vejacío* 
nes y salvar los S^atuarios de la pj^ofanacion de los hereges. 
Pues todo esto se satisfada después con las limosnas de Espa- 
ña, y aun quedaba para mas. Entonces fué cuando los religio^ 
sos de Tierra Santa /con^facultades que tenian de los Sumos 
Pontífices, compraron el terreno y ruinas del antiguo. San- 
tuario de la Natividad de San Juan Bautista , y superando 
todas las oposiciones ád fanatismo turco , sin omitir alguna 
espede de fatigas, ni sacrificios personales, emprendieron 
la, gran fábrica é Iglesia, que encierra tan interesante y 
devoto Santuario,, que se concluyó en 1694, con suma satis- 
facción de los fieles y pasmo, de la gente del pais. Pero no 
bastaban las pai*edes para el devoto objeto que se habian 
propuesto los religiosos; era menester amueblar la Iglesia y 
Convento, proveyendo ambos lugares d§ los.correspondienr 
tes utensilios, pues para todo esto concurrió espléndidamente 
la Obra Pia de Madrid con superabundantes fondos. Con -su 
dinero se adornó aquella hermosa Iglesia de riquísimas col- 
gaduras de damasco', que se conservan aunen nuestros dias, 
con ^el escudo de armas de España, en público testimonio 
de su procedenda y de lo que fuimos en tiempos mas felices. 
Pero aun no es esta la obra que honra mas el reinado de 
Carlos n: las tiranías que dejamos indicadas habian conster- 
nado de tal modo á la Sagrada Congregación de Propaganda 
Fidcy que en 164.&babia e^edido un decreto prohibiendo k 
los religiosos recuperar los^ Santuarios por medio de dinero,., 
á fin de no dar mas pábulo á la codicia de los turcos. Suce- 
dió que en la última pérdida de los Santuarios ya indicada, 
los religiosos buscaban medio de hacerlos restituir, contando 
siempre con la religiosa liberalidad de nuestro Soberano para 
los gastos. Sabido esto por dicha Sagrada Congregación , pasó 
desde luego una comumcacion al Comisario General de Tierra 
Santa, que residía en Roma, incluyéndole el sobredicho de- 
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creto, y mandándole lo remueve y comunique á les religio^ 
•os para su exacto cumplimiento. (Doc. n. 11). 

52. Obedecer las leyes de sus superiores , sean dictadas 
con mas ó menos acierto , ha »do constantemente la práctica 
invariable de los religiosos Franciscos. Esta disposición que 
en teoría tenia tas apariencias de sabia y c^rtuna, en la 
práctica, máxime en aquellas circunstancias, era como una 
renuncia de nuestra propiedad , cuyo resultado hubiera sido 
la pérdida irreparable de aquellos Santos Lugares y aun de 
los restante^ que se conservaban en nuestro poder, pues no 
habiendo entonces otro medio que el dinero, para retener 
la posesión de ellos , qmtado este recurso , no pedia pensarse 
en semejante propiedad. Pero la innata devoción de los reli* 
giosos Franciscos á los Lugares Santos, halló siempre medios 
para defenderlos, y recuperarlos cuando perdidos, coa la 
inagotable generosidad de nuestros Reyes , sin dejar por ese 
de estar siempre Sfibditos y sujetos á les pies de la Santa Igle^ 
sia y estables en la fe católica , según el precepto de su Será- 
fico Fundador nuestro Padre San Francisco, en el cap. 12 
de su Regla. Presentado el asunto al piadoso monarca Don 
Carlos H con todas las circunstancias indicadas, tomó á su 
cuenta la empresa de hacer devolver los lugares usurpados 
por los mismos griegos á sus propios poseedores , dando las 
disposiciones convenientes para el logro de este objeto, en* 
tendiéndose el Monarca personalmente en él para que de 
este modo los Santuarios no se perdiesen y los religiosos per« 
maneciesen, como siempre lo habian estado, obedientes á 
los mandatos superiores. 

53. Colosal era la empresa y no bastaban los copiosos 
caudales de que podia disponer S. M. para efectuada. Se 
necesitaban además hombres activos, decisivos é incansables» 
que secundando las piadosas miras del Soberano , no omi-* 
tiesen trabajo ni fatiga para llevar á cabo tan dificultosa 
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obra.El negocio debía ventilarse, no solo con el gobierno de 
la Puerta, sino también con los Soberanos Católicos, que 
mantenían constantemente la guerra contra el turco, ¿ fin de; 
que llegando el caso de hacer paces le obligasen á la restitu- 
ción de dichos Santuarios. Pero todo se halló en la reK^osa 
familia española de San Francisco. El P. Fr. Domingo Lardi- 
zabal emprendió, como Procurador General que era de Tierra 
Santa, las negociaciones en la corte de Gonstantinopla; á las 
cortes Católicas fué destinado el R. P. Fr. Francisco Díaz, 
Lector de Teología , el cual desde Madrid pasó á las cortes 
de Roma, Venecia, Austria y Polonia, logrando con su 
tacto diplomático unirlas á todas , en la misma idea para 
igual objeto. (Doc. n. 18j. 

54. Habilidad y energía empleaban los dos celosos Pa- 
dres para realizar su cometido. El Reverendísimo P. Fr. Pe" 
dro Marino , General de la Orden , no menos interesado que 
«Dos en el negocio, se hallaba en la visita de las provincias 
de Germania y Hungría , y trataba con los Príncipes Cristia* 
nos confederados contra el turco, de obligarle á restituir los 
Santos Lugares á los religiosos de San Francisco. Lo que 
tuvo tan buenos resultados , que los dichos Principes de- 
clararon estaban en la firme resolución de no hater tra* 
tado ni convenio alguno con la Puerta , sin que antes no se 
estableciese como, punto principal, la remtegracion absoluta 
de los mismos frailes á la antigua Custodia de los Santuarios 
de Palestina. Pero el Emperador Leopoldo , bien persuadida) 
de la imnortancia del negocio , no se contentó con hacer una 
simple y verbal promesa , sino que quiso además obligarse á 
ella con toda la fuerza y eficacia del juramento, haciendo 
voto solemne en manos del mismo General de la Orden, de 
que llegando el caso de capitular con los turcos , el principal 
artículo había de ser la sobredicha restitución. (Doc. n. 19). 

55. Obtenidos tan ventajosos resultados , volvió á Roma 
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d Rmo. P. General y manifestó al Santo Padre Inocencio XI 
el resultado 4e su santa visita y la muy favorable disposición 
de los Príncipes coligados, en favor de los Santos Lugares y 
4e los religiosos de la Santa Custodia. Lo que visto por este 
Sumo Pontífice, espidió la Bula Ecopmi Nobis nuiper fmt^ 
dada en Roma el año de 1686, en la cual confirma la de 
Clemente VI, Gratias agmusy de 1342, y ordena que en 
k) sucesivo los dichos Santos Lugares sean regidos y gober- 
nados por los mismos frailes , como lo hábian sido antes de 
la usurpación de los griegos. (Doc. n. 20). 

56. Coíno se prolongase demasiado la guerra del turco 
con los Príncipes Cristianos, la cóñe de Constantinopla fué 
teatro de los mas horrendos y anárquicos acontecimiento^ 
que paralizaban las negociaciones de los Santos Lugares y 
faaciaa cada dia mas espuesta la permanencia dd P. Lardí- 
zabal en aquella capital, siguiéndose de aqui muy estxipen* 
dos gastos , todos á cuenta de la nación española. El puebio 
turco y la soldadesca , irritados con los acontecimientos ad- 
versos de la guerra destronaban á los Sultanes, degoHabaui 
¿ los. visires y gefes del ej^cito, encarcelaban á los Embaja- 
dores, ahorcaban á los Dragomanes y arrojaban al majr á 
los cristianos. Sin embargo , la abnegación y constancia de 
este celoso Franciscano eran tales, qué penetrando en los 
eampamentos del ejército insubordinado , presentaba sus 
obsequios al nuevo Visir i aitablaba con él su negocio, le 
deguia á largas distancias , no descansando hasta obtener al- 
guna resolución favorable. Once años de tan penosos sacri&r 
dos y de toda especie de privaciones fueron necesarios para 
lograr tan importante objeto; pero finalmente, en 1690, ob- 
tuvo el deseado firman, que mándanos sean ^restituidos todos 
los lugares que los griegos nos tenian usurpados desde 167j&, 
1q que se efectuó con grande solemnidad y satisfacción de 
todos los católicos. Habiendo llegado á Rom^ tan plaumbl^ 



Digitized by 



Google 



— 47 — 

noticia , mandó el Santo Padre que en todas las Iglesias se 
hiciesen públicas funciones en acción da ^acias por tan 
grande y próspero suceso. (Doc. n. 21 j. 

57. Infiérese dé todo cuanto llevamos dicho que con 
respecto á la Sagrada Congregación de Propaganda estaban 
los Santos Lugares de Jerusalen enteramente perdidos , sin 
medio humano que pudiese entonces estorbar seiiiejante tro- 
pelía, y que si vivieron al culto Católico lo debe la Iglesia á 
la Orden de San Francisco y al rey de España Don Carlos n, 
que costeó todos los gastos de aquella causa , los cuales su- 
Meron, según consta de documentos, á la suma de 260,000 
ducados. (Doc. n. 22). 

58. Enf retanto la guerra tocaba á su término , lo que 
fin&hnente sucedió, mediante un tratado de paz entre el Aus- 
tria y^la Turquía, otro entre esta y la Polonia y otro en la 
república de Yenecia; en los cuales si bien no se habla de la 
restitución de los Santos Lugares, ya porque se habia veri- 
ficado, ó mías bien porque habían sido rescatados por espá*' 
goles , se promete no obstante mayor libertad y seguridad 
eni el ejerdcio de la Religión, y se autoriza á los respectivos 
embajadores de dichas potencias para que espongan á lá 
Subüme Puerta las ocurrencias y necesidades de los religio- 
sos de San Francisco; lo que prueba ciertamente lo infun- 
dado de las pretensránes de algunos ministros franceses de 
aquella época y de k actual para reclamar él derecho esclu- 
sivo de protección y la posesión esclusiva de Tierra Santa. 
Lucer. ttier. pag. 76. (Doc. «. 23). 
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CAPirOLO SEOUBfDO. 

Patronato de la Casa de Borhon. 

59. No bien habían trascurrido ciento sesenta y tres 
aiüos desde que el ^Imperador Garlos V habia hecho edificar 
la gran cúpula de la Iglesia del Santísimo Sepulcro de Jesu^ 
cristo y cuando ya amenazaba ruina ^ teniendo á los religio^ 
sos en continuo temor y congoja. Se dieron todos los pasos 
convenientes para obtener de la Sublime Puerta el cor* 
respondiente permiso de reedificarla ; pero la tenaz oposi- 
ción que á esto hicieron los griegos , entretuvo el asunto 
por espacio de veinte años , causando á la Santa Gustosa 
muy escesávos gastos. Finalmente, superadas todas las difi-* 
cuitados y oposiciones en 1719, se pudo empezar latan 
deseada obra , en cuyo tiempo y por ocasión de élla^ fueron 
tantas las tiranías , pleitos, persecuciones y tan multiplica^ 
dos los gastos de estas y de dicha fábrica, que subieron ¿ 
la exhorbitante suma de ocho millones de reales^ España 
aprontó toda esta suma en tiempo del Señor Don Fdipe Y. 
No entrando en esta cantidad las limosnas ordinarias con 
que se siguió contribuyendo para la manutención de los 
religiosos. Véase el archivo de la Obra Pia« 

60« Tenemos en Fernando VI un Monarca no menos 
celoso de los. Santos Lugares que sus antepasados ; mas 
felizmente no se ofreció en su reinado reedificar ni reparar 
Santuario alguno como á sus antecesores , aunque se verifi-^ 
carón en su tiempo las remesas ordinarias de dinero y 
efectos, con la misma exactitud y regularidad que en los rei- 
nados anteriores. 

61, Otro Monarca no menos piadoso que sabio y de 
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lalento, sucedió en la corona '¿e España. Este feé el Señor 
Don Carlos m que entnó á reinar el año de 1759 des- 
pués de haber reinado veinte y cuatro años en Ñapóles; y 
tanto en un reino como en otro fué siempre tan devoto di» 
los Santos Lugares, que no se limitó ¿ contribuir coa sud 
tesoros á su conservación y mantenimiento ^ sino que qui- 
so ademas dejar una Memoria de su religiosa magnificencia^ 
regalando al Santísimo Sepulcro de Jesucristo^ tantas y tan 
ticas alhajas, que son hoy dia la admiración de los víageros 
y peregrinos de todas las nacwnes. En su tiempo fomentó 
de tal suerte la devoción dé los españoles en favor de los 
Santos Lugares , que además de las muy cuantiosas sumas 
que todos los años se remitían á Jesusalen, en el oorto pe^ 
ríodo de diez y siete años, esto es, desdé el año de 1752, 
hasta el de 1763 , la Obra Pia dio á censo 36.415,862 rea* 
les 14 maravedís. Consta de la Real Cédula dé 6 de mayo 
de 1773. (Doc. n. 24;. 

^ 62; Siete anos después se hallaba la Obra Pía coa tan 
copiosos fondos j que á pesar de las remesas muy jestl'aordi- 
ñarias hechas á }emsalen , tenia sobrantes en caja »i£Z y oct» 
MILLONES HE REALES. Estaudo rigurosamente prohibido por Bu¿ 
las Apostólicas y leyes del Reino, dar otro deiáino á las li* 
mosnas que la caridad de los fieles ofrece i bs Santos Luga^ 
res ; y por otra parte, siendo la Orden de los Menores tan 
acreedora á la benignidad de la Santa Sede, por los impon* 
jderables servicios que siempre -ha prestado en la condervacion 
de tan interesantes monumentos, solicitaron los religiosos una 
Bula de Su Santidad para poder tomar de los diez y ocho 
millones las caniMades que fuesen necesarias , á fin de termir 
nar la magnifica obra de la Iglesia de San Francisco de Ma- 
drid , que se había suspendido por falta de recursos. La obra 
de la Iglesia se había principiado por cuenta de la Comunidad, 
en 1761 , sin mezclarse absolutamente con los fondos de Tierna 
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Santas deeonsiguiente, la súplica se hizo á Su Santidad pard 
terminarla únicamente, respetando los decretos Pontificios; 
mas como la intención de los religiosos era terminar la Igle;- 
sia sin proceder mas adelante, y su afecto bácia Tierra Santa 
les impulsaba á no perdonar sacrificio alguno , contaban coú 
poder devolver á las cajas de la ObraPia, las cantidades que 
tomasen sin que pasasen muchos años. De suerte que auto- 
rizados por Su Santidad procedieron á emplear 6.894,186 
reales y 12 maravedís, aun cuando la facultad concedida al 
R. P. Fr. Francisco Freile, Guardian de San Francisco, se 
estendia á todos los diez y ocho millones. 

63. Carlos III, noticioso de este hecho, que se procuró 
abultar y desnaturalizar por enemigos de los religiosos, que 
á manera de aquellos que acompañaban á Jesucristo escla* 
maban: üt quid pfirditio hwc? pidió. cuentas de los fondos; 
las que le fueron dadas inmediatamente; y viéndolas en 
toda regla y con la mayor exactitud,. enterado de la legítima 
autorización que tenian del Sumo Pontífice, no solo aprobó 
lo hecho , sino que atendidas las razones manifestadas por 
cl R. P. Fr. Claudio Vicálvaro, Provincial de Castilla, en su 
espo»cion de 13 de junio de 1774, espidió una Real orden 
para que se le entregasen los 11.105,813 reales y 23 ma-» 
ravedís, la cual tiene la fecha de 30 de tnarzo de 1776. En 
ella no solamente quiere el Monarca que se concluya la obra 
de la Iglesia , sino que considerando mezquino el Convento 
al lado de la nueva Iglesia, mandó se hiciese otro nuevo y 
digno de su Real munificencia. Vemos en esta ocasión á los 
reKgiosos'humilderaente sumisos á la Santa Sede, y que si 
no lo ¡Hisierón en conocimiento del Monarca, fué porque su 
intención era mas bien tomar un préstamo que ha<5er una 
inversión ; aunque la Bula Pontificia fué concedida para in*- 
vertir los diez y ocho millones, sin restriccioli alguna ; y sin 
necesidad de devoludon. En esta ocasión el Soberano Pon^- 
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tifiee , el Monarca español y los Religiosos , estuvieron en su 
lugar á cual mas generosos y desprendidos, sin que pueda 
acriminarse á ninguno. Los religiosos pueden contestar á 
sus detractores las palabras de Jesucristo: Optis enim b(h 
mm operati summ. En su virtud, Ja obra del Convento se 
principió el año de 1776 y se concluyó en 1785,. costando 
todo la suma de 22.645,484 reales vellón y 30 maravedises. 
(Archivo de la Obra Pia)., 

64. Intrigas ocultas y manejos de mal género se emplea- 
ron en el reinado de aquel Monarca para apoderarse de los^ 
£Qndos de Tierra Santa y emplearlos en distintos objetos ; mas- 
cóme la familia española no^podia per ningún título condes- 
cender á taJes pretensiones , sin hacer traición á sus Sobe- 
ranos y bienhechores-, cuyos intereses representaban , resul- 
taron de-aqui graves desavenencias en las distintasv familias 
de la misma Corporacioa religiosa , siendo los españoles el 
objeto de muy duros é injustos^ tratamiento» por parte del 
Superior de la Santa Custodia , que se habia presentado con 
instrucciones de Roma para quitarles la administración y 
todos los empleos qiBe les^ corresponden por Estatuto». Recur* 
rieron los españoles á los Superiores Eclesiásticos, de quienes 
debian esperar el remedio y la justicia; mas todo fué en 
vano. En vista de esto , la familia española mandó á la corte 
de Madrid un sugeto de toda su: confianza que manifestase á 
S. M. el infeliz estada, en. que se hallaban Jos religiosos espar 
ñoles con motivo de las novedades que alli querían introdu- 
ce; las cuales tfendian á que se perdiesen todos los dere- 
chos que la nacicm española tenia tan justamente adquiridos 
con sus tesoros y con la sangre de multitud de religiosos 
españoles. Informado el Rey de estos manejos tan poco no- 
bles, hizo repetidas reclamaciones. Al mismo tiempo el em- 
bajador español ea Roma activó cuanto pudo el asunto; mas 
viendo que sus pasos eran infructuosos y no producían resul- 
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iado alguno favorable, lo puso en conocimiento del Rey, el 
cual en su vista, espidió la Real Cédula de 47 de diciembre 
de 1772, en que manda sean puestos á parte los fondos pro- 
cedentes de sus reinos y dominios y que sean administrados 
por el Procurador español. (Doc. n. 25j. (Archivo de la Obra 
Pm, legajo número 48). 
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CAPITULO TERCSERO. 

División de la Santa Custodia en dos familias , italiana y 
española. 

65. No gustó esta providencia del Rey don Carlos III en 
Roma, ni tampoco á la familia italiana; mas la España de 
aquel tiempo tenia cuanto necesitaba para hacerse respetar. 
La resoludon del Monarca dio por resultado la división de 
k Santa Custodia en dos familias, italiana y española ; cada 
una estableció su caja particular y se cargó con sus aten- 
ciones respectivas. Era natural que se criticase mucho esta 
dispo^cion., calificándola de arbitraria y despótica, y lan- 
zando contra el Monarca dicterios sin número, únicas armas 
que restan al que siente frustrarse gus proyectos. También 
se calumnió inhumanamente al respetable Fr. Juan Rebera, 
Procurador que era entonces; olvidándose en aquel momen<* 
to, después de otras cosas sagradas , los justos derechos de 
la corte de Espafia y los importantes servicios de los reli- 
giosos españdes. ¡ Cuántas veces entonces, y por desgracia 
en esta época , han tenido nuestros hermanos que esdam&r 
con San Anselmo : Oro erga , Domine , ut quantam juhe$ 
hateri, imis eis tui est proximi ckaritatem^ ne kAemi 
caram te super fratre suo peecatum! (Orat. 24). A p»es»r d^ 
todo este torbellino de pasiones, animosidades y rivalidaden 
de naciones , la divssaon se verificó cambiando enterana^íntft 
la faz de la Santa Custodia con los mejores resultados , tanto 
para la tranquilidad de la vida religiosa , como para los 6nes 
que se propoman los Reyes Católicos. Divinóse )a Gustosa 
en dos familias sujetas á un mismo Superwr , evitándose en 
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adelante nuevos conflictos , y alegrándose los religiosos es- 
pañoles de que las limosnas de su pais tuviesen la única y 
debida aplicación que ellos deseaban. 

66. Condición inalterable era de todas las antiguas me- 
morias y fundaciones de los Reyes de España, para los San- 
tos Lugares , qué dentro y fuera de España los fondos pro- 
cedentes de ellas se administrasen solamente por religiosos 
españoles. La Real Cédula para recoger limosnas en todos 
los dominios de España está espresa con destino á los Santos 
Lugares, y todos los devotos, que^^on dádivas, legados 6 
meúíiorias onero^s contribuyen á la Obra Pia , espresan en. 
su voluntad que es para el culto y sostenimiento de los San- 
tos Lugares y de los religiosos españoles. Ahora pu6S,.¿es^ 
justa la censura que los estrangeros hacen del señor don 
Garlos m , porque quiso se observase lo que halló establecido 
por espacio de muchos siglos por los Reyes sus antepasados. 
y con aprobación de la Silla Apostóüca? ¿Es digno de severa 
eritica porque quiso cortar de raiz el abuso que se hacki de 
si]B donativos y concesiones piadosas , distrayéndolas á ob* 
jetos que no conocia? 

67. Un olvido craso de los títulos de nuestros Monarcas 
ha podido únicamente disculpar la codicia de países estran- 
geros, que han pretendido con nuestras limosnas plantear 
reformas qi]fó; no tratamos de exanúnar , pero que no eran 
del agrado de nuestro Monarca. ¿Tan pronto habián olvidado 
aquellos estrangeros los legítimos títulos de Patronato de los 
Reyes don Roberto y doña Juana, sobre los Santuarios del 
Monte Sion y Santísimo Sepulcro de Jesucristo? ¿Los de don 
Pedro de Aragón restaurador de dichos Santuarios, fundador 
de un Convento en el Valle de Josafat, otro en el Santuario 
de la Natividad del Señor , ejerciendo durante su vida todos 
los cargos de Patrono con los religiosos españoles? ¿Querian 
borrar de la historia los derechos de la Reina Doña babel la 
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GatWca y su esposo Don Femando , dotando los Santuarios 
con una renta anual de mil escudos , regalando preciosísi* 
mas alhajas y ejerciendo el Patronato sin oposición? ¿Cómo 
ocultar á la faz del mundo los derechos de Patronato del 
Emperador Carlos V y su hijo don Felipe ü, fabricando la 
gran Cúpula del Santísimo Sepulcro y restaurando la mayor 
parte del templo? ¿Se pretendían ocultar los derechos del 
mismo Monarca , señalando una limosna anual de mil ducar 
dos para .el Santísimo Sepulcro; los de Felipe m señalando 
otra limosna de tres mil ducados anuales y consignando otra 
multitud de rentas perpetuas para los. Santos Lugares; los 
de Felipe IV empleando treinta y cuatro mil escudos en 
reparar el Convento de Belén , y sesenta mil en restaurar los 
demás Santuarios y Conventos, aumentando las rentas de la 
Obra Pia, promoviendo la devoción de I03 ñeles en (fisposi* 
cion que sus rentas á fines de su reinadq^ascendieron á seis* 
cientos sesenta y nueve mil setecientos sesenta y tres reales; 
los de Carlos II, empleando doscientos sesenta mil ducados 
en recuperar \os Santuarios,^ que habian usurpado los grie- 
gos , comprando el terreno y edificando los Conventos de San 
Juande Judea, el de Nazareth y el de Constantinopla? 

68. En medio de tantas animosidades y rencillas, ¿po- 
dían desconocer el Patronato de los fiorbones después que 
entraron á reinar en nuestra monarquía , viendo que Feli- 
pe V fabrica de nuevo á sus espensas la gran Cúpula del 
Santísimo Sepulcro, en lo cual empleó ocho millones de 
reales , contribuyendo al mismo tiempo con las remesas or* 
dmarias para el culto y sostenimiento de los religiosos? 
¿Podían olvidar tan pronto que Fernando VI continuó fie| y 
religiosamente con los cargos de Patrono , sin faltar en lo 
mas mínimo con sus rentas y limosnas para acudir en todo 
lo necesario á la conservación de los Santuarios y manu- 
tendón de los religiosos? ¿No tenían presente que Edpafia 
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en 1764 habia d^tinado un millón de reales para edificar 
el Convento de Jafa , como puede verse en el Archivo de la 
Obra Pia? Finalmente, ó un celo demasiado exagerado, ó 
el espíritu de nacionalidad , les ofuscó para desconocer que 
casi todos , ó mas bien dicho , todos los Santuarios que están 
hoy en poder de los religiosos de San Francisco, fueron ad- 
quiridos por España antes del señor Carlos UI. Lo mismo 
puede decirse de los hospicios /casas para pobres y otaros 
piadosos establecimientos. . 

69. No pueden presentarae muchos documentos en con- 
firmación de lo que dejamos dicho , aunque bastan los cita- 
dos y los que pondremos al fin , pwque las vicisitudes de la 
guerra, las multiplicadas persecuciones, las pestes y otro 
sin número de tribulaciones que ha sufrido la i^milia espa- 
ñola han hecho perdiese muchos raros y auténticos , los 
cuales confirmarian hasta la evidencia que los Reyes de 
España y los religiosos españoles , adquirieron todos los San- 
tuarios, hospicios, etc. 

70. Téngase presente en primer lugar , que desde la fun- 
dación de la Santa Custodia, hasta principios del siglo xvir, 
no se halla que ningún otro Reino ni Estado contribuyese 
para la manutención de los religiosos y sostenimiento de los 
Santos Lugares. La España tenia cuenta de suministrar 
cuanto era necesario para el culto y manutención de k» 
religiosos y aun de poner alli el número de ellos que juzgaba 
conveniente, según se ve en la carta del Rey don Felipe IV 
dirigida al General de la Orden. Tenia para esto religiosos 
Comisarios en Yenecia , Mesina y Ñapóles , que cuidaban de 
espedir las remesas de dinero y demás efectos, según eran 
las circunstandas; dirigian las conductas de religiosos por 
los puntos mas seguros y económicos. Es pues evidente que 
hasta la dtada época, la España ejerció el Patronato de 
aquellos Santuarios y demás establecimientos, sin que al- 
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guna^ra potencia ^presentase la somlM*a del mas kauri^nifi* 
cantó derecho. Véase la Tabla cronológica de Tierra Santa, 
y se observará como casi todos los establecimientos son dé 
época anterior, (Doc, n. 26j • ' . • J 

71. A principios del siglo xvii se empezó en alguno^ 
reÍDOs á recoger limosnas para los Santos Lugares; peíro 
fixeron estas in^gnificantes y variables , al mismo tiempo qucí 
pasaban á veces muchos años sin recibir de ellas «in sueldól 
Para dar una idea mas exacta de nuestro aserto , ccmsúltese 
el estado que colocamos al fin de este escrito /donde se 
comprenden las limosnas que se recibieron en Jerusalen en 
el período de treinta y seis años , empezando desde 1615 
hasta 1651 , copiado del Libro Maestro de la Procura genen 
Tui. (Doe.n.il). 

72. Ya que nos hemos fijado en estas observaciones^oi^ 
demos añadir, que según las cuentas de Jerusaleb, remitid 
das al Capítulo general, que se celebró en Toledo en 8 de 
junio de 1658, las cuales comprenden desde 22 de mareo 
de 1651 hasta 25 de febrero de 1657 , se habian rmÜiótí 
de España 184,717 reales de á ocho , ó sea pesos diMs^ 
y de todos los demás reinos 4,311 duros. Las CápeUaxiiás>d$ 
los consulados y los diplomas de los caballeros del Santisimio 
Sepulcro. habian producido 3,442 duros. Es decir,. que enr 
este período, ío¿a la Europa junta contribuyó con una dn- 
euentésima parte en todos estos caudales y la España sola las 
eum-enta y. nueve restantes. De lo que resulta, que en vto 
de ir en aumento las limosnas de los otros reinoi^ , se esperí^-; 
mentaba todo io contrario, y asi se siguió por muchos afioa;» 
Tenemos de ello un testimonio irrecusable en la obra:M 
P. Antonio del Castillo , que fué Procurador de Tierra Satato;» 
y después Comisario general de la misma en la oórtei^de; 
Madrid, escrita en 1665 con el título áe Devoto Peregrina: 
En ella deben notarse y tenerse presentes estas palabras:! 
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€,19¡mtm gran^ Gérlo^ (Q. D, G.}^ ¿I $nlo dm 4^$ \íiímM»s 
smtmtía la Casa SoMa etc.. lo$ irnos déla criáiandád^no 
dan un C9ario.» 

73. Confirmase cuanto llevamos dlc^. eon él testiioonio 
dd.P. Diaz, á qukn hemos citado varias veces ^ ota suiUbro 
titulado Lucerna HierosoUmittma. En el número 63, parra* 
foíp&fc, ^e coa fecha del año de 1693: la$ UfMsnm ía 
Eifiaña tmntíenen la Tierra SmUa^ no baHando las^qí^, ¡$^ 
rMOJm en otros Estados para el trasporte de los religiosos y 
manutemon de alguna parte de las misiones emQrgodc^s ^enn 
tunees por la Santa Sede. Lo mismo sucedió con poca dile« 
rencia hasta el tiempo del señor don Garlos ID. Luego todas 
las (adquisiciones y fábricas efectuadas anteriormente^ se hi^ 
cieron con el dinero de España , ya fuese del bolsillo privado 
denlos Reyes Católicos, ya de las limosnas que se- recodan 
eil.sus Estados. De consiguiente , no habiendo país alguno 
qüe^ pudiese presentar titulo en contrario , procedía y. estaba 
en su derecho el Rey de España , en declarar en su Real 
Cédula de 17 de diciembre de 1772 , que era Pairono de los 
Santos Lugares , con todas las casas , Gotiventos y templos* 
(^ tienen ásu cat*go los religiosos de San Francisco,, por 
títut^R ndtorios de fundación, erecd<;^ y dotación. Y/^oc^r; 
mentó n.,^S). < - 

74. -Variado de este modo el régimen económicto de la 
Santa Custodia, se cortaron los abusos que los estcangcd^ 
introducian destinando gran parte . de los fondos y Umos^aft 
proee^entes de España sin anuencia muchas veces, del Dis^ 
cFetocio de Tierra Santa, á otras misiones, co^ riesg^xíouur 
Adite de conducir la Santa Custodia, á una ruina iprepafaUe. 
Continuó el Rey de España mirando qw el mismo. jjiM^erés 
y devodon aquellos Lnestimabljes mcNpiumentos de Qjijpe$f^*a 
creencia, pagando exhorbitantes sumas de diuj^o para ci)r 
brir el déficit de la anterior administración , redimir las ve? 
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jaciones de los gobernadores del pais y salvar la propiedad 
dé los Santuarios y demás establecimientos. 

75. Adviértase que en el año de 1774 cuándo se efeot 
tuó la mencionada divisiim de cajas , debía la Santa Custodia 
á varios capitalistas la enorme suma de 2.536,920 reidffs 
vellón, y no teniendo la familia italiaúa con qué «satisftcer 
la parte que le correspondía , pagó la Caja de Espafia pf9r 
de pronto 886,920, reales vellón; y dos años después 
f ;650,00Q reales vellón que era lo restante de la deuda 
oóman. No llegando «ntonces la fainilia española ¿formar te 
tercera parte del total de h Custodia , podía limitafse la. )JE¡sh 
pifia á pagar un tercia de todos los gastos, d^tido lo^mst 
tante pata la otra £ainífia ; sin embargo, se obligó ái ks 4qs 
tercios, no quedando mas que una tercera parte paralft-ttar 
liana. ^5. 

76. También por los años de 1777 los armemos maiáh 
lieos quisieron usurpamos el cementerio del Monte Siou» Uer 
gando átal e^remo el asunto, que se temía la párdida ile 
aquel lugar sagrado » sin quedaos un local, que piltfiera 
suplir para aquel piadoso y necesano destino, p(x lot^aü^f^t 
necesario recurrir al Bajá de Damasco, el cual después 4)^ 
\m largo y ruidoso litigio falló en favor nuestro» costando /q| 
total de esta ruidosa cuestión 119,669 duros» cuya sujn^ 
pagó la España por no tener fondos la Caja italiana, /vi 

77. Repitióse una usurpación semejante en 1778, .fe- 
derándose los turcos del Santuario de la EncarnaéiOtt :d4 
Señoí* en Na^aretb con intención de Venderlo á los armenio^;. 
Y como la usurpación se dirigía á sacar dinero de. «19^ y 
otros y fué preciso contentar al Bajá de Acre para que Ji^pi- 
diese' la ejecución de la venta; lo que pudo lograrse in§T 
diante la suma de 18,269 duros que pagó la Caja de Eap^Af^ 
por no podi^ coneurrir en este gasto la Caja ítalii^pa. < s 

(78. ' Otros gastos ocurrieron en 1779 , porqués Ajó. pr^r 
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ciso l^vaptar los almacenes dél Convento de San Salvador y 
hacer algunas celdas nuevas , costando todos los gastos de 
firman, regalos y la fábrica la suma de 15,000 dUros, cuya 
oantidiMl pagó la Caja de España , por hallarse sin fondos la 
dé llalla. 

/ 79. De resultas de una tiranía que usó el gobierno turco 
m 1780 contra los religiosos , se pagó una suma de 8,000 
duros ál Bajá de Damasco , y no teniendo la Caja itáHaoA 
con que satisfacer su parte , lo pagó todo la española. E3 
mismo año de 1780, se construyó de nuevo el Convoirtode 
Jala, tostando la cantidad de 136,^00 reales vellón , todo á 
cuenta dé España. A cuenta de la ínisma, y en el misoio 
aflo ^ edificó el hospicio de Ramla. Después de siete años, 
la tuisma Es{^aña hizo nuevamente el Cmveá[ito de Jafa. 

80. Incansable el gobierno turco en sus tiranías, promo^ 
tíAiina efe aquellas que con tanta frecuencia cometia, y 
eii elaño de 1781, costaron sus vejaciones la cantidad 
de iTjSOO duros, cuyo importe pagó la Caja de España. 
' 84'., A todo estoles griegos cismáticos en 1782, inten- 
taron usurparnos la cueva de Getsemaní, donde el Señor su- 
á6 Sangre y agua la noche de su Pasión; fué necesario im- 
ipe£r el golpe con el úüico medio que entonces se conocía^ 
que fué pagar 8,000 duros al Bajá, cuya cantidad pagó 
totalmente la familia esp^^ñola. 

82. Viéndose atacado nuestro Convento de San Juan 
de Judea por los turcos mogravinos, que intentaban ven- 
derlo á los griegos cismáticos en 1784, se gastaron de iá 
Caja española 293,660 reales vellón , para ítefenderlo. 

83. En 1806, cuando las tropas de Napoleón se retira- 
ron de Levante, los turcos arruinaron nuestro Convento de 
Ramla; yhaMéndose reedificado poco después i cuenta de 
España, pagó esta 70,640 reales vellón. Igual suerte sufn<i 
el Convento de Jafa, el cual se reedificó el año de 1819 á 
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espensas de España , costándonos los gastos 90,300 reales 
vellón. 

84. Incendióse en 1820 el hospicio de Constantinopla, 
y habiéndole levantado de nuevo á cuenta de España , eos- . 
taron los gastos de la obra 179,860 reales vellón. En este 
mismo año se compró una casa en Nicosia de Chipre por 
estar situada en frente de nuestro Convento , la cual cos- 
tó 33,320 reales vellón , todo á cuenta de España. 

85. No habiendo permitido el gobierno turco que el 
Convento de Jafa se construyese de cal y canto , por cuyo 
motivo era de madera, y á cada momento habia neceadad 
de nuevos gastos para levantarle, aprovecharon los religio- 
sos la ocasión que les presentaba el gobernador de Palestina 
y Bajá de Egipto Mahemet-Alí en 1831, y obtuvieron permi- 
so para edificarle de piedra, costando todo el gasto 450,260 
reales vellón que pagó España. 

86. También se compraron por cuenta de España dos 
casas situadas en la parte Oriental y mas elevada del Con- 
vento, donde habitan actualmente, y tienen allí su escuela 
las Beatas de San José, sirviendo otra parte de ellas para 
hospedería de viageros (a). 

87. En la misma época y bajo el mismo gobierno de 
Egipto se adquirió el Santuario de la Flagelación y parte 
del terreno inmediato; pero en esta ocasión todo fué costea- 
do por las dos familias italiana y española, pagando la mitad 
cada una según se habia convenido. 



fá) Son tantos los hechos de esta clase , qae ocupan un tomo volu- 
minoso; no obstante, no queremos pasar en silencio que en el ano de 1620 
el Principe de Galilea , llamado el Amir Ficardin , hizo donación del San- 
tuario del^azaret al Superior de Tierra Santa, y pocos años después se 
reedificó con el dinero de España. 
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TERCERA PARTE. 
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dLPirniiO FBIBIERO. 

Rmnaio de doña I$$tbel II(Q. D. G.)i año ie i833¿ 



88. No kabíft eump&do Ires sílbs la Princefia dé Astiuiad 
DoÑÁhiBELDkBoRBOii, cuaodo por iiiHerte de 8ui augusto 
Padre el aeSor doa Fernaadb VD wapi el trono de iaa BtH 
pañas. El Exeoio. y Rnko. P. Fr. Les Iglesia»,; Doctor 'dad 
veces juiíUado de la Universidad de Santiago y Geüeiál en^ 
tODéoa de la Orden» y de eaünantés cualidades^, fué de ''los 
prtmemsque á nombre de sus súbdüis ofreeió i loa pmi 
de la inocente Heredera del solio de :San Fernawio ios 
homenages debidos. Todos los religiosos esperaban el sai* 
nado de la paz y el triunfo de las ideas> i^gaxuis. La anf 
gusta Reina Gd>ernadoFa babia ndiaBifestado isidibienle ta- 
kntoy ener^ y espinta religioso para regir las rienda» del 
Estado. 4umnte la minoría de su augusta Hija. Se faaUa 
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comprometido iñ mtismo tiempo ¿ entregar eri manof'áe su 
Hija sin menoscabo en la Religión y prosperidad nacional^ el 
cetro de las Espaíías. (Manifiesto de 4 de octubre de 1833). 
A pesar de todo, los deseos de la augusta Reina Gobernadora 
no pudieron realizarse , porque los pecados de los pueblos 
tenian armado el brazo Omnipotente , y era necesario sufrir 
trastornos inauditos. Los hijos de $an Francisco no fueron los 
que menos padecieron el 17 de julio de 1834. Mélius fuit 
occisis gladio^ quim interfectis fame. (Tren. cap. 4, v. 9). 

89. En medio de tantos sacudimientos , dislocado todo 
lo antiguo, encen^(Ía^W^ierfaíel>^|i4cÍaí'on del todo los 
envíos de dinero de la Obra Pia á Tierra Santa , quedando 
los religiosos españoles de la Santa Custodia en el mas com- 
pleto abandono por parte de su gobierno, sin caudales ni 
relaciones con la Península. En vista de una situación tan 
apurada, de la ^tSñJfvHaé ft'4Ífmfiio4afc cercano, de- 
terminaron los religiosos, emplear toda su actividad en pro- 
cura]M'toeAiQ8^^Q sbb^teuciá\}r elMxUrMá cbridad^dé los 
fieles de otros reinos , para salvar las posesiones que España 
olvidaba con daño suyo, en medio de sus discordias civiles. 
Seest»lbiáá4a>o6rteide^<y(ieBavá:]ájle Baviéra, consejo 
0»ti3ai:deiLydny!'éifÉra9(pprtés<, espidiendiiialmistielttenlJ 
poíreltgiotos^vM&Vds »I;inipdtk) dblBrasHyxbni^i fid >derró-i 
taMeoctntdi.ttQfr cpínkiicia edcáígadallde i^eeogef ¡Umesñact 
|wat la Tiéita . S^ñta. ^Jodds! ettes pasos i fiiehoa^ bbenps . nJ 
lultados, /lepr ^hiáiito.rá; l^toohservaciondé lósi BarituM^ 
povgueik*6báiéndo60üÉÍKii9na» de virios lEstados ,'qpe de mq^ 
eho Ütmpúito Iafirih2dliaDiensvdiEdf),iae.'padb'cob: ella» odbri^ 
HHicba parfe/de los gasfos^ pero- quedaba siempre un défieii 
parala fftimlía/éspa&olái t i . '' 
' ./90.' lAiicboiseibtiáa tos ^réli¿io6os tener ^^^ 
él^preóiw siffiténtpy sinTfoibiFk) de st patria;; mas no poAaW 
cUs»i ée .0itU maneara. Estod^soéorrós' eáratirdinárioi;r<4^ 
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oomo una especial providencia se reunieron en beneficio de 
los Santos Lugares, fueron un golpe mortal para el derecho 
de Patronato de la Reina doña Isabel D. Desde entonces se 
cBó pretésto para establecer por principio , que cambiando 
tan sustancialmente el aspecto de la Misión de los Santos 
Lugares, por el abandono que hacia la España de sus obli- 
gaciones , entraba en la línea de las demás Misiones, depen- 
diendo en adelante, única y esclusivamente de la Sagmda 
Congregación de Propaganda y creyéndose por lo tanto esta 
en el caso de poner la Misión en manos de otros Mistoneros. 
La posteridad juzgará y la historia imparcial decidirá esta 
cuestión, en la que se encuentran frente á frente personages 
é intereses tan elevados. La fámiKa franciscana española 
levantó su voz humilde , pero enérgica , y sin faltar á la 
obediencia, habló en favQr del Patronato de sus Reyes. Nues- 
tros hermanos tenian presentes sin duda aquellas palabras 
del Concilio Toledano 15: Sicut nos non pudebit^ quce sunt 
i>era defenderé^ íta forsitam quosdam ptdebü , qtm vera sunt 
ignorare, 

91. Aunque no es nuestro intento escribir la historia 
contemporánea de la familia española de Tierra Santa , por- 
Cfue suele resentirse de apasionada ; no obstante , tenemos 
que tocar ligeramente los principales acontecimientos que 
nos han conducido al estado actual. El gobierno de España 
á pesar de los disturbios de aquella época, nombró una /«nía 
proieetora del Real Patronato de la Obra Pia de Jerusalen, 
y las Cortes constituyentes aprobaron la ley que fué sancio- 
nada por S. M. en 29 de julio de 1837 , eíi la cual se 
adoptaron las medidas convenientes para la conservación y 
arreglo de los Conventos y Colegios de los Santos Luga- 
res de Jenisalen y sus dependencias, quedando esceptuados 
de las disposiciones generales los fondos de Tierra Santa. 
(Doc. n. 29J. Sucedió á la Jmta protectora en 1839 , la 
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Dirección de la Obra Pia , y aunque no es nuestro ániíiio 
examinar los actos de aquella ni de esta, podemos asegurar 
que los religiosos para quienes se recaudaban limosnas y 
los Santos Lugares, estaban enteramente olvidados. Los fon- 
dos de la Obra Pia entraban en el Tesoro , y el gobierno de 
aquella época dará cuenta ante Dios y los hombres de su 
debida inversión. Ünicamente decimos que las rentas perte- 
necientes á los Santos Lugares se han conservado siempre y 
cobrado por la Administración del mismo modo' que antes, 
y que donde entraban sumas inmensas y nada se enviaba 
á Tierra Santa , debian existir fondos de gran cuantía cual 
nunca pudo reunir la Obra Pia en tiempo de los reUgiosos, 
porque estos jamás desatendieron lo que por tantos títulos 
era. para ellos un sagrado. 

92, Ya Qo el ano de 1841 se acordó la AdministracioQ 
de enviar alguna pequeña remesa á Tierra Santa ; consistía 
la primera que se recibia en Jerusalen en la cantidad de 
6,000 duros , destinados á supUr la falta de seis años de 
abandono. AI cabo de algunos años fueron aumentando las 
cantidades y remitiendo también algunas ropas y efectos de 
consumo, pero en tan corta cantidad, que no llegaban con 
mucho á cubrir las atenciones de la familia española , ni 
estaban en proporción con los productos fijos de la Obra 
Pia, y mucho menos podian compararse con las remesas 
que se hacian por los religiosos. 

93. Obsérvese atentamente en confií-macion de nuestra 
opinión , que en tiempo del señor don Garios m los fondos 
de la Obra Pia de Madrid eran suficientes para los gastos 
ordinarios de toda la Custodia de los Santos Lugares; y de 
hecho puede deducirse que los satisfacían , según se colige 
de cuanto dejamos sentado en este escrito , en donde hemos 
manifestado que además de las dos terceras partes del gasto 
ordinario , todas las tiranías de los turcos y otros gastos estra- 
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orAnaríos fueron satisfechos por España. Desde entonces el 
capital de los (^nsos de dicha Obra Pía , que con suma pre* 
visión y sabiduría habian impuesto los religiosos durante su 
administración , ha crecido en muchos millones mas ; las 
rentas se cobraban con bastante exactitud , y sin embargo, 
los caudales recibidos en Jerusalen desde 1835 hasta el 
presente año de 1854, no llegan á cubrir la sétima parte 
de los gastos de la Santa Custodia. A todo esto acompañan 
las circunstancias de haber tenido que rendir cuentas á la 
Sagrada Congregación de Propaganda , en las cuales está 
patente todo cuanfo se ha recibido de cada Estado en parti- 
cular, y no figurando la España mas que por la cantidad 
mencionada, resulla, que ya no es considerada sino como 
los demás Estados católicos que contribuyen con limosnas á 
los sobredichos gastos. La otra circunstancia es que, habien- 
do sabido la misma Sagrada Congregación que no se re- 
miten á Tierra Santa los productos de la Obra Pia por mas 
urgentes que s^an las necesidades de los Santuarios y reli- 
giosos , siendo público y notorio que los tiene el gobiernos 
la Caja de Depósitos , lo cual según la opinión de personas 
religiosas , es como estar secularizados y á disposición del 
gobierno en caso grave y urgente de la Hacienda pública, 
no debe estrañarse que atendidas todas estas circunstancias 
la Sagrada Congregación de Propaganda , deduzca natural- 
mente que el Gobierno de Doña Isabel ü , no quiere conser- 
var el Patronato de los Santos Lugares sostenido sin inter- 
rupción por todos sus piadosos ascendientes. 

94. Sabido es también que el cargo de Comisario Ge- 
neral de la Obra Pia^ es oficio privativo de los religiosos de 
San Francisco de la familia española , porque asi lo dispu- 
sieron los fundadores del Patronato con aprobación de la 
Santa Sede; lo han confirmado varios Sumos Pontífices y 
las leyes de España lo prescriben espresamente. Se sabe 
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que existen religiosos idóneos de esta Orden , que los hay 
de ciencia, talento y probidad para desempeñar aquel cargo; 
y sin embargo , el Gobierno lo tiene confiado ¿ un clérigo 
secular» que aunque muy respetable y digno de nuestro 
aprecio, nb profesa la Regla de los Menores. No es hijo del 
Seráfico Patriarca San Francisco de Asis , verdadero funda* 
dor de la Misión de los Santos Lugares. 

95. Asi creemos nosotros, que en vista de la indifereq-' 
(áa que el Gobierno de España manifiesta sobre un asento 
que otros paises católicos > á pesar de sus opiniones politicaa, 
miran como de alta importancia, la Sagrada Congregación de 
Propaganda ha estado en su lugar tomando providencias 
que ha juzgado oportunas , aunque por una calamidad para 
los españoles católicos de corazón y amantes cte su patria y 
de las prácticas de sus antepasados , han sido lastimados I09 
mas sagrados derechos de la Iglesia y de la Corona de Es- 
paia. Falseada en su esencia la institución no debe estra- 
narse que otras naciones reporten el fruto de e^s detenqi* 
naciones. Es muy lógico también deducir que no se trata d^ 
restaurar esta institución y elevarla á su estado Donodal, y 
que si en un momento de anarquía , mn asesinos pagados» 
pudieron echar los religiosos de la Comisaria » sin establecer 
d^echos ni derogarlos , en la actualidad se trata de despo^ 
jarles de todos sus privilegios y derechos concedidos por los 
Sumos Pontífices y Reyes CatóUcos de España. Séreiiim 
nosira versa e$t ad alíenos. (Tren. cap. 5). Al mismo^liempo 
se vé por otra parte poner obstáculos cabilosos á la funda* 
eion de un Colegio para las Misiones de Tierra Sia^nta y 
Ultramar. 
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CAPITULO SEOÜIIDO. 

Reunión de las cajas italiana y española, y elección del señor 
Patriarca de Jerusden. 

96. Nuestro Santisiaio Padre P. Pió IX » que fieüzmente 
gobierna la Iglesáa, espidió ea 1846 una Bola en la que 
manda se reinan ^ nuevo los fondos de ambas fafn^ 
bajo una sola Administración como habían estado wtes 
de 1773. No es nuestro intento profundiaar esta cuestión; 
no obstante, debemos decir que si bien nuestros veHgioaM 
obectecm ciegamente los mandatos del Vicario de Je$ucrístO(» 
estos para los subditos espafioies no oUigan , cuando versan 
sobre estas materias, basta que reciben el regio eif^ftiatur 
del Rey de Eiápaña. No obstante, los religiosos en esla ooa^ 
ffion obedecieron sin réplica, contentándose como súbdHos 
emanóle» con ponerlo en conocimiento del Gobierno de Sflk* 
paña para su inteligencia. Plutarco babia dicbo : MfieUe eisf , 
hís qui gertmí imperium dt imperio amulere, 

97. Balancear y aun zozobrar se ha visto la navemUí^ 
de Pedro, emblema seguro de la Igle^a Católica; pero ja<* 
mis ha llegado i sumergirse y cruzaró las olas de este em^ 
brabecido mar de persecuciones y folsas doctrinas, baatA 
llegar ¿ la Celestial Jerusalen. De aquí resiulta que aquel 
antiguo Patriarcado de Jerusalen, que tanto ilustró la Iglesia 
de Jesucristo, se babia reducido á una dignidad de bonor 
sin poder presentarse un sucesor de los Apóstoles i ejeneef 
elminkterio Pastoral en la Santa Ciudad entregada á pue« 
blos idólatras é inhumanos. El Santo Patriarca San Francos^ 
co de Asís hubiera deseado ver el dia feliz en que la Iglesia 
Católica enviase un Patriarca latino para apaceiMr aquella 
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gfey educada y enseñada por sus hijos. Los religiosos Fran- 
ciscos vieron cufhpfiáos tos des€os de su SálAo fundador el 
diaque supieron la elevación á esta importante dignidad de 
Mons. don José Valerga , Misionero respetable en la Meso- 
potamia y digno por lo tanto de tan honorífico ministerio. En 
medio de esto y en cumplimiento de su deber como subditos 
españoles , lo pusieron en conocimiento del Gobierno espa- 
fidl en 1847, el que continuó en su acostumbrado silencio. 
No era esto una protesta como han querido decir algunos 
que no saben guardar la línea divisoria de la autoridad civil 
y de la eclesiástica. Era una noticia oficial que debia darse 
al' Gobierno español , al cual era eseusado enseñarle su 
obligación. Los religioi^s desde entonces están sumisos y 
critedientes al señor Patriarca de Jerusalen, y si^ten entra- 
ñablemente, que decidido á secundar las miras de la poKtiea 
francesa , haya tenido que sufrir sinsab(H'es que los religiosos 
bahian previsto por sú larga espéríencia. 

98. El gobierno de la nueva repúMca destinó w 1848 
para cónsul en Jérusalén á Mr. Botta, antiguo amigo de 
Motis. Valérga, por haberse hallado juntos en Mesppotamia 
cuando el primero filé á' hacer varias escavaciones é investi- 
gaciones, sobré las cuales publieó varios escritos. Gontinua- 
rdn estos dos personages en relaciones nmy amistosas, foiv 
marón de matioomun el pian de recuperación de los Santua- 
rios que nos tienen usurpados los griegos desde mediados 
del ;mgto pasado. A sohcifud de ambos , se les exhibieron 
por los religiosé»' Franciscos, con la mayor afabilidad y con* 
descendencia, los documentos de propiedad que Se conser- 
van en la locura general; hicieron de ellos un detenido 
estudio, y habiendo notado, según su parecer, que la dicha 
usurpaicion era una violación manifiesta de los tratados de 
Francia con la Sublime Puerta , convinieron en alejar á los 
religiosos 'Franciscos de la cuestión y presentarla bajo un as- 
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peeto puramente poHtico. No era esta la opinión dé los rali* 
gioso3 Franciscos , hábiles conocedcn^es de las costumbres del 
pais y de la política de Gonstantinopla* Sentían ver mezcla- 
dos^ al Gefe eclesiástico en asuntos diplomáticos que podían 
traer graves y fatales consecuencias para la Cristiandad , 
pero permanecieron silenciosos y obedientes. Para todo «sto, 
que verificaba un cambio esencial en las cuestiones de los 
Santos Lugares, y hacia de un Príncipe de la Iglesia , un 
encargado político de la corte de Roma, era necesario eleon^ 
sentimiento de Su Sanjtidad y que el gobierno de la repúbli-f 
ca se persuadiese de la importancia de aquel asunto,, dando 
en seguida instrucciones convenientes á su embajador eq 
Constantinopla. Resolvieron pues solicitar personalmente la 
resolución de ambas cortes, dirigiéndose á Roma y París 
.para agitar alli é interesar á todas las personas influyentes 
y asegurarse del buen éxito del proyecto. 

99. Realizaron su pensamiento emprendiendo el viagé 
en setiembre de 1849. El señor Patriarca se dirigió á Qaeta, 
donde se hallaba Su Santidad recibiendo en su destierro I09 
con$(ueIos de los países católicos, y en donde la España^' 
r^resentada por el señor Martínez de la Rosa, ofrecía á lo» 
pies del Vicario de Jesucristo los auxilios de una naciotí 
amiga y los homenages de un pueblo eminentemente cató-^ 
Meo; de un pueblo que en medio de cualquiera revuelta po*« 
Utica le hubiera respetado como Padre de los creyentes ^in 
profanar su sagrada persona. Desde Gaeta pasó el señar- 
Patriarca á Paris á encontrarse con Mr. Botta , que habia* 
tomado la via directa por Marsella. Apenas se babia tomada 
esto en consideración en Paris, cuando ya se sabia el plan 
de estos personages, y se anadia, que era mas estenso de 
lo que á primera vista se presentaba. No solamenterSé trataba 
de hacerse Francia dueña de los Santuarios usurpados por 
los griegos , sino también de apropiarse todos los establecí' 
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Huentos de la Custodia. Los religiosos Franciscos españoles 
habian previsto estas miras antiguas de la Francia. Se tenia 
gran confianza en que desnaturalizados los españoles por las 
revueUas políticas no cuidarían en addante de la conserva-- 
cioil de unos Santuarios que sus padres habian sostenido pgft 
espacio de tantos siglos. 

100. No bien convinieron con el gobierno de París éo 
promover y ventilar este negocio en Constantinopla, cuando 
se separaron de aquella capital ^ pasando el cónsul á Cons- 
tantinopla y el señor Patriarca á Roma, con el fin de obtener 
la aprobación de la Santa Sede, del reglamento que se tenia 
preparado, C(m el cual hubiera entrado en posesión al recibir 
el firman de restitución de los dichos Santuarios que se re- 
clamaban en Constantinopla. En i."" de setiembre de 1849 
se embarcó en' Jafa para Gaeta, Roma y Paris donde debia 
reunirse con Mr. BottSL para agitar la cuestión de los Santos 
Lugares. Cada uno emprendió la parte del negocio que le 
correápondia, trabajando el cónsul en la misma embajada 
para dispcmer la resohicion, de nianera que en la redacción 
del nuevo firman se omitiese la palabra por tantos siglos 
usada de religmos franúo$ , espresando en su lugar Ja frase 
ambigua de nación laíina. Este documento debia tener ade^ 
más la forma de reglamento perpetuo para todos los luga* 
res comunes á las tres naciones Latina , Griega y Armenia; 
y no haciéndose mención de los religiosos francos , sino so- 
kmente de latmos , de los cuales es Gefe y Pastor d sc»or 
Patriarca, era consiguiente que se le reconociese por dueño 
de todo lo contenido en dicho documento, quedando la Orden 
de San Francisco despojada del hermoso jardin donde habia 
dado tantos hijos á la Iglesia militante , tantos mártires á la 
tríunfonte , y tantos frutos de fortaleza y trabajos evangéli- 
cos. H(BC cogitaptrunt et erraveruni. (Sap. cap. 2 , v. 21). 
Mientras que Mr. Botta trabajaba en este seaúáo cerca de 
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la embajada francesa, en la captal de Turquía, Hons. Va- 
llerga presentaba ¿la Sagrada Congregación de Propaganda 
el proyecta de reforma que, trastornando todos los Estatutos 
y prácticas de los religiosos Franciscos y anulando todos loa 
privilegios , obtemdos )ustisámamente de los Somos Pootffr» 
ees anteriores , le ponia en sus manos el gobierno y propie-» 
dad indicada. Mons. Valierga saUó de Roma ¿ primeros de 
octubre de 185i y Hegó ¿ Jerosalen el 18 de noviembre, 
acompañado de seis ó siete cleros ^seculares. 

401 . Apenas fueron comxndas en Levante las gestiones 
de estos dos p^*sonages , cuando se decía prúbUcameiite que 
el señor Patriarca y el cónsul francés estaban próximos á 
triunfar de los frailes Franciscos y de los griegos cismáticos. 
Este odioso paralelo y ésta reunión de los cismáticos con 
nuestros hennanos era el mayor insulto que podia hacerse* 
les. Solamente su abnegación y conocida humildad podia 
sobrellevarle. Pauper Imus tacebit. (Eccles. cap. 15, v. 4). 
El mundo católico no ha olvidado los méritos de nuestra 
Orden, y protesta solemnemente, ya que nosotros dispersos 
y errantes no podemos estendernos sobre una materia que 
tan de cerca nos toca. 

102. Resuelta la cuestión según las miras de la Francia, 
qjiedaban nuestros hermanos despojados de todos aquellos 
lugares venerandos , santificados triplemente con la predosa 
Sangre de Nuestro Redentor Jesucristo, con las lágrimas y 
predicación de nuestro Padre San Francisco , y con la sangre 
de innumerables mártires de las tres Ordenes fundadas por 
el Seráfico Patriarca. Dueño en adelante Mons. Valierga de 
los Santos Lugares, y firme en sus resoluciones, debia co- 
locar en los Santuarios saceridotes seculares franceses é ita- 
lianos que heredasen los opimos frutos de tantos siglos de 
persecuciones, padecimientos , abnegación , humildad y des- 
prendimiento , dados por el árbol frondoso de la Religión 

iO 
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Seráfica. JNos Calta valor para reflexionar sobre esta deter- 
minación. 

103. Damos gracias á Dios porque hasta ahora escucha 
nuestras oraciones; mas desfallecíamos al ver que nuestros 
hermanos estaban próximos á ser despojados . del único Pa- 
trimcmio que tanio nos recomendó nuestro Santo Patriarca, 
y que una serie no interrumpida de Vicarios de Jesucristo 
ha depositado en nuestra Orden , como sagrado depósito de- 
bido á nuestro celo por los Santos Lugares. Orábamos i 
Jesucristo Crucificado iluminase á su Ticario sobre la tierra 
y le dirigiese según los altos fines de su divina Providencia. 
Recordábamos las palabras del Salmista : Desiderium paupe- 
rum exaudivit DaminuSy y en esta confianza esperábamos 
obedientes y sumisos que hablase la Silla Apostólica, para 
sometemos con santa resignación, porque como dice San 
Agustín: qui patiéns non e$t, monacus non e$t (Serm. 16 
de inob.) 
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CAPITULO BERCERO. 

Alarmas de la Bma. 

104. Inmediatamente que tan, ruidosa y peregrina idea 
se divulgó por todas las legaciones de Constantinopla, se 
alarmaron con las pretensiones de la Francia. La Rusia ha- 
bia dado señales manifiestas de recelarse alguna tentativa 
política con pretestos religiosos , y como protectora decidida 
de los griegos cismáticos, no podia tolerar se menoscabasen 
sus derechos. Tenia esperiencia de que la Francia pretendía 
hace siglos ejercer en Tierra Santa una protección exagerada 
y violenta, llegando hasta el estremo de querer gobernar laK 
Comunidades religiosas. Contra estas pretensiones la Polonia, 
Yenecia, Austria é Inglaterra, habiañ obtenido fínnañes en 
que se las daba el derecho de protección sobre sus subditos'. 
En 1818 la Francia misma , unida á España , Inglaterra y 
Austria, hablan pasado sus correspondientes notas ala Subü*- 
me Puerta reclamando contra las usurpacioneis y videncias 
que se cometían por los griegos cismáticos en el Santísimo 
Sepulcro: no habia pues derecho por parte de la Francia 
para crease única protectora de aqueBos Santos Lugares. 

105. No tardó la Rusia en confirmarse en sus sospechas 
cuando vio que la Francia se ponia al frente de la Misión 
de Tierra Santa : que reclamaba por si sola los derechos de 
aquella y daba un carácter político á una cuestión pura- 
mente religiosa. Asi es que en poco tiempo se vieron en 
Jerusalen tres distintos personages rusos encargados, según 
manifestaron eUos mismos^ de una misión de su emperador 
relativa á los Santos Lugares. Dos de ellos ini^nuaron la idea 
de haoer un reglamento general para los Santuarios ofioia^ 
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dos por lal tres naciones latina , griega y armenia , con el 
fin de evitar en ]o sucesivo las escandalosas pendencias tan 
frecuentes en aquellos Santuarios. Invitó también á los re- 
ligiosos españoles con la protección y amparo del Emperador, 
y puesto que se hallaban desatendidos de su gobierno , les 
prometía que su amo cuidaria de que en adelante no. echa- 
sen menos los socorros de su pais. Ágr^eciepw nuestros 
hermanos ia oferta, negándose á aceptarla, porque queriaa 
sufrir nesígntdod la suerte qua £hi nación les preparase. 
Escpectemm humíle$ eon^olatimem ept» (Juditb. cap. &, 
V. 20). 

106. Obtenida por el embajador francés , maorqués de 
la VaDette , una promesa formal del ministno de Negodos 
astrang^pos Ali-Bajá, de que en bieve le daría el .firman ^o^ 
ikátado, oon algunas restrtecáoneis ecmveaidas entre mooiba^ 
partes V se pres^tó el embajador de Rusia protestando anl^ 
el gobierno dd Sukan, á nombre de su amo, de quenoperr 
ndfiria se innovase cosa alguna en la posesión que teman 
affi las eUadas naciones» Poco después el mismo embajador 
nuo preseaitó al Sultán una oaarta autógrafo del Einperador 
Nicolás en que le pedia por favor dejase las eos^ í» «roto 
fffo, porque preváa que cualquiera resoluciw podría traar 
mny malos resuliados. Y es de notar que el mismo «miMtjar 
dor roso , hablando at ministro del Sultán , £Jo: f F^a Y* E^ 
dem deicmtmtar á mi orno en cUo; parque ie k^ comrúria 
tBága orden de tomar mü fosapoHe» y retirarme cm tódM 
mísdepeudienies.ii 

107. De este xnodo eomiánadas las eosas á pes^ de la» 
protestas da la Rusia , al cabo de pocos dias la SagndíBk 
Cúngre^cio» ie Propaganda^ informada por el Pairíarca y 
al cánsid francés, apachó ú primero dándole muchas de 
las resoluciones que había soKcitado, juntamente con (Xma 
mudias instrucciones, que á bien no aatislician plenamen*^ 
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te las miras de la Francia ^ Ibendian sin embargo al miando 
fin de un modo mas lento y disimulado. Sin. pretender 1q9 
religiosos de San Fraoci^o esceder , ni igualar^ m camporar 
el amor que profesan á los Santos Lugares con ninguna 
corporación de superior gerarquia , sabian mejor en ienisa- 
len lo que eonvenia ¿ los Santos Lugares, que se sabía en 
Boma después de las pretensiones é informes de Mons. Va^ 
Ue^ga. Y no siendo !a primera vez que la Silla Apo6tóU«a ha 
reiwado su£( decisicHies por las reflexiones dci los religiosos 
Franciscos , oo será tampoco la última en que escuobe las 
ratones que estos tienen ¿ llamar la atención de la Silla 
AportóUca sobre innovaciones , que á IÑen son hijas del mué* 
jor deseo, son inoportunas y perjudimles á los Santos Ln-* 
gares de lerusalen. Sirva ^to de contestación á los que nos 
han dir^do acusaciones lancinantes vendadas con la lisonja^ 
: 108. En este estado los negocios de Tierra Santa , la 
nálion catética» que jamás había representado bandera polín 
tica en manos de los religiosos Franciscos por espacio de tanj 
tos s^los 9 pasando al dominio de la Francia por nK#i de 
sus niMoneros secijlares y con las pretensiones de los fran* 
ceses, era Terdaderamente una colonia francesa con tendeoh 
cias marcadas que no podian pasar desapercibidas á la sagar 
ddad rusa, que se prepwiba recelosa para reclamar en su 
easo derechos adqmridk>s. Estos son, según un. firman del 
Sultán en favor de los griegos, que todo9 los lugares que 
los religiosos Franciscos de la Cuerda vayan dejando». ja 
por falta de individuos , ya por cualquier otro motivo , serán 
entregados absolutamente á los griegos sin necesidad de 
nueva declaración. Arrojados los religiosos Franciscos de , 
Tierra Santa por las pretensiones de la Francia , la Rusia 
sabrá hacer que sus derechos sean respetados, resultando de 
aquí (}ue, si el Señor no ha decretado otra cosa , el culto 
católico concluirá enteramente en los Santos Lugares, sien- 
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do escluidos de ellos todos los que no sean súlnfitos del Em- 
perador de Rusia. 

109. Solo Dios que en sus juicios es incomprensible^ y 
en sus catñinos impenetrable , es el que puede conocer él 
porvenir. Nosotros , que vemos al presente encenderse con 
este motivo la guerra mas grande de nuestro siglo , respe-* 
tamos los designios del Altísimo, mientras nos admiramos de 
que la Francia católica unida á la Inglaterra protestante, 
marchen á la defensa del Sultán de Gonstantinc^la cantando 
himnos de Gbertad, proclamando el progreso y la civilización^ 
para medir sus armas con el autócrata de las Rusias: Qui 
viceritf posstdebithtBC, et ero ilK DeuSy et ille erit mtilt filius. 
(Apoc. cap. 21). La historia imparcial y los siglos venideros 
colocarán los nombres de los grandes y poderosos de la tíer* 
ra en el lugar que les corresponda. Nosotros levantamos 
nuestras manos suplicantes al cielo implorando su divina 
clemencia , y la protección para nuestros hermanos de Pa- 
lestina. Quizá el Señor haya decretado disponer de los sabios 
de Idumea, y será la casa de Jacob fuego, y la casa dé 
José llama, y la casa de Esau paja seca, encendiéndose y 
consumiéndose sin que puedan verse sus reliquias. El cielo 
permita que logremos ver subir los salvadorea al Monte Sion, 
para que gobiernen el monte de Eiáau y quede establecido 
fiímemeñte el taño del Señor. Et ascendent sakatores m 
montem Sionjudicate mmtem Esau: et erit Domino regntm, 
(Abd;v.21). 



Digitized by 



Google 



— 7» — 

CAPITULO CUARTO. 

InMvaciones ^n la Santa Cmtodia. 

HO. En cuanto Moqs. VaDerga hizo su entrada pública 
en Jérusalen el 17 de enero d^ 1848, fué recibido por nues- 
tros religiosos Franciscos con la mayor alegría , respeto y 
veneración. Conocióse al momento en el Señor Patriarca una 
estudiada reserva en el trato con los religiosos , al paso, que 
e^tos con la franqueza é ingenuidad francíscaiut , manifestar 
ronle como áPadre sus deseos y trabajos. Luego que en 185i 
regresé de Roma,/ principió á plantear innovaciones desagcar 
dables , y que según la opinim de loi» religiosos eran perju- 
diciales. Seria interminable seguirie en cada una de sus 
innovaciones, mas apuntaremos tig^amente algunas. Pri- 
meramente, cuando los griegos y los rusos están comprando 
los m^res lugares de Jerusalen para aumentar ó mejonur 
sus establecimientos, el Sefi(Hr Patriarca» invocando ¿.la Sa- 
grada Congregaeim de Propaganda^ probibe á los rdigiosos 
de Tierra Santa que hagan nuevas adquisiciones. Si conOa* 
dos en las armas de la Fxancia piensan tomarse cuanto quie* 
ran por su mano, entonces no necesitan comprar. Lo qtie^ ¿ 
nuestro modo de ver resultará de esta detetminacioii, e$ 
que cuando por ndcesídád quieran los reUgÍQSQS ensanchar 
algún bof^ácio para pobres ó peregrinos , entonces ya: no se 
podrá, porque lo que una vez adquieren los rusos no 96 pw> 
de vender en adelante. Seguúdo ,. cUando toda la getíítí seur 
sata y religiosa que asiste á la Iglesia de San Salvador daioa 
porque se agrande aquel templo , que no puede contener ya 
el número de fieles que, en eUa ;9e reúnen, viéndose en la ^ 
pr^ision de estar confundidos hombres y mugeres, coa. es. 
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cándalo de aquel pais: cuando el Gobierno turco convencido 
de esta necesidad concede el corre^pondie^ firman para la 
obra y el Señor Patriarca dice que la Sagrada Congregación 
le manda que se abandone el proyecto por inútil. Guando 
finalmente» los griegos y los armenios van aumentando la 
solemnidad de sus funciones religiosas , con los riquísimos 
«lamentos que les remite la Rusia , el Señor Patriarca lati- 
no suprime gran parte. del aparato con que de tiempo in<' 
memorial hacian los suyos, los religiosos Franciscos dé 
Tierra Santa. Todo esto suoecfió en 1854. Además, una por* 
don considerable de las rentas de la Obra Pia, consiste en 
legados, mem<M*ias de misas, fnndacicMies de lámí)aras que 
dtsben arder en el Santísimo Sepulcro. La Santa Custodia, 
jüA como está obfigada al cumplimiento de afelios legados 
píos , Hene también ú dereebo de percibir las caidiida^ 
asigáadás y adnünisti*arias como convenga. Ite^ 1835 en 
liúé filé quitada la Administración é los refi^osos , se ha 
continuado en cumplir p<M* parte de estos las cargas mencio^ 
nadas; toas viendo que pa^an afios ún recaudar, ni perdbi# 
las rentas , se verán én la necesidad de suspender los safras 
^os y demai^ determinaciones de los fundadores, con petr 
juicio de esio9« 

111. No patán aquí las reformas' que táenden de un 
modo infecto á concluir con la Santa Custodia, y parfioo^ 
larmente con la fámtüa esf)afiolá. Siendo eséasé el iMibicM 
qui& eieiste de individuo» espaMes , y observando que siem- 
tMre que jian venido religlc^ encargados de escitar él fer-^ 
TOr de suB hermanos para marehár á Paiestma, han éncon-' 
irado m los exclaustrados scifieiente amor á m profesión^ 
ofi^eciéndose nmehos á formar parte de aquella Santa lifision, 
hftn cr^o lomas oportuno proMbir que vayan religiosos dQ 
fispaña á la Santa Custodia. Al mismo tiempo Mons. VaUer^ 
ga aeaba de prohilHr á tos religiosos el deeir Misa en altaír 
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portátil como se veriñca hace tantos siglos; y como hay 
muchos Santuarios en los que no se puede celebrar de otra 
manera, equivale esta disposición al total abandono del culto 
y propiedad. Los griegos » según los firmanes que tienen 
hace años» tomarán posesión de ellos para no permitir en 
adelante el culto que tributamos los católicos. 

112. Además el señor Patriarca , Mons. Vallerga , exige 
ahora en 1854 que de todas las remesas de dinero y efectos 
que vayan destinados á los Santuarios y á los religiosos 
Franciscos de Tierra Santa, se le ha de dar la quinta parte. 
Tiene muy bien cuidado de tomar para sí de antemano y en 
su totalidad, lo que le pasa el consejo de Lyon y Roma, y 
las limosnas que ofrecen los que reciben la investidura de 
caballeros del Santísimo Sepulcro, con todo lo cual reúne 
una renta que asciende á mas de la mitad de todos los cau- 
dales que entran para todos los gastos de los Santos Luga- 
res. Resultando de esto que Mons. Vallerga se apropia mas 
de un sesenta por ciento del total metálico de Tierra Santa. 
Exigiendo además la quinta parte también de todos los efec- 
tos que se remiten á los Santos Lugares, sean comestibles, 
ropas, alhajas, ornamentos de Iglesia etc., resulta que sien- 
do estos algunas veces indivisibles , quiere dicho Prelado que 
en estos casos los religiosos Franciscos le den su parte en 
cfinero. De suerte , que si nuestra augusta Soberana Doña 
Isabel II , movida de particular devoción regalase una Cus- 
todia , que fuese de valor de dnco mil duros , los religiosos 
españoles tenian que dar en dinero á Mons. Vallerga mil 
duros; y como no podian verificarlo por carecer de fondos, 
en este caso el señor Patriarca se quedaba con la Custodia, 
sin esitar obligado á dar á los religiosos los cuatro mil duros 
de esceso. Quiere también además que se le abonen todos 
los atrasos que de esta quinta parte le corresponden , que 
por un cómputo mínimo , ascienden á mas de millón y me' 
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dio.... Finalmente, después de otras cosas por este estilo, 
(Juiere que en el caso de que algún .Principe secular ó cual- 
quiera otro particular tratase de edificar alguna Iglesia, Con- 
vento, Hospital etc., se le dé la quinta parle del visilor de 
dicha Iglesia. Recordamos con este motivo una carta nota- 
ble que escribia San Gregorio Magno á Juan , Obispo de 
Constantinopla, y aun cuando toda ella es digna de leerse, 
llamamos la atención sobre estas palabras: Scriptumvero est: 
Chantas non qucBrit qum sua sunt; ecce vestra fratemitas 
sibi arrogat etiam aliena (S. Greg. Mag. lib. '4, Ep. ind. 13, 
cap. 88). 

113. Ahora, paÉ*a formar idea mas exacta de los resul- 
tados de esta determinación , es necesario no perder de vista 
el estado comparativo de^ los gastos del señor Patriarca, que 
retira para si el sesenta por ciento y el de los religiosos Fran- 
ciscos, que no perciben mas que el cuarenta por ciento. El 
señor Patriarca no tiene á su cargo mas que unos seis ó 
siete clérigos seculares, unos cuantos niños en un colegio y 
lo que él llama el Hospital general Patriarcal (a), que es 
una pequeña casa con trece ó catorce camas , en la cual de 
vez en ^cuando suele entrar algún enfermo. Para estos gas- 
tos percibe el señor Patriarca el sesenta por ciento Los 

religiosos Franciscos tienen á su cargo el culto de todos los 
Santuarios, el de 19 parroquias , 24 escuelas, 25 conventos 
y hospicios, 1300 pobres, 334 huérfanos, mas de 6000 
peregrinos que un año con otro reciben hospitalidad gratuita, 
una imprenta , donde se imprimen los libros para las escue*' 
las, los cuales se reparten gratuitamente ; la manutención 
y sueldos de médicos, boticarios, botica, maestros, cria- 
dos etc., pues á todo católico se le asiste gratis en sus en- 



(a) La historia de la adquisición de este local es curiosa, mas suspen- 
demos para otra ocasión el publicarla. 
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fermedades. Para todos estos gastos reciben los religiosos 
Franciscos el cuarenta por ciento.... Resulta ^ pues, que no 
pudiendo consumir el señor Patriarca todos los comestibles 
que retira para si de lo que dejamos dicho , no ¡^viéndole 
los candeleros, incensarios, cálices, cruces etc. que necQ- 
sariamente debe aglomerar, necesita venderlo para reducir* 
lo á dinero , en cuyo caso no teniendo en aquel pais otros 
compradores mas que judíos y turcos, será un espectáculo 
nuevo ver salir , del escéntrico y nunca visto bazar, á los 
judíos agobiados de cruces y á los turcos cargados de casu- 
llas. No sabemos en este caso pomo entender en adelante 
aquella regla del derecho: Semel Deo dicatum , non e$t ad 
usus humanos ulterius transferendum (Reg. 51 , Jur.) 

114. Mucho sentimos tener que delinear, aunque en 
bosquejo , este cuadro , nada halagüeño , de las providencias 
mencionadas , porque quizá se nos achaque espíritu de na- 
cionalidad y aun se nos acuse de que olvidamos la doctrina 
del Apóstol que nos manda anticiparnos á honramos mutua- 
mente : Honore , invicem prcevenientes (Ad Rom. 12). Te- 
nemos el corazón muy angustiado en verdad por la suerte 
rigurosa de nuestros hermanos de Palestina; pero son tantos 
los datos que poseemos y de los que el Gobierno de S. M. es 
noticioso, que seria criminal nuestro silencio. No obstante, 
reservamos publicar ciertos documentos y revelar ciertos 
hechos porque no los creemos necesarios á nuestro propósi- 
to; solamente en el caso de ser contrariados y desmentidos, 
haríamos uso de ellos con bastante sentimiento por nuestra > 
parte. Tal podria ser la dureza de ciertas personas, que 
nos obligasen á tratarlas con alguna aspereza, mas todo 
seria únicamente porque los padecimientos de nuestros her- 
manos no pueden sernos jamás indiferentes. Sentiríamos 
mucho mas que nuestras palabras se interpretasen sinies- 
tramente por los que desean haya escisiones entre los 
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católicos. Nada menos que eso : entiendan los protestantes, 
que los católicos veremos quizá las cuestiones que no son 
dogmáticas de distinto modo , pero jamás Cristo será di- 
vidido entre nosotros. No somos unos de Pablo, otros de 
Apolo, otros de Cefas. Nuestro deseo es el triunfo del Cato- 
licismo , y este mismo conato que todas las naciones católi- 
cas tienen de ser depositarlas del inmenso tesoro de los San- 
tos Lugares de nuestra Redención , es la mejor prueba de la 
unidad de nuestra fé. ¡Ojalá en Roma no se desfiguren los 
hechos y las personas! Tenemos una gran confianza en que 
el gobierno Pontificio y el de España se entenderán al fin y 
no serán desatendidos nuestros hermanos. Por nuestra parte, 
católicos antes que españoles , el fallo de la Silla Apostólica 
nos hará enmudecer. Los PP. de la Compañía fueron estin- 
guidos por Clemente XIV , y aquel Pontífice que vistió el 
sayal franciscano , bajó al sepulcro herido y angustiado su 
corazón de dolor y remordimientos. Resignados nosotros á la 
voluntad de Dios enmedio de las persecuciones , errantes, 
fuera de nuestra patria , si fuésemos lanzados del Patrimonio 
Seráfico de Tierra Santa, cantaríamos al Señor alabanzas en 
tierra agena, repitiendo á cada paso con el Salmista: «Si me 
olvidare de tí, Jerusalen , á olvido sea entregada mi dere- 
cha.» Si oblitus fuero tui Jerusalem, oblimoni detur dextera 
mea. (Psalm. 136). 

115. En medio de la amargura de nuestro corazón con- 
fiamos en el Señor que cumplirá sus designios. No es la pri- 
mera vez que sé escuchan con mas atención los consejos de 
la política mundana que las inspiraciones del Señor. Los 
doctores de la antigua ley despreciaron muchas veces el 
consejo de Dios , Consilium Dei spreverunt in se ( Luc. 
cap. 7, V. 30). Hemos ^asto que los consejos de nuestro 
Patriarca San Francisco de Asís fueron despreciados en 
Damiata ; quizá sea un error no atender las advertencias de 
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8US tújos. Nuestras oraciones se repiten incesantemente por 
el triutifo del catoUcismo, y aunque como dice San Buena- 
ventura el que sean escuchadas por el cielo, no es señal de 
la santidad del que ora , no obstante , el Señor bendice la 
intención y fines del que le invoca: Exauditio orationis non 
est semper signum Dei dilectionis (S. Bonav. cap. 81). Saúl 
perseguía á David porqué le servia fielmente, y entre todos 
los hermanos de José solamente dos deseaban salvarle. Los 
religiosos de San Francisco han sido siempre hermoso trigo 
en la panera de la Iglesia católica; no es estrafto que el Se* 
fior permita que seamos colocados bajo la piedra de la per- 
secucion, resultando de aquí la florida harina, de donde ha 
de salir el escojido pan que alimenta á los hijos de la Igle- 
sia Católica. San Bemardino de Sena (a) fué acusado de 



(a) Sentimos que el autor de la Historia de Tierra Santa que se está 
actualmente publicando y cuya entrega once, última que ha salido á luz an- 
tes de publicarse este escrito y que tenemos á la vista, haya cometido el ana- 
cronismo tan marcado en la página 389^ de hacer firmar á San Beraardino 
de Sena un documenlo en el año de 1629 , en tiempo del Señor don Fe^ 
lipe IV. Por estraño que sea cualquiera á la Historia Eclesiástica, sabe muy 
bien que San Bemardino de Sena nació el año de 1380, que fué maestro de 
San Juan Capistrano á quien comunicó la devoción al SantiHmo Ntmbre 
de Jesús, cuyo dulce nombre llevaba á manera de estandarte escrito en 
una tabla ^ circunvalado de rayos luminosos por lo cual fué acusado á Mar- 
tino V. Que entre el maestro y el discípulo tuvieron la gloria de escitar es- 
ta devoción, que después toda la Iglesia católica celebra , siendo nuestra 
Orden la primera en verificarlo , y la que tiene también la gloría de vene- 
rjjir en los altares los dos primeros Apóstoles de la devoción al Santísimo y 
Dulcísimo Nombre de Jesús. Que por ello sufrió el Santo muchos sinsabo- 
res y disgustos, y que murió el miércoles víspera de la Ascensión del Señor 
á la hora de vísperas, el 20 de mayo de 1441, de edad de 63 años y 8 me- 
ses, siendo Papa Eugenio IV. Fué religioso Francisco 41 años y 8 meses, 
y puesto en el calálogo de los Santos por el Papa Nicolao V el año de 1450, 
de consiguiente no pudo entenderse con Felipe IV. Otro es el general de 
aquella época, aunque lleva el mismo nombre. Entre los religiosos Fran- 
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herege á Martiao V , pcMrqiie fué el primero que promovió 
el culto del Dvlcísuio noniiB m Jesús : Sau Autonio de Pá- 
dua fué excomulgado y tratado como díscolo por el Gene- 
ral de la Orden , porque se opuso á dertas relajaciones; y 
finalmente, omitiendo muchisúmos casos semejantes ¿estos^ 
tenemos en la mística Doctora Santa Teresa de Jesús, nues- 
tra compatriota, un ejemplo notable de que no siempre la 
voz del dek) llega á nosotros desde el superior al subdito, 
algunas vecíés asciende del subdito al superior. Cuando esta 
valerosa Santa intentaba la reforma Carmelita , fué tratada 
por sus superiores cpn bastante crueldad. El Nuncio de Su 
Santidad la despreció altíaímamente: la llamaba muger m- 
quieia y amdariega : el mundo entero, según la frase de 1^ 
misma Santa, estaba puesto en arma» cotura ella y y sus 
proscriptos hijos andaban errantes y escondidos en las ás- 
peras breñas de los montes porque no los hallasen y pren- 
diesen. La misma Santa estaba presa en la cárcel de Tor 
ledo... En este estado parecía que todo habia concluido, 
fundadora y reforma. Hé aquí algunos pasages de una carta 
escrita por la mística Doctora desde la cárcel de Toledo al 
P. Fr. Juan de Jesús Roca , que recomendamos á nuestros 
lectores, y de la cual tomamos estas notables palabras: 

«Aecibi Ja <;arta de Y. R. en esta cárcel donde estoy 
con sumo gusto por mi Dios y por mi Religión Y por- 



ciscos los esorítores de crónicas , eran hombres de muchos años de espe- 
riencia, escribían jcon mucho detenimiento, y generalmente sus escritos 
quedaban archivados para no salir hasta ei siglo siguiente^ á fin de evitar 
la lisonja, ó lastimar á los que viviesen. Repetimos que sentimos este des- 
cuido y otros lunares, que hacen que la Historia de Tierra Santa no ten- 
ga la perfección que nosotros deseábamos. Quaresmio vivió mas de veinte 
aoos en Tierra Santa para ponerse á escribir la crónica Franciscana de 
aquellos Santos Lugares. Lo mismo ha sucedido á los demás cronistas. 
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que se alegre mi hijo con los demás hermanos le digo una 
cosa de gran consuelo (a) , que el infierno, y nnichos de la 
tierra haci£(h grandes alegrías por ver deshecha la Otáea: 
mas al punto que el Nuncio dio sentencia que $e deskieieie^ 
la confirmó á ella Dios y y le dijo que acudiesen ai Rey, y 
que le hallarían en todo como Padre.» (Carta 27 y tom. i)* 
116. Nosotros confiados en Nuestra Madre la Reina 
Doña Isabel n acudimos como la mística Doctora á el escabel 
del Trono , y esperamos (|ue este Eco Fi^anciscano sea escu- 
chado con atención y benignidad. Nada pedimos que no sea 
conforme con lo establecido por las leyes del reino y decre- 
tos pontificios. La gloria que resulte de atender á nuestros 
deseos tan justamente fundados, recaerá sobre nuestros mo- 
narcas: el trabajo, los padecimientos y las continuas perse- 
cuciones, sobre los religiosos Franciscos, los cuales no han 
olvidado las palabras de San Juan : Yidete vos-metipsos , ne 
perdatis qwB operati estis (Ep. Joann. 2 , v. 8). Y si el 
Guardian Franciscano de la Rábida presentó á Cristóbal Co- 
lon para llevar el nombre español á un nuevo mundo , que 
el Orden de San Francisco catequizó y redujo á la Fé de 
Jesucristo, y el inmortal Franciscano y venerable Cardenal 
Cisneros puso á los pies de los Reyes católicos los laureles 
africanos de Oran , nosotros presentamos nuestros corazones 
enardecidos en el deseo de ser útiles á nuestra patria y á 
la Religión Católica , Apostólica , Romana que profesamos. 
I Oh! estamos seguros que seremos escuchados , y que vere- 
mos el día feliz de la fundación de Afisioneros de la Obser- 
vancia para las posesiones de Ultramar y para los Santos 



(a) Hace la narración de la visión que tuvo una religiosa. 
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Lugares dé Jeruscien. Dos nombres hay memorables en las 
crónicas franciscanas» el de una Reina de Hungría , hija de 
nuestra tercera Orden » y'^el del SaMo Fundador. El cíelo, 
por una coincidencia singular ha permitido que en los ma- 
yores apuros de la Religión Seráfica, ocupen el trono de San 
Femando dos augustas personas y que en las aguas sagradas 
del Bautismo recibieron providencialmente los nombra de 
Isabel de HuNeaÍA t Francisco de Asís. 
Madrid 20 de mayo de 1854. 

Fr. Sebastian Veril, 
Proeurador General de Tierra Santa. 



Fa. lNOCE!fcio M. Riesgo Le-Grand, 
Lector y Discreto de la provincia de Santiago. 



Fr. Antonio González, 
Lector y Discreto de la provincia de la Concepción. 



Fr. José María Valencia, 
Predicador de la provincia de Castilla. 



Fr. Hilario Guerrero, 
Predicador de la provincia de Aragón. 



Fr. Santiago Baquero, 
Predicador de la provincia de la Concepción. 



Fr. Román Guerrero, 
Predicador de la provincia de Castilla. 
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de los docamentós que se citan eü el anterior esm 
crito , y otros que se han juzg^ado necesarios para 
mayor inteligencia, aun cuando no se han citado. 



( Doottmento número 1. ) 
BULA DE GREGORIO IX. 

Gregorio , Obispo Siervo de los siervos de Dios : A los venerables her- 
manos los Patriarcas de Antioquía y de Jerusalen, Legados de la Sede 
Apostólica , y á todos los Arzobispos y Obispos, y á los amados hijos , Aba- 
des, Priores, Prepósitos, Deanes, Arcedianos y otros Prelados délas Iglesias 
áfáá cuales estas Letras llegaren, salud y bendición Apostólica. Si consideráis 
laí heligion de lai Orden de Frailes Menores, conoceréis fácilmente que no 
desean bienes temporales, habiendo puesto desde su institución toda su 
suficiencia en la pobreza queprincipalmente han profesado: asi pues, cuando 
conviniere les favoreceréis tanto mas fácilmente , cuanto menos se presume 
que ellos busquen ó deseen la comodidad temporal. Por lo que os amones- 
tamos á todos y os exhortamos cuidadosamente, mandándoos por estas 
Letras Apostólicas , que' si alguno de los fieles, ó ellos mismos quisiesen para 
su propio uso construir Oratorios en vuestras Parroquias, buscando ellos 
la salud de las almas y trabajando en ganarlas , les favorezcáis en esto con 

í2 
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buena voluntad, permitíendo á todos los que sean idóneos y tengan licen- 
cia del Ministro Provincial^ que 'propongan la divina palabra en vuestras 
parroquias. Con todo esto queremos que no perciban diezmos, primicias y 
oblaciones, ni tengan sepultura eclesiástica mas que para los frailes de 
dicha Orden. Además , cuando fuereis requeridos, cuidareis de bendecir 
los cementerios que les concede la Santa Sede para su propio uso , no obli- 
gándoles de modo alguno á promulgar sentencia de excomunión ó entre- 
dicho contra alguno sin orden especial de la Sede Apostólica ; debiéndose 
cumplir nuestro mandamiento de tal manera, que os manifestéis celadores 
de la Religión , haciéndonos con esto mas benignos y favorables á vosotros 
y que no tengamos que valemos de otros para proveer en estas cosas. 

Dadas en Peruzia en las Calendas de febrero^ año tercero de Nuestro 
Pontificado, 1230. 

(DocniíBenlo número 2.^ 

BULA DE ALEJANDRO IV. 

Alejandro, Obispo Siervo de los siervos de Dios: A los amados hijos 
Ministro y Religiosos de la Orden de Menores de la Provincia de Syria, sa- 
lud y bendición Apostólica. Por personas fidedignas hemos sido informados 
que vosotros, no sin peligro de vuestras personas, asistís fielmente al 
pueblo cristiano peleando por la fé contra los sarracenos de aquellos paises: 
que trabajáis por el mismo pueblo en la predicación y saludables amonesta- 
ciones, oyendo también sus confesiones; y que algunos de vuestros Frailes 
que allí moran, insistiendo en estas obras de piedad, por el nombre de 
Cristo derramaron su sangre por mano de los impíos. Asi pues, queriendo 
Nos animaros con algunos alicientes y premios saludables á practicar con 
mas fervor estas obras , confiados en la misericordia de Dios Omnipatente 
y en la autoridad de sus bienaventurados Apóstoles San Pedro y San Pablo, 
concedemos á todos y cada uno de vosotros, que verdaderamente arrepen-^ 
tidos y confesados, enviados y^a á la provincia de Tierra Santa, é insis- 
tiendo en otras obras de piedad , en cuanto les fuere posible, hasta el últi- 
mo de su vida, la misma Indulgencia que se concedió ^ el Concilio General 
á los que se embarcasen para ir al socorro de la Tierra Santa. 

Dado en Letran á cuatro de las Calendas de abril , el año tercero de 
Nuestro Pontificado , 1257. 

(Documente número 3. ) 
BULA DE CLEMENTE VL 

Clemente , Obispo Siervo de los siervos de Dios: A los amados hijos el 
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General y el Ministro de la tierra de labor de la Orden de Frailes Menores. 
Damos gracias al Dador de todas las gracias y le tributamos las /debidas 
alabanzas por haber concedido tan fervorosamente el celo de la fó y devo- 
ción á nuestros carísimos hijos en Jesucristo, los ilustres Roberto y Sancha, 
Reyes de Sicilia, en obsequio de Nuestro Señor y Redentor Jesucristo, que 
no cesan de {procurar con infatigables desvelos todo cuanto redunda en 
honra y gloria de Dios, en reverencia del Sacratísimo Sepulcro del Señor 
y de los demás lugares ultramarinos. Asi ha sido que una grata comunica- 
ción que han hecho á nuestra dignidad Apost<31ica nos ha manifestado que 
estos Soberanos á fuerza de grandes gastos y graves trabajos han obtenido 
del Soldán de Babilonia, el cual con oprobio de todos los cristianos tiene 
ocupado el Sepulcro del Señor y los otros Santos Lugares de Ultramar, con- 
sagrados con la preciosísima Sangre de Nuestro Redentor , que los Frailes 
de vuestra Orden puedan residir de continuo dentro la Iglesia del mencio- 
nado Sepulcro, y celebrar alli solemnemente las Misas y demás Oficios Di- 
vinos, y que ya se hallan alli algunos religiosos de dicha Orden ; y además 
que dicho Soldán ha concedido á los mismos Soberanos el Cenáculo de 
Nuestro Señor y la Capilla donde descendió sobre los Apóstoles el Espíritu 
Santo, juntamente con la otra Capilla en que Jesucristo se apareció, después 
de resucitado, á los Apóstoles estando presente Santo Tomás. Nos han es- 
puesto también que la misma Reina edificó tiempo há para los Religiosos un 
lugar en el Monte Síon , bajo el cual es sabido que están el Cenáculo y las 
Capillas sobredichas, donde es su intención tener continuamente á su costa 
doce Religiosos de la referida Orden para servir en el sagrado Ministerio en 
el Sepulcro y los demás sacratísimos Lugares ya espresados, juntamente con 
tres personas seculares que sirvan á los Religiosos y les administren lo ne- 
cesario. En virtud de lo cual dicha Reina itos ha suplicado humildemente, 
que á fin de que tenga cumplimiento en esta parte la pia devodondelRey y 
suya, ordenásemos con Nuestra Autoridad Apostólica que los dichos Sacras 
tisimos Lugares| sean) provistos de Religiosos devotos y servidores idóneos 
hasta el número sobredicho. Nos por lo tanto, recomendando en el Señor 
con las debidas^ alabanzas el piadoso y laudable propósito é intención de log 
dichos Soberanos, y/queriendo acceder favorablemente en esto á sus votos y 
deseos, os concedemos á vosotros y cualquiera de vosotros , plena y libre 
potestad de llamar á vuestra presencia ahora y en lo $UGesivo, con Autoridad 
Apostólica, á requisición de los dichos Reyes, ó cualquiera de ellos, ó de 
sus sucesores, con consejo de los ancianos de dicha Orden, Religiosos idó- 
neos y devotos de toda la Orden hasta el espresado número, los cuales, 
considerada la calidad del negocio , juzgares conveniente deputar para tíí 
servicio divino , tanto en la Iglesia de dicho Sepulcro de Nuestro Señor co- 
mo en la del Sagrado Cenáculo y Capillas referidas; tomando previamente 
respecto de los Religiosos que hubieseis llamado, el informe de bs Ministros 
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PfOTineíales de dicha Orden » de donde salen temporalmwte para ser depu- 
UMk» y deatinados á aqudlas partes; y asüniamo cuando faltasen algunos 
4e ellos reemplazarlos con otros^ tantas cuantas veces fuere conveniente, y 
darles licencia para permanecer aUi. Y os damos potestad de reducir á los 
contradictores por medio de censuras, sin admitir alguna apelación. 

No obstando cualesquiera prohibiciones Apostólicas ó estatutos de la 
misma Orden que fueren contrarias y robustecidas con juramento , confir- 
mación Apostólica ú otra firmeza cualquiera, ya sea en común y separada-* 
mente , ó que sea concedido por la Silla Apostólica á alguno, ó algunos de 
no poder ser interdichos, suspensos ó excomulgados por Letras Apostóli-' 
cas que no hagan mención clara, espresa y literal de semejante indulto. 
Siendo Nuestra voluntad que los tales religiosos que han de ser destinados 
después que pasaren á Ultramar estén bajo el régimen y obediencia del 
Guardian de dicho Monte Sion, según corresponde á su oficio y al Ministro 
de la provincia de Tierra Santa. 

Dada en Aviñon á once de las Calendas de diciembre, año primero de 
Nuestro Pontificado , i342. 

{l^oiijBip^i^ o^kiBoro 4. ) 
eULA lífi URBAJNO V. 

Urbano , Obispo inervo de los siervos de Dios: A los amados hijos kvk^ 
drea Gbehm y Jvaii PoQoher , religiosos de Ja Orden de Frailes Menores, 
salud y Apogt^ipa bendición. Razonable y deooroso es que tengan su cum» 
plimiento las concesiones del llomano Pontífice , aunque sobreviniendo su 
muerte , no se hayan dado sobre ellas las correspondientes Letras Apostóli- 
cas. Habiendo pensado, pues, Nuestro Predecesor Inocencio Papa VI, de 
feliz redwdo, deber eoipceder por sus Letras de cierto tenor, plena y libre 
Ucttida á los^amados hijos el Ministro Provincial y religiosos de la Orden de 
Menores de la provincia de Tierra Santa, segup costumbre de dicha Orden, 
por reverencia del Sepulcro de la Beata María Virgen gloriosa, que se halla 
en el Valle de Jo^Mat, y 4^ Jpgar corado Xlamado vulgarmente Cueva, en 
el cual , según se aee^ura , orando al Padi^ Nuestro Señor Salvador Jesun 
oristo la noche de su Pasión, foñUi^ est sudor ejus t^mquam guttw san-^ 
guinis decurrsntis in terram, para que fundasen y construyesen un lugar 
ó casa de dicha Orden can 1^ oficinas necesarias, según mas plenamente 
se contiene en las flüis^pps (^etra^, en la cual pudiesen los mismos Frailes 
habitar por la dicha yeneraciiH) y otros divinos servicios : y después ha- 
biendo suplicado los mismos Ministros y Religiosos á dicho Predecesor que 
se dignase oonqeder lioencia á ellos, y á vosotros en su nombre , para Ue^ 
var y hacer llevar á aqpellos $ñiim sierras, (wras de hierro, qerrciiQSi, 
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YexUanas, clavos y otras herramientas neeesarias^ que alü no se pueden 
encoQlrarfácilmeiite; el mismo Predecesor, indinado á estas súpücas de 
benignidad Apostólica^ os conoedíó y dio licencia oportuna ^ en dos de las 
Calendas de junio el año décimo de su Pontificado, para llevar y hacer Ue« 
var las sobredichas cosas y otras herraraientas, según queda dicho ^ para 
Ja fundación^ construcción y reparación sobredichas, no obstando de nin-> 
gun modo las constituciones, prohibiciones y procesos de la Sede Apostó- 
lica, que «^tienen penas espirituales y temporales , multas y sentendas 
pronunciadas contra los que llevan ó hacen llevar hierro ó maderas á 
aquellos paises ; quiso no obstante que las sobredichas cosas que se hu^ 
biesen de llevar estuviesen, en poder del Diocesano del lugar, en donde 
se cargasen el bastimento é bastimentos que debían conducirlas; quiso 
que prestaseis juramente , de no haber fraude en las sobredichas cosas 
ni en alguna de ellas, y que no prestando dicho juramento según se ha 
dicho, la misma concesión fuese tenida por no hecha; y quiso tam- 
bién que el sobredicho Diocesano mandase hacer dos escrituras sobre el 
dicho juramento prestado, de Jas cuales una fuese destinada á'la Gá^ 
mará Apostólica , y la <^tra quedase en su poder. Mas como sobrevi<^ 
nieodo la muerte del mismo Predecesor, no se hicieron las letras Apos- 
tólicas sobre esta concesión; Ñus, á fin que no quedéis privados del fruto 
de esta concesión, queremos, y con autoridad Apostólica decretamos, que 
dicha concesión hecha en favor vuestro por el mismo Predeeesor , según se 
ha dicho, á saber, el segundo áia de las Calendas de junio, tenga el mismo 
efecto que si las Letras del mismo Predecesor sobre ella en la fecha del 
mismo día se hubiesen hecho, segnn mas arriba se ha dicho; y que las 
presentes Letras basten en todas partes para probar plenamente la anterior 
concesión sin que se requiera para ello adminiculo de otra prueba. A nin- 
guno pues sea licito etc.. - 

Dado enAviñon, elsesto de los Idos de noviembre, año primero de 
Nuestro Pontificado^ i36Jtv 

(HtcimManlQ aámerQ &)• 

CARTA ORDEN DEL.SERMO. SeÑOR P. PEDRO DE ARAGQN 
á su cómul en Ále^andria en favor de los religums de Tierra Smií$a. 

Ápud Wcdingum, tom, 8, annal, p, 471 y siguientes. 

Lucerna, Hieros, p. 160. 

Al DmoiPrínoipe, el actual Sultán de Babilonia, ó al que teinporal- 
mente fuere: Pedro, por la gracia de.JDios^ Rey de Aragón etc. eto..« 
os desea salu^ y pvóeperos soeesos. 



Digitized by 



Google 



— 94 — 

Como sucede frecuentemente^ según hemos oido'^ qae algunos ofíciá- 
ciales Tuestros y también otras personas, maltratan , contra vuestra volun- 
tad y conciencia, á los religiosos Menores, que por especial gracia que nos 
hicieron vuestros ilustres predecesores , habitan en el Santísimo Sepulcro 
de Nuestro Señor Jesucristo , en Jerusalen, y en el lugar de su Nacimiento 
en Belén y les hacen muchas injurias y ofensas; por esto rogamos intima- 
mente á V. Excia., de la cual como de un magnífico Príncipe tenemos con- 
fianza^ que por respeto á nuestro honor, mandéis á todos vuestros oficiales 
y subditos que no hagan daño ni injurias á los dichos religiosos, ni permi- 
tan que otros se las hagan ; antes bien , los preserven de ofensas cuando 
fuere oportuno , pues en esto nos haréis un sumo placer, ofreciéndonos en 
Nuestro Señor por rispeto de vuestra perennidad, haced lo propio y aun 
mas en favor de vuestros subditos. 

DadoenMonsonetc... 

Y porque mucho nos urge que esos Padres, que deseamos sean tratados 
como nuestros Capellanes, sean preservados de cualquiera injuria y gra- 
vamen,' os decimos y mandamos, rogándoos que presentándoos en persona 
al ilustre Sultán, hagáis lo posible y prosigáis con afecto, para que sean 
concedidas por el mismo Sultán, mediante un especial privilegio, todas las 
cosas que pedimos en favor de los frailes Menores ; y siempre que fuere 
necesario y os fuere presentada nuestra presente carta les ayudéis, tratéis 
sus negocios , y siempre que por ellos fuereis requerido les deis auxilio, 
consejo y favor en sus oportunidades, porque en esto nos haréis un servi- 
cio al cual quedaremos agradecidos. 

Dado en Monson, bajo nuestro sello, en 26 de diciembre de 1366 , el 
28 de nuestro reinado. 

(Doomnento náméro 6.) 

BULA DE GREGORIO XI. 

Gregorio , Obispo Siervo de los siervos de Dios: Al amado hijo Martin 
de Aragón, Religioso de la Orden de los Frailes Menores, salud y bendi- 
ción Apostólica. Entre todas las Ordenes que militan en la casa del Señor, 
se atribuye la alabanza especial de la bendición de Dios á la Orden de Frai- 
les Menores y á los mismos Frailes, manifestándolo ademas la esperiencia 
maestra de las cosas, que estos Frailes en cualquiera parte que vivan lla- 
man los fieles á la gracia de la salud con su predicación y sus exhortacio- 
nes, y atraen los infieles, aprovechando asípiismo por el mérito de la vida, 
y á los otros por el ejemplo. En efecto : la petición que nos hiciste presen- 
tar contenia, que por la devoción que tienes al aumento de la fé y á dicha 
Orden , como también para comodidad de predicar ia divina paliara á los 
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fieles é infieles , propones fundar^ construir y edificar^ con Ucencia de la 
Sede Apostólica , un lugar ó casa para uso y habitación de los Frailes de 
tu Orden ^ cerca de la Capilla de San Nicolás que está en Belén. Por lo que 
se Nos suplicó humildemente que Nos dignásemos con benignidad Apostó- 
lica darte en esto la oportuna licencia. Nos, pues , inclinados á estas súpli- 
cas, damos á tu devoción , en virtud de las presentes, con autoridad Apos- 
tólica , plena y libre licencia para recibir la sobredicha Capilla para Iglesia 
de dicho lugar ó casa, para construir, fundar y edificar aquel lugar con el 
cementerio/ campanario , campana , casas y oficinas necesarias; y para que 
tú y dichos Frailes habiten allí mismo , salvo siempre en todas sus partes 
el derecho de la Iglesia Parroquial , y de cualquiera otra. No obstando la 
Constitución de Bonifacio VIH de feliz memoria, nuestro Predecesor, que 
prohibe que los religiosos de las Ordenes Mendicantes reciban de nuevo 
algún lugar sin especial licencia de la misma Sede, que haga plena y es- 
presa mención de esta prohibición, y cualesquiera otras Constituciones 
Apostólicas en contrario. A mas de esto concedemos, por un don mas am- 
plio de gracia á tu devoción, potestad al Guardian y reUgiosos de dicha 
Orden, que como queda dicho morasen en el sobredicho lugar temporal- 
mente; usen y gocen de todas y cada una de las gracias, privilegios, exen- 
ciones, libertades, inmunidades que suelen gozar los Frailes de la misma 
Orden en otros lugares de m pertenencia. 

Dado en Aviñon en siete de las Kalendas de diciembre, año quinto de 
nuestro Pontificado , 1375. 

. (Dooumenio número 7). 

BULA DE MARTINO V. 

Martin, Obispo Siervo de los siervos de Dios: A los Venerables herma- 
nos, el Patriaíca de Grado, y á los Arzobispos de Nicosia y de Colosis, sa- 
lud y bendición Apostólica. La Iglesia Romana debe favorecer especial- 
mente á los que se dedican á un servicio continuo, y estender principal- 
mente su benignidad á aquellos que, aplicándose á las divinas alabanzas, 
son conocidos merecerlo mas ampliamente. Habiendo^ pues, sabido que 
los lugares del Monte Siwi, Belén, el Sepulcro de Señor en Jerusalen , el 
de la Beata Virgen Maria en el valle de Josañit , son conocidos por muy 
cómodos para el uso y habitación del Guardian y Comunidad de los Frailes 
Menores de dicho Monte Sion y délos demás de dicha Orden que habitan 
en los sobredichos lugares, los cuales aseguran tambi^ haber poseído por 
mucho tiempo; Nos, atendiendo á las obras de piedad que dichos Frailes 
ejercen continuamente en aquellas partes en aumento de la fé Catófica, por 
d ministerio de la predicación y otros ejercíeios, y queriendo por esto fa- 



Digitized by 



Google 



— 96 — 
Toreeer giraciosamente á los mismos Frailes^ mandamos por Letras Apostó- 
ticas á Tuestras Fraternidades, de las cuales en eslo- y otras eosas tenemos 
especial confianza en el Señor y que Vos ó' alguno de vosotros don vuestra 
autoridad les ccmceda para su uso y habitadon los didioB lugares, cuyos 
eonfines queremos sean de otra manera sufidáfttemeilte espi<eBados> su* 
puesto que los hayan poseído por espado de cincuenta años, consUtuyén»' 
doles, dqtutándoles, asignándoles y haciéndoles gozar de pacífica posesión 
de ellos á perpetuidad; y desestimando toda apeladbn, oontenw por n^edio 
de censuras edesiástieas á los que se opongan á eUo. 

A mas de esto, con la misma autoridad daréis licencia á los mismos 
Frailes para que las limosnas que libremente ofrecen los fieles , según el 
ti^Bpo, sean recogidas por medio de procuradores ó comisarios , que lo» 
mismos Frailes creyeren deber deputar, para que las inviertan en uso y 
sustento del Guardian y religiosos. No obstando cualesquiera- otras Gonstl^ 
tuciones Apostólicas , disposiciones , estatutos y consuetudes de dicha Or*' 
den, auocpie fuesen robustecidas con juramento ó confirmación Apostólica, 
ó cualquiera otra firmeza. 

Dado en Florencia é siete de las Kalendas de jufio> año tercero de nues- 
tro Pontificado, 1420. 

(HociunMllo iMfinn«tfa 8) . 

BULA DE MARTmO V. 

Martino, Obispo Siervo de los siervos de Dios: A los Venerables her- 
manos los Arzobispos de Greta, Nicosia y Colosis, salud y bendición Apos- 
tólica. El cuidado saludable y oelo sincero de los amados hijos el Guardian 
y Comunidad de los religiosos del Monte de la Caridad para la conservación 
y dilatación de la fó católica y de la Refígion Cristiana en los paises ultra- 
marinos, y la virtud de la Sag^da Religión, ba|o la cual sirven devota- 
mente al Altísimo, merecen que donveñgamos favoraíbleniente en las peti- 
ciones de los mismos, partiiculannente en aquellas que sirven j contrilmyen 
á fomentar la pia devoción de los fieles, y meditar de continuo los miste- 
rios de la misma fé. Siendo , pues, cono^da por miuy oómoJa la casa de 
la Iglesia de San Salvador en Beirut, perteneciente á la misma Orden, la 
cual, según nos han informado personas fidedignas, ha sitk^ constante^ 
mente poseída por el Guardian y Frailes de la misma Comunidad, durante 
un largo espado de tiempo y la poseen actualmente por uso y habitación 
propia: Nos, atendiendo á las obras laudables de devoción y caridad, que 
ellos y otros iguales ejercen continuamente, tanto [^ la predicación del 
Evangdio para la edificación é incremento de la misma fé, como etí la acó* 
gida, devoción, consuelo y otras muchas ot^as de piedad en favor de los 
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peregríBOB gud visitan aquellos lugares ; y queriendo por esto favorecerles 
graciaaameiite, éiooÜBados también en estsi parte á sus súplicas^ damos, 
eoflcodeoios^ depiUamo» y a^ignamo^oon autoridad Apostólica^ al Guar- 
ákB del Gott^ento^ á los^ mismos FraiMfes y sus sucesores^ el sobredicho lu- 
gar d casa > cuyosQOi^oes, cantidad y calidad queremos sean sufíciente- 
mento espresados eti nuestras Letras , para que lo tengan^ lo gobiernen y 
posean para su propio uso y habitación $an todos sus derechos, pertenen- 
cias^ oÜaciones> emolumentos y rentas , que deberán convertirse en sus- 
tentación del Guardián y Frailea que allí morasen ^ y en reparación y utili- 
dad dd de dicho iugur y bus edificios* También les damos licencia con la 
misma autoridad y en viriud de nuestras mismaa letras para recoger y ha- 
cer recibir las dicih»s oblaciones y emolumentos por medio de procurador 
ó eomisarío que elHn dd^ri» deputar, y por su sola autoridad podrán re- 
llover y sustituir á otro en su lugar cuando bien les pareciere. No obstan- 
do las CkNttilitudoees y ordenaciones Apostólicas, estatutos y consuetudes 
de dicha Orden, aunque fuesen robustocidas con juramento , confirmación 
Apostólica ó cualquiera otra .firmesa, y cualesquiera otras que estuviesen 
en contrarío. Además, declaramos irrito y de ningún valor si aconteciese 
que á sabiendas ó p(Hr ignoranoia, por cualquiera , ó con cualquiera .auto- 
ridad se atontase lo contrario sobre estas cosas. Por lo que mandamos á 
Vuestras Fraternidades por Letras Apostólicas , que uno ó dos de vosotros, 
por sí mismo, ó por me4io de otro, ú olxos introduzcáis al Guardian, G07 
munidad y religiosos sobredichos, ó sus Procuradores en nombre de ellos 
legítimamente constituidos al efecto en la posesión material del dicho lugar 
de Beyrut, y de sus derechos y pertonioncia^ sobredichas, y una vez esta- 
blecidos y quitados de allí los detenedores, los defendáis , haciendo que el 
dicho Guardian, Comunidad y HeIigÍQS0S| y sus sucesores gocen de aquel 
lugar en posesión pacifica ; reprimiendo por medio de censuras á los con- 
tradictores, y desestimando toda ^p^aqion. No obstando todas las sobre- 
dichas cosas etc.. 

Dado m Roma en San Pedro á diez y seis de las Kalendas de marzo, 
mo cuarto de miestro PontiSoado, i42l. 

(Dffiíiiiiifwlo ii4vPtv9 9). 

BULA DE CALISTO III. 

Galisto, obispo Siervo de los siervos de Dios: A los amados hijos Anto- 
nio de Muríano , Guardian de la Gasa del Monte Sion , y á todos los Frailes 
' Menores Observantes , habitantes en Jerusalen y en toda la Asia, presentes 
y venideros, salud y Apostólica bendición. Aunque por deber de nuestra 
solicitud pastoral nos conviene ser propicios y benignos á toda clase de per- 

' 13 
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sonas religiosas , debemos sin eml>argo proteger con mas afectuosa bene- 
volencia las de Vuestra Orden de Menores, que encendidos de un espíritu 
mas fervoroso, no tefniendo sino amando las naciones bárbaras, prosiguen 
intrépidos á su conversión, á fin deque con sus santas obras, por las cuales 
empieza á brotar la fé católica, puedan llevar copiosos manojos á la era dek 
Señor, y darle buena razón de los talentos á ellos confiados. Deseando pues, 
que vosotros, habitando de propósito entre infieles, estéis mas prontos y 
animosos para esponeros á los peligros de esa conversación, cuanto mas 
fortalecidos estuviereis por la Sede Apostólica con mayores gracias, os con- 
cedemos por las presentes con autoridad Apostólica, que podáis en adelante 
retener y poseer para vuestro uso y habitación perpetua, cualesquiera ca- 
sas. Conventos, ó lugares de dicha Orden, concedidos hasta ahora en toda 
la Asia, ó que vosotros los hayáis recibido para edificar y construir otros 
de nuevo, recibir los edificados y construidos, y conservarlos para uso y 
habitación perpetua. Gomo también os concedemos por las presentes con 
autoridad Apostólica que vosotros y cada uno de los Frailes de dicha Orden» 
que residiesen temporalmente en los mismos lugares, podáis poseer y go- 
zar libre y lícitamente de todos y cada uno de los privilegios , gracias, in- 
dulgencias, exenciones y otras libertades concedidas en generala los Frailes 
de dicha Orden, de cualquiera manera que ellos los gocen y posean etc... 
Siguen otras muchas concesiones espirituales. 

Dado en Roma en San Pedro á cuatro de los Idus de enero de 4445, 
del Pontificado año primero. 

(Doonmento número 10). 

CÉDULA DEL REY FELIPE IV. 

El Rey. 

Ilustre Conde de Ayala mi Virey, Lugarteniente y Capitán General 
del Reino de Sicilia. A instancia de Fray Antonio del Castillo , Comisario 
General de Jerusalen mandé escribü* al Arzobispo de Palermo, mí Presi- 
dente y Capitán General de ese Reino en 14 de agosto próximo pasado el 
despacho del tenor siguiente : El Rey. Muy Reverendo en Cristo Padre, 
Arzobispo de Palermn , de mi Consejo , mi Presidente y Capitán General 
del Reino de Sicilia. Fray Antonio del Castillo , Comisario General de Jeru- 
salen me ha dado memorial representando cómo en aquellos Santos Lugares 
se cumple puntualmente con las Capellanías , procesiones y otras devocio- 
nes que fundaron los Reyes Católicos Don Fernando y Doña Isabel mis pre- 
decesores; y que los mil; escudos de oro al año que mandaron situar por 
estipendio de dichas fundaciones se han pagado hasta estos tiempos en la 
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aduana de la ciudad de Mesína; y que de cinco años á esta parte se ha 
suspendido esta paga por consignarla mis Vire; es á efectos, quitándola de 
la lista que se hace para semejantes pagamentos^ siguiendo de esta mora- 
toria notables perjuicios á los religiosos que asisten en aquellos Santos Lu- 
gares; pues faltándoles este peculio no pueden contribuir con las cargas 
que están obUgados, recibiendo por ello malos tratamientos de los minis- 
tros del Turco , esponiéndose á la despoblación aquellos Conventos si falta- 
sen 1^ asistencias que con tan maduro acuerdo y pia devoción ofrecieron 
y consignaron dichos señores Reyes; suplicándome tenga por bien de 
^mandar que los dichos mil escudos se paguen puntualmente de la dicha 
aduana y su décima, sin embargo de cualesquiera órdenes en contrario; y 
que asimismo se satisfaga lo que se ha dejado de pagar de los efectos de 
la misma aduana y décima; y en caso que de lo precedido de ello no haya 
caudal , se les pague lo corrido de lo^ mas pronto de mi Real Hacienda, 
incluyendo todos los efectos ordinarios y estraordinarios de ese Reino , y 
qyeenJo corriente se les vuelva á poner en la significatura én el lugar y 
parte que solía hacer , ejecutándose todo precisamente sin dilación ni ré- 
plica. Visto lo que representa, os encargo y. mando proveáis y deis orden 
por la via del tribunal de ese mi Real Patrimonio y las demás partes que 
convenga , para que en todo caso se observen las dadas en materia de la 
situación y pagamento de estos mil escudos de oro de renta al año , ha- 
ciendo guardar los privilegios y demás despachos que tuvfesen aquellos 
Santos Lugares eñ razón de la dotación que queda referida; y dispondréis 
que con efecto se les vuelva á poner esta partida cada año en la signiGcato* 
ria de los pagamentos que se hacen de estos efectos, y que se les dé entera 
43atisfaccion en la consignación donde están señalados para el que se apli- 
can. Y por mayor amplitud es mi voluntad que no cabiendo en dicha consigr 
nación se cumpla lo corrido de esta renta por las causas que se representan 
4e los efectos de espolies y estraordinarios de mi Real Hacienda de ese 
Reino, pagándose enteramente todo lo que legítimamente constase debér- 
seles á dichos Santos Lugares; de manera, que uno y otro tenga entero 
cumplimiento, sin permitir haya ocasión de volver á recurrir mas á mí 
sobre ello. Y en lo que fuere contrario este despacho á mis órdenes , dis^ 
pensó las que prohiben estoa pagamentos por ahora tan solamente, deján- 
dolas en su fuerza y vigor para los demás ; y por ser tan de mi Real devo- 
don la observancia de esto, roe daré por muy servido de todo lo que en 
su ejecución hiciereis^ y me avisareis de lo que resaltare, porque quiero 
tenerlo entendido. 

Dado en Madrid á 14 de agosto de 1659. 

Yo EL Rey. 
Gonseñales del Consejo. 

Torre de Arana ^ secretario. 
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Ahora me ha suplicado dicho Comisario General tenga ¡M>r bien que d 
despacho preinserto se renueve para vos, á fín de que tenga su debido 
cumplimiento. Y he venido en conceder lo que suplica. Y ad os encargo y 
mando lo ejecutéis conforme su serie, como si con vos hablara , y de&de su 
principio se os hubiera dirigido, que yo holgaré mucho de lo que en eslo 
hiciereis por razón de los motivos que en dicho despacho se refieren. 
Dado en Madrid á 6 de setiembre de 1659, 

YoélRéY. é 
C. Torre de Afdna, seofetario. 

Dectaracian del 05t5¡po de Stctgití) eti Dalmadn, ex'-^periúr de Tierra 

Santa acerca de l¡% restauración del Santísimo Sepulcfro de Nuesiro^Bñor 

Jesucristo en 4555. 

Fray Bonifacio Estéfano, por la grada de Dios y de la Santa Sede Apos* 
tólica. Obispo de Stagno de Kagusa. A todos las que las presentes vien*my 
salud en el Seijor sempiterna. 

El año 1555 de nuestra Redención, hallándose en muy mal estado y 
casi medio caida la celebérrima fábrica que encierra el Sepolctt) de Nuestro 
Señor Jesucristo en la tierra construida por Safiíta Elena, ma&*e de G<ins^ 
tantino el Grande, con grave perjuicio de la piedad cristiana , el Ps^a Ja> 
lio III de feliz memoria, al cual movieron con sus peitidones el iavectísino 
Garlos V Emperador de los romanos , de nombre y faíma eterna , y su m^ 
dito hijo Felipe Siervo de IMos^ doliéndose de la Iffioríne&te ruina , instan* 
temente nos mandó, hallándonos entonces ^por autoridad Aposlélica Prefeo» 
to del Convento de San Francisco de la Observancia en Jerusalen, que c^á* 
dásemos de componer y restaurar cpantó antes el sagrado kigar que anda» 
Im en ruinas; lo que también nos encargaba con igual hislanoia el limo. So* 
nor Francisco Vargas su representante cerca lá llep^lioa de Y^iecia, ]mra 
que se efectuase , siendo ya asignada la gran suma de dinero á oomtre del 
ilmperador para la construcción de aquella obra. Por lo que, mediante el 
permiso de Solimán, Rey de los turcos otomanos, el cual obiwimos leoB 
grandes y muy diñciles viages, graves trabajos y crecidos gastos, empreiii^ 
dimos coa actividad la deseada obra. 

Viendo pues , que para que la nueva fábrica fuese mas sólida y dura*»- 
dera era necesario derribar la'^antigua , destruyendo esta, vimos con niies<^ 
tros propios ojos el mismo Sepulcro de Jesucristo cabado en la piedra , en 
el cual se veian dos Angeles pintados^ puestos sobre él, uno de los cuales 
decia con un escrito en la mano : Surrexity non est hic. El otro señalando 
al Sepulcro con el dedo decía : Ecce locus ubi possuerunt eum; cuyas imá- 
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gem» seüsetvitíXNi en gran parte luego que sintiiNron el aire. Y habiendo 
tenido qae remoTter por necesidad una de las láminas de alabastro que ctt- 
farian el Sepulcro^ las cuales babia colocado Santa Elena para que aOí se 
Celebrase el Santo Sacrificio déla Misa, vimos aquel lugar inefable en el 
eual reposó tres <Mus el Hijo del hombre : de manera (fue á Nos j á los qoer 
estaban presentes pareció ver los cielos abiertos. Era este lugar reluciente 
por todas partes con la sangre sacratísima de Nuestro Seím Jesucristo, 
mezclada con aquel ungüento , con el cual había sido tmgido para la septá- 
tnra , á manera de los rayos del sol ; a( cual indlínaáos lo «liraiBes y besa-» 
mos con piadosos gemidos y lágrimas , y con una cierta alegría espirituaf;^ 
estando los compañeros presentes con una increíble devocáon por^l tesoro 
celestial , y también muchos cristianos de las «aciones orientales y oc^ 
cidentales, «nos derramando copiosas lágrimas, otros desmayados, y todos 
como estáticos. 

En medio del lugar sacrosanto haHamos colocado un leño envuelto con 
un Sudario precioso, al cual tomándolo reverentemente con la mano lo 
besamos; y luego que ñié espue^o al aire, se aniquiló el Sudario, quedando 
solamente en jauestras manos algunos hilos de oro. Habia en aquel precio- 
so leño sobrepuestas algunas insmpdones ; pero tan borradas por el tiem- 
po, y tan antiguas, que no se podia sacar de ellas ninguna cláusula entera, 
aunque en un estremo de una membrana «e Idan estas palabras en letras 
mayúsculas : Helena Magni, De consiguiente , aonque no podamos afir- 
mar con certeza lo que ñiese aqud leño , con lodo, no es ^fioil conjetinwr 
que es el mismo sacratísimo leño de ¡la Cruz , que eegup la mstom'Eoleh. 
siástica, fué hallado y puesto allí por la relígksísima Santa llena. De etfie 
leño dejamos una Cruz en Jerusalen en la iglesia de Santa 11 »ria de la A<pa« 
ricion, cerca del Sepulcro de lesueri^ , sobre d altar dedicado á la Saiilá 
Cruz. Otra parte llevamos á Roma oon nosotros,, la cual diriíéimoft en Ta- 
nas partecitas, formando con ellas^gunas cruces, de las cuMes^alreaifflios 
una al Sumo Pontífice Pío IV, que entonces gobemaiba la i^sia. iliinoB 
dos á los Reverendísimos Cardenales 8e Gaa>po y de Amoeli, ÉonibveBiin-i 
signes en piedad cristiana; y reservatnos^una orus pequeña {tata inosotnos, 
de la cual solemos usar para celebrarla Sarita Misii.Gmi ^Hfbvor>de oM 
Santa Cruz esperimentamos un milagro muy tüngular obrado «per el-SeAor, 
el cual vamos á referir aquí en pocas palabras. Uüa vez , habiendo «empn»- 
dido un largo y difícil viaje , al llegar de noche en inr cierto lugar muf 
peligroso , que está al estremo de la Cilícia, llamado BuehfaSy encontra- 
mos un pantano profundo lleno de lodo, en él cual "unos mahometanos que 
Be nos habían asociado , acababan de padecer gcan^mo peligro en sui^da 
y en la de sus caballos. 

Debiendo yo entrar después de ellos en dicho pantano, estaba muydes- 
mayado, considerando el -manifiesta peKgro que habiam oorrido;7'UiiD^ 
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meadándome humildemente á Dios y á la Beatísima Madre Virgea Maria^ 
tomé dicha Cruz , y con ella me persigné primero, y después di con ella la 
bendición á todos los demás que estaban conmigo , seculares y regulares; 
é inmediatamente y cosa admirable, aquella oscuridad de ia noche se con- 
virtió en un gran resplandor de luz , con suma alegría de todos nosotros, 
y no menor admiración de los infieles que se hallaban presentes. Por lo 
que , tanto nosotros como los que nos seguían , cristianos é infieles , pedi- 
mos atravesar fácilmente el peligroso pantano con el resplandor de aquella 
santísima luz, cuyo acontecimiento resolvimos hacer manifiesto para gloria 
de Dios Señor Nuestro y consuelo de todos ios fíeles. Y para ipayor fé de 
ello lo firmamos y mandamos sellar con el mayor de nuestro oficio. 
Dado en Stagno en nuestro Palacio el dia 13 de mayo de i570« 

Fr. Bonifacio, obispo oe Staono. 

( Docimiento número 12). 

CÉDULA DE DON FELIPE li. 

El Ret. 

Uustre Conde de Olivares , primo nuestro , Yisorey, Lugarteniente y 
Capitán iGeneral : Por parte de Fr. Mateo de Salomo, Comisario y Pro- 
curador General de los Lugares Santos de Jerusalen, se me ha referido 
que habiéndole yo hecho merced y limosna , el año pasado de ochenta y 
nueve, de la estraccioQ de cuarenta carros de trigo de ese Reino en cada un 
ano , para ayudar al sustento y reparo de aquellos Lugares Santos, 
DO se ha podido valer de ella en mas cantidad que de mil y quinientos y 
i^inticinco ducados, en que se vendieron ochocientas botas de vino de 
trata, que en virtud de la dicha mi gracia le. concedió el año pasado de 
noventa y tres el Conde de Miranda vuestro predecesor, á causa de la* es- 
.torilidad y mala cosecha que ha habido en ese reino ; y que asi por esto 
como por las guerras que el Emperador mi sobrino y el transilvano tie- 
nen contra el turco , padecen los religiosos que allí residen estrema ne- 
cesidad, suplicándome que para que se pueáa previsiler con tiempo y sin 
dificultad de esta limosna para el fin á que yo la hice , tuviera por bien de 
la conmutar en dinero ; que en tiempo de abundancia montara un año 
con otro ia suma de mil ducados , y que estos se le paguen en cada uno, 
y que io que constare deberse de lo corrido, de la dicha estraccion, confor- 
me al tenor del despacho que de ella le mandé dar; y porque por los mis- 
mos respetos que me movieron á hacer la dicha limosna^ es mi intención y 
voluntad que esta surta su debido efecto; y que por consiguiente, se dé 
ai supHcante en lo que pide la satisfacción que es justo, por ende os en- 
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cargo y mando proveáis, y deis orden que con toda brevedad y efecto se 
pague y satisfaga al suplicante lo que justamente constare debérsele 
de lo corrido de la dicha trata, de cualesquiera dineros de esa mi regía cor- 
te, ordinarios ó estraordinaríos , y que mas prontos estuviesen, regulando, 
lo al precio y estimación que está hecha y os pareciere justa ; y que á la 
misma razón se le libre y pague en dinero cada año para adelante lo que 
corriere de la dicha trata al respeto y estimación sobredicha, de manera 
que le sea fructuosa la gracia y la consiga con la puntualidad que requiere 
la necesidad y piedad de la obra. Esta es mi vduntad. La presente reste 
al presentarse. 

Dada en Madrid á 5 de diciembre de 1596. 

Yo EL Rey. 

(Documento número 18). 

CÉDULA DEL REY DON FELIPE m. 

Don Felipe, por la gracia de Dios^ Rey de Castilla, de León, de Ara- 
gón, etc. etc. Presidente de los de mí Consejo de Hacienda y contaduría 
mayor de ella. Bien sabéis por la mucha devoción que tengo á la Casa del 
Santo Sepulcro de Nuestro Señor Jesucristo , por mi Cédula firmada de mi 
mano y refrendada de Pedro de Contreras, mí Secretario, fecha á i3 de 
agosto del año de mil seiscientos y once, entre otras cosas mandé que de 
lo procedido de las haciendas raices que dejaron los moriscos que habían 
salido de Ocaña y de otros lugares al derredor de Madrid , se desemp^a- 
sen tres mil ducados de renta en cada un año de juro de á catorce que 
valen un cuento, y ciento y veinte y cinco mil maravedís de buena finca 
para situarse en lugar de ellos otros tres mil ducados de renta perpetua^ 
que sirviesen los dos mil ducados de ellos para que se enviasen á Jerusalen 
á la Casa Santa ^ y los mil restantes para las costas que se hiciesen en lle- 
varlos , y que se despachase privilegio de los dichos tres mil ducados para 
que perpetuamente sirviesen y se empleasen en lo susodicho 

Y por parte de la Casa Santa de Jerusalen me ha sido suplicado fuese 
servido de mandaros le diésedes mi carta de privilegio de quinientos 
ochenta y cuatro mil quinientos y setenta y dos maravedís á cuenta de los 
dichos tres mil ducados de renta , ó como mi merced fuese. Y visto en- mi 
Consejo de Hacienda lo retenido por bien , yo os mando deis y libréis la 
dicha mí carta de privilegio de los dichos quinientos y ochenta y cuatro 
mil quinientos y setenta y dos maravedís de juro perpetuo en cada un año 
para siempre jamás, para el sustento de los frailes de San Francisco de la 
Regula Observancia que residen y residieren en los Santos Lugaresde Jera- 
salen, como es el Santo Sepulcro de Nuestro Señor, el Portal de Belén , el 
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Sepolcro de Nuestra Señoraj ri Santa lioote Gakario y el Convento de San 
Saltadoí, y otro» que allí hay en cabeza de mi Limosnero mayor , que al 
presen' e eA, y addante fuese conjuntameiUe^ para que la persona é perso-** 
ñas á cuyo cargo estuviese la paga de los dichos quinientos y ochenta y 
cuatrc^ nül quinientos y setenta y dos marayédía , los entregue y pague al 
que ordeaare el dicho mi Limosnero mayor^ para que de lo que de ellos 
quedare^ quitar costas y g^tos de remitirlos^ se distribuya en ei sustento 
de los dichos frailes..... 

Y porque conviene que en el diqho privilegio yaysm declarados los su- 
fragios que los religiosos de la dicha Gasa Santa han de hacer por mí y los 
Reyes mis (Sucesores, se ha tratado por mi parte con Fr. Pedro de Chozas, 
el cual en el dicho nombre ha tenido en que sean los que se declaran : que 
el dia de la Natividad de Nuestro Señor Jesucristo se diga la misa del Gallo 
en que comulguen los rdigiosos legos. Y el Viernes Santo ^ en lugar de 
la cruz , las estaciones y disciplina de sangre que se hacen aquel dia. Y ei 
dia de la Resurrección en el Santo Sepulcro la misa dd alva. El dia de la 
Asunción de la Virgen Nuestra Señora á los Cielos , en su Santo Sepulcro 
que está en el Valle de Josafat> Vísperas y Misa. Y ^ el dia de mi mci- 
mieftto , que fué en quince de abril» se celebre en todos los Santos Luga- 
res por mi; y loa Coristas digan cada uno los Psabnos Penitenciales, y los 
Legos una corona de Nuestra Señora en cada uno de los dichos dias ^ y el 
Capítulo General lo ha de ordenar así^ y saber cámo se cumple con los di- 
chos Sufragios, y el Custodio que fuese de la dicha Casaba de ten^ 
el mismo cuidado y dar aviso de ello al dicho mi Limosnero mayor ^ y. al 
mismo Embajador que es ó fuese de Venecia , se ha de ordenar tenga 
cuenta con saber si la dicha limosna se lleva á Jerusalen y darme aviso 
dsello. 

Dada en Madrid á veinte y un dias del mes de diciembre de i612é 

Yo EL Ret 

(Docw»e«lo aémevo 14). 

Yo don Iñigo de Aguirre, de la Orden de Santiago , del Consejo de 
S. M. y su Secretario del reino de Sidlia: Certifico que los tres mil duca- 
dos de limosna, poco mas 6 menos, cada año por término de veinte años, 
que S. M. diá sobre consulta del Consejo de Estado de 21 de oetubre del 
año próximo pasado de 4633, fué servido de conceder á los Santos Luga- 
res de Jerusalen , ha resuelto S. M. que sobre consulta del Consejo su- 
premo de Italia de 25 de noviembre del mismo año^ que se sítú^ y paguen 
en la forma siguiente : mil escudos sobre los espolies y frutos de Iglesias 
Sede-vacantes del Reino de Sicilia con derogación de Ordenes; otros mil de 
pensión sobre el Obispado de Catanía, en el mismo Reino; y los mil res- 
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tafites que se vftyaii congignando ep las vacantes eclesiásticas qoe hay y 
h<d»ere en «1 Reino de lepóles en moneda de aquel Eeino. Y para que de 
eOo eonsfi9, di la presente firmada de mi mano y sellada con el sello secre-* 
todeS.». 

En Madrid á I» de junio de 1634« 

Don Iñigo de A«umaE« 

(l>ooain«oto aáoMro U)« 
EL REY. 

Reverendo y devoto l^dre General : Yá sabéis las gruesas limosnas que 
de estos mis Reinos se envian para los cuatro Monasterios de vuestra Orden 
que hay en los Santos Lugares de Jerusalen, asi de mi Real Hacienda 
como de las que dan los muchos devotos que tienen ; y para que se distri- 
buyan con la buena cuenta y razón que conviene , y los que van de acá en 
romería tengan quien les confiese y consuele^ conviene que en cada uno 
de los dichos Monasterios haya tres Religiosos españoles': y os encargo os 
enteréis de los que hay al presente, y vais enviando los que faltaren hasta 
cuknplir este número , y tengáis cuidado de que se conserven siempre, pro* 
cediendo en eio con la destreza que sabréis usar $ de manera, que no se 
entienda por los turcos que hay cuidado en esto , p(M* el recelo que les po-* 
dtía causar en ello ; y en que me aviséis como lo habréis puesto en ejecu-^ 
don me tendré de V. por servido. 

De Madrid á 6 de julio dé i6St6* 

Yo EL Ret^ 

( Doomneato némero 16 )« 

A S. M. CATÓLICA EL REY CARLOS IL 

Hailáadome ya por la gracia de Dios en el kigal* de mi residencia , en^ 
tre las primeras ocupaciones de mi gobierno , la prindpal y mas precisa ha 
sido eldar parte á Y. M. , motivándome á ello , á mas de la obligación na->- 
turs^ de subdito y vasallo, el. haber visto, cuánto sean beneficiados estos 
SantisHnos Lugares de la inc4Hnparable libersdidad y piedad de V^ M. y de 
todos los Reinos de su Monarquía. Y oyendo decir con sinceridad religiosa 
que todo aquello qoe adtNrna estos Santísimos Lugares y se vé en ellos de. 
precioso y rico tocante al culto divino , como á los utensHios y al sustento 
eorporalide ios religiosos, se debe principalmente á la singular y Reai 
manificenda de Y. M. y á la piadosa devoción de sus vasallos, me re^o-^ 
nüioo obtígadísimo á darle á \i M; aquel hacimiento de gracias que puede 

14 
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miento á ofrecerme por perpetuo Capellán de V. M. con todos im retígwr 
sos, suplicando á la Divina' Magestad en imesfaw saqrifleíos y oracio- 
nes etc., etc. Con esto me postro á sus Reales pies, suplicando á V. M. se 
digne continuar su Real protección para oon estes SaittiBinio* Ugires: de 
nuestra Redéndon'-y religioáos de Jerusalen, para que puedan atender 
fielmente á las órdenes que V. M. se dignare mandarme , cuya Real persona 
conserve el cielo por muchos -sigloB para común alegría de sus vasallos, 
defensa de la Santa Iglesia , y terror de los enemigos de la Santa Fé Católica. 
De la Santa Ciudad de Jerusalen á l.^'de enero de 1679. 

Su menor Capellán y feliz subdito Q. B. S. R. M. 

Fr, Peáro Marim Simmtíi ie Miim f.^ 
Guardian del Sagrado Eonte giop^ 
Del Archivo de Jerusalen. 

RespM^ta del Rey á la carta que precede. 
EL REY. 

Vener&ble j devoto Guardian del Convento del Sagrado Jfonte^ Sion da 
Jerusíden. 5on muy propias de vuestra obligación la» esprasíonepjpie jne 
hacéis eñ la carta, de 1.^ de enero de este ano, con motiva dei darme OMOOtll 
de quedar ejerciendo el gobierno de esos Conventos, y podéis estar, cierto 
que las tendré muy presentes para lo que sea ds mayor alivio y coiwuetD de 
los religiosos que asisten en esos Santos Lugares y de vuestra particular 
conveniencia. 

De Madrid á 15 de setiembre de 1679. 

Yo EL Rby. 



Ofden^ Decreto de hSagrada Congrégaeifin de Proffaganda faraí¡ue 
no se redirmn lo» Santos Litgares de PaieHina por VMdio ée cJinerd^ * 

Muy Reverendo Padre: Nunca ha permitido esta Sagrada Congregacáon 
(^ $e recuperasen los Santos Lugares por. medio de dinero; antea bien» 
lo ha prohibido espresamente^ como lo podrá ver V. P. en el<aí!yunto de*^ 
creto. 'Ahora habiendo tenido noticia que ios Procoradon^ y otros reli^ot« 
sos de Tierra Santa procuran reouperarkos pagando, una gran suma de imn 
neda ,• he creido necesario avisar á V. Pi, á fin que :renueve-en:dlo8.rf 
dicho' Decreto, y advierta al lego que guarda la cajft, que noietapteeios 
ütnosnas recogidas enbenefídode los Sanios Lugares, sin drdeádeesta 
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^Sa^rad* Co]i|p*egsicíoiky en otro uso que el establecido en las ragifis ¡iñ buen 
g<M^nio de aquellos Santuarios. 
Roma 47 de agosto de 168i. 

De V. P.. afectísimo Siervo--0. Arzobispo d^ Seleucia. 
. P. Gamtsario general de Tierra Santa. 

■ • 

( Doooinento número 17 ) . 

Sigue d decreto, 

' Bié 13 martii 4646. Sacra Gongregatio dixit; pecuniis non ese Sta. Loca 
ledMaenda, qiiia id essetqnod vellent Turcffi^ ut scilicet venundarentur 
modo Latánís/ modo Gnoeis; ñeque per represalias ^ quod remedium esset 
unionm^ quia onmeS'Bcclesi» latine Dominü OtbooianiGiy ad instanüan» 
GñccmiiB, vel clauderentur, vel Meschit» fíerent , ac Episcopi , et Sacer- 
dotes Lalinr k Oomimo Othomamco ^icerentur. 

. ' (9Mm*ü|a»tee#o 1$), 

Letras patejUet del R. Comimrio' General, por las cuales se autoriza 

al P, Diaa para fU0 promueva en Roma la recuperación de los 

Santos Lugares. 

Fr. Marco de Sa^zosa, Lector jubilado^ Comisario y Siervo de toda la 
Orden de Menores en estañimilia cismontana ota*. Reverendo Padre Diaz 
de San Buenaventura, Lector Salmaticense de Sagrada Teología^ Calificador 
de- la Suprema. Inq»(sliDÍQn de España, Predicador del Rey y Teólogo 
de S. M. en la Sax^ta ciudad, salud en el Señor sempiterna. Recordando con 
piaidosa atención que nubstra España, y en ella principMmente Iqs religio- 
806 de Bnestra Orden, han trabajado constantemente en los pasados tiem- 
pos, para conservar con la debida reverencia los Lugares de Tierra Santa 
consagrados concia preciosa Sangre de Jesuerislo; y considerando que es 
de nuestra obligadon imir y aplicar nuestra sotieitud al vigílantísimo cui-« 
dado con qiie nuestro Rmo. P. M. General procura la completa restitución 
detmiehds de los sobrediehos lugares usurpados sucesivamente por lo& 
enetnigos de la Igleeáa romana con et favor de ios tmroos, á la primitiva ve: 
nemdon qne antes les tributaban nuestros religiosos; por esto, cono* 
eiendb, como conocemos bastantemente, tu singular prudencia en tratac 
los asuntos y tn celo espedlüi en promover el decoro de nuestra Ord^^ te 
depntanos'á prapósíto para taratak* aqui en esta córie de Madrid antes que 
salgas de ella, y después cuando hubieres llegado en la Santa Gii^dád i hacer 
allí mlestras veces eof la solicitiid sobredicha ; imponiéndote para el . mérll,a 
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de la (M)ediencia, que en m negocio Un recomendable sigas las pisadas de 
los ilustres alumnos de esta familia , que de£q[)reciando los manifiestos peli- 
gros de la yida y aun la misma muerte^ se consagraron del todo al ser'vicio 
de ios mismos Sagrados Lugares: mandándote también que'asistas con au« 
silios y consejos al Religioso español Procurador actual que se halla en 
Gonstantinopla para la recuperación dicha de los lugares usurpados siempre 
que con cartas te lo pidiere ; y que cuides además que los religiosos latinos 
estrangeros no perturben de modo alguno nuestro derecho al mismo culto 
y veneración; é igualmente que no queden sin el condigno fruto espiritual 
las inmensas cantidades de dinero^ que, no de las limosnas de Tierra Santa 
recogidas por los religiosos, sino de las asignadla por las Magesfodes. de 
nuestro Rey y de Felipe lY su padre, de feliz recuerdo, que escedea la 
suma de doscientos sesenta mil ducados, para la redenckm de los mismos 
lagares de la profanación griega; j que ahora con el Real coiiientimiento 
se han destinado para la guerra d^ imperio contra el turco y para los gas^ 
tos que ocurran en Gonstantinopla. Nos, pues, te concedemos omnímoda 
y oportuna facultad para todas las dichas cosas, añadiéndote para el feliz 
éxito en ellas, la bendición de Nuestro Padre tSan Francisco y la nuestra. 

Dadas en nuestro Real Convento de Madrid á 23 de enero de 1684, 

Fr. Mareo de Sargosa. 
Comisario General. 
Lucerna Hier, p. 349, 

Recibió también otras patentes para recurrir á las demás cortes. - 

(Doeumeato número 19). 

' Voto que hizo el Emperador Leopoldo en favor de ios Santos Lugares. 

Leopoldo, por la gracia de Dios electo Emperador de romanos, siempre 
augusto. Rey de Germania, Hungría, Croacia, Bohemia, Archiduque de 
Austria etc., < 

Siendo como lo es tan de nuestra obligación y ánimo el celo de exaltar 
y dilatar siempre con todas nuestras fuerzas , la honra, gloria y el culto de 
Dios Máximo, Trino y Uno, en consecuencia de nuestros bueaos deteoB, 
de nuestra propia y espontánea voluntad , proponemos con toda firmeza y 
eficacia , en presencia de la Santísima Trinidad , de la Bienaventurada Ma- 
dre del Verbo Eterno, concebida sin pecado original de su giorioiisinio 
Esposo San José, del Seráfico Patriarca de los pobres Frandseo, de los 
Angeles nuestros Custodios y juntamente de todos los cortesanos del etek>) 
que en cualquiera ocasión que la bondad' Divina se sirva mirar ccm ojos de 
clemencia nuestras cesáreas armas, y asistirlas con la poderosa Diestra de 
au virtud y favor, deforma que conceda á nuestras campañas felices trofeos 
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eootra ios éntmigotf de su Santa y Católica Fé,4, cuya ¿cmua sm medio 
eon?eiiieiite capitular paces ó treguas con los turcas; logrando esta ocasión 
tan faTorable^ aplicaremos todo nuestro esfuenso al fin de que el principal 
articuio y pacto de ias capitulaciones que recíprocamente se han de tratar 
y establecer, sea que el Emperador de Orí^te quede obligado á restituir 
del todo y enteramente á los Católicos los Santos Lugares de nuestra Re« 
denci<m y con especialidad el del Santísimo Sepulcro y en el, cual (peemos y 
confesamos queftié sepultado el Sacratísimo Cuerpo de Nuestro Salvador, 
manlsiriendo su yeneracton y custodia en el cuidado de los Padres Francis- 
canos, asi de la Regular como de la mas estrocha Observancia, en la forma 
que casi por cuatro siglos antecedentes hasta esta hora se ha observado. Y 
en la misma omformidad que esto prometemos, se lo dejaremos encomen-* 
dado con todo cuidado y seriedad á nuestros descendientes y sucesores y 
respectivamente se lo mandaremos como legado hereditario. En testimonio 
y confimadon de lo cual suscribimos y firmamos las presentes de mano 
propia c(MToborándolas con nuestro sello menor secreto. 
Dado en 2 del mes de agosto del ano 1685. 

LEOrOLDO, 

Lugar del sello. 

(Documento número 29.) 

BULA DE INOCENCIO PAPA XI. 

Inocencio XI > para perpetua memoria. El amado hijo Pedro Marino S(»>« 
mano. Ministro General de la Orden de Menores Observantes de SanFran^ 
dsco, nos hizo esponer poco há que los Reyes de Sicilia don Revierto y 
doña Sancha , de ilustre memoria, habiendo obtenido en aquel tiempo idel 
Soldán de Babilonia, que tenia ocupados el Sepulcro áfA Señor y otros lur- 
gares idtramarinos, dedicados con la propia Sangre del Redentor, el que 
los Frailes de dicha Orden pudiesen habitar continuamente dentro la Igle^ 
sia del mismo Sepulcro y cdebrar alli mismo solemnemente las Misas y los 
Qivinos Ofídos, hallándose ya alli algunos Frailes de la sobredicha: Orden.' 
Y que el mismo Soldán habia concedido á los mismos religiosos el Cenácutó 
del S^or y la Capilla en que el Espíritu Santo se apareció á los Apóstoles, y- 
la otra Capilla en que Cristo, después de su Resurreedon, se manifestó á los 
Apóstoles, estando presente Santo Tomás; habiendo la misma Reina edifi- 
cado antes un lugar en el Monte Sion, dentro del cual estaban situados el 
.Cenáculo y^dicfaas Capillas, en el que era su intención mantener continuar 
mente á sus propias espensas algunos Frailes de dicha Orden para emplear 
su ministerio en el Sepulcro y demás Sacratísimos Lugares ya espresados, 
juntamente con tres personas seculares que sirviesen y administrasen las 
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cánsimesttiuá los núaiiKís Fraües. El Paf^Giemente Vl~d»feUi raciMr^ 
do, Bueslko pndeoefior, queriendo acceder á los votds y deseoe de loft 
inisiiios Reyes, concedió plena y libre facultad, bajo cierto modo y forma^ 
al General y á los Ministros de la Tierra de labor de dicha Orden» y á 
cuidqmera deeUos, ó sns sucesores, de conaejode los ancianos de dicha 
^Menyfraües idóneos y devotos de toda la Oden, hasta cierto nAmelo^ 
k>s díale» considerada la ^dad del negocio juzgasen ooiiTeaíente deputau 
para el servicio ^vinO) \axá(^ en la Iglesia dd dicho Sepulcro del Seaoír 
como en d Sagrado Cenáculo y Capillas sobredichas; tomando puéviisnente^ 
Mspecto de los religiosos que hubiesen llamado, el infonos deles Ministn» 
Vrorindales dedieha Orden, de donde saUeaen temporabnenta para s^ 
destinados á aquellas partes ; y asimismo cuando faltasen algunos de eUo» 
leonplazwlos con. otros, tantas cuantas veces fuere e<mveniente, y datleft 
licencia para permanecer allí. Les concedió también pkna y libre fatultad^ 
faofO' cierto modo y fcHitia espreses, de contener por medio de censurasá los 
contradictores^ sin admitir algima apehucion; y lo demás según se haUq 
mas estensamente contenido en las Letras del misnkopredbcesor^ espedidas 
en once de las Calendas de diciembre, el ano primero de su Pontificado. 
Y según dicha eqposiciob anadia , los espresados Lugares Santos hablan 
sido custodiados por los religiosos de dicha Orden por espacio casi de cinco 
siglos; pero los turcos l0s«chaion.da allí poeo há, é introdujeron en su 
lugar á los cismáticos , los cuales actualmente los tienen en su poder. Pero 
el mismo Pedro Marino , Ministro General, que antes de ser llamado al go- 
bierno de dicha Orden, había sido Superior y Custodio de los mismos San- 
tos Lugaretf pot e^acío dis cinco afios; en la -visit^ de Ja^ /provincias de 
Gecmania y Éungría , que poco há acaba de terminar, en Quyoid^ounio 
plantó con' singular gozo de su ahna el estandarte de la Cru^ . dentro iqa 
límites del Convenio de su Orden en laPlasa deNeuheiúqle, Yaloro^amentj) 
reeuperada dómanos de los tin-eos perlas tropas ci^istiaqa^ , yrecoiicdlió U 
Iglesia de dichftIDtdbn alli existiente* Habiendo cuidadosamente trait^do aqi| 
los Príncipes cristianos,) confederados contra los turóos de los sobnedicbos 
Santos Lugares, y en particular. del. Sepulcro del^ Señor <f^ debían írestir' 
tnirse á la Custodia de los Frailes de dicha Orden ^ los mismos PríncifieP/ IíQ 
habían dedarado estar ellos en la firme, resolución oepca de k^ actual guc^i 
QOB los turbios, de no hacer algún tratado ó convenio cpni eUos, sino i sis 
establecía entre los principales artículos la reintograeiony re^tituQÍon.ab* 
soinla de los mismos Frailes ala antigua Custodia de Jos .Santos Lugar^ 
de Palestína,y t>rincipalmente del Sepulcro del Señor. Por esto dich(9 Pedro 
Marino , Mbiistro General, nos hizo suplicar humildemente. Nos dlgfl46e-r 
mos oon benignidad Apostólica proveer oportunamente en dichas cósa^, y 
conceder, según abajo se espresa. «. - 

Nos^ pues> recomendando mucho en el Sen^r el. laudable celo y piedad 
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de los mismos PiincipeBcdDfedeitfdoií, y bcmütíeiidotcjn'PAtériud ciuidAd: 
suspiadosos v«tos y sus armas ; y queriendo favoiecef y agradar especial** 
místite ai mismo>Pedfo Maríno, Ministro General , absoltióndolft y jusgáiH 
dolé absnelto en virtud de laspreseotes, sdaoieutepura conseguir su cfee^ 
lo, de cualquiera sentencias de eiScomattion, suspensión y eotredicho» de 
otras censuras ypenas edesiásticas'¿ /ure, vel.úb homéne, por coalquíera 
e&usa pronunciadas» si ias iusMese incurrido , de caálqiúer modo que fuesQ^ 
estaMeoemos y ordenamos en virtud délas presenten, con autoridad Apos^ 
téliea^ que krá sobredichos Santos Lugares de Palestina ó sea de Tierrs 
Santa , y principalmente d Santísimo Sepulcro de Nuestro Sd&or Jesucristo^ 
asi como antes y basta la última ocapadon y usurpación de los sobredichos 
dftltaáticoS) fueron por concesión de esta Santa Sede Apostólica , custodiiH 
dos» regidos y gobernados por los Frailes de la sohreldicha Orden, asi de* 
berán también en lo sucesivo ser guardados, regidos y gobernados por los 
mismos Frailes. Ordenancfo^que ias mismasr'preBéfites Letras siempre exis- 
tan y sean firmes , válidas y eficaces , logren y obtengan total y pleno efec*- 
to» sttfn^gttndo en todo y por todo á los interesados que. son y fueren» y 
que por ellas sean invioláblMnente observadas ; y'asi se.deb^ií juagar y 
definir en lo que precede por cualesquiera jueces ordinbdos. y áeiegaáieSf 
aun de las causas del Palacio Apostólico ; y será ilícito y nulo si sucediere 
que alguno con cualquiera autoridad, á sabiendas» ó por ignorancia» aten- 
tase lo contrario. No obstaniio las Constituciones y ordenaciones Apostó- 
fícasetc... etc.. 

Dado en Roma en San Pedro bajo el anillo del Pescador á 30 de abril 
de f68(^» aik) décimo de'NuestroPontificado. 

(Ddoamento Aámero m.) 

* • Era general de la Orden en esta ocasión el Rmo. P. Fr. Maroos Zarzosa» 
yCustodio de Iwuselen el R. P. Fr. Gregorio de PargeUa. Dio la sentencia 
el gran vÉir MustafóAgá» general de los Genfsíaros. Este formó un gran 
eonseje» al'cuala$istíeron el gran Mustif de todo el imperio» el'Naib» el 
Qadi-Uequier dé lafiuropa » el de Asia , el Kaymakan y Raiz-Efendl» ¡iri*** 
niertnndflerdelíiniHidó. Lasentenda en Aivor de nuestros religiosos fu^ 
wlada por unanúindadi décláréndeles Jegítimoe poseedores y á quien. dá 
justicia M tocaba l^s Ssaxtos Lugares. Pasados tres días hoiifican^n al Pih4 
^ LapAíEabal !& aotiéia, e| etal después de Mbütar id Señor las inas rén-^ 
didas graoiasípáBó don él embalador de Fráncifi á dar gradia^^. gran visir: 
Era^ostumbre entre laiñ turcos vesitir con una prédosa tela de.brooado.fal: 
venoedor de algún negocio grave 7 de árd«á empresa^ BIP. Lardiisabal M 
adornado, con d misino Caftán de brocado que»¥estía d visir y paseado ípor 
las calles» volviendo d humilde rdigioso PraneíBOD» vestido solve el pofarA 
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sayal de San Franciseo dé rico bn>cado. Hada dncuenla y ocho años que 
los griegos tenian usurpados los Santos Lugares del Santo Pesebre y ca«' 
torce el Santo Sepulcro. El P. Lardízabal obtuvo este trítfofo el día yeinte 
de abril de mil seisdentos y noventa. Diez días después entró en Jerusalen, 
vestido con el mismo trage y en triunfo. El Prelado de los Santos Lugares 
babia reunido las cuatro Comunidades de San Juan en la montaña de J»- 
dea , de Belén, de San Salvador y del Santo Sepulcro , y celebró en acdon 
de gradas de Pontifical, cantando un solemne Te Deutn. Acompañaba al 
P. Lardizabat un primer ministro de la Puerta Otomana , el cual despojó á 
los griegos y dio la posesión á los religiosos Frandscos. 

Luego se remitió noticia á Roma y á la Sagrada Gongregadon, por lo 
cual se bicieron fiestas por toda la cristiandad. (Véase d PtMmomo S^ 
ráfico^ lib. 6 , cap. 31). 

(Hocnmento «úmero 29). 

Este docuinento es d mismo que se dta al número i8, donde se ba 
insertado la patente dd P. Díaz, que babla de dicha cantidad, por lo cual 
escusamos repetirlo. 



(DoemMBto «talero S3). 

Capitulaciones entre la Austria y la Turquía en 2^ de enero de 1609« 

Capítulo 13. Con respecto ¿ los Religiosos y al ejercido de la Rebgion 
Cristiana, según el rito de la Iglesia Católica Romana , se observarán todas 
las precedentes , antiguas y sagradas Capitulaciones concedidas por los glo- 
riosísimos Emperadores Otomanos, ya sea por edictos, órdenes espedales, 
ó por testimonio imperial , en cualquier modo favorables á ios mismos re- 
ligiosos y á la Religión Cristiana. Parala debida observancia de ellas, d 
serenísimo y potentísimo Emperador otomano las confirmaríi todas y cada 
una de ellas de tal modo , que los sobredichos religiosos puedan reparar y 
componer sus Igledas y hacer sus antiguas y acostumbradas fundones, sin 
que sea permitido i alguno, contra las sagradas Capitulaciones y oontra la 
Ley divina , dar y ócadonar cualquiera especie de molestia , 6 tomar contri* 
badanes pecuniarias de los mismos religiosos , de cualquiera orden ó oon-« 
didon que sean ; antes bien, gozarán quieta y patacamente de k aoos« 
tumbrada pi^d imperial, y además será permitido al embajador del se- 
renísimo y poderosísimo Emperad<Mr de los romanos esponer tmlemnmMBte 
y presentar sus instandas iJa Puerta sobre las comisiones que tendrá aoer^ 
ea de k Religión y los lugares de visita cristkna en k Santa Ciudad de 
Jerusalen , esponiendo al inoferíal sóMo las contingencias que ocurran. 
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Efiilirakidoeahh Pohfmdíoe4¡^; 

Gapítalo 7/ Lm ReügioM» cristí^oos (tatólicos romanos conforme i los 
«dietos coaoeraieotes de la Puerla, 90 euMquiera parle que teogan sus 
Iglesias, hagan sus funciones acostuipltracbis sin íDopi^oieQto, vivan quie^ 
temente, y adamas el grai «raibiyador ea la Puerta esponga lan instancias 
estniordiDaii9s earca de la Religiont ' , 

En él irakdo can ¡a Aspó^íioéi de V$ne^ia, se lee la MguierUe : 
Gapítak) 44. Tanto acerca de la lieligion^ de la libertad y de la permu- 
ta de esclavos, cuanto aoerca dal comercio, se observará la letra y el tenor 
de las anteriores Gapüulaciones; y será Uotto al embajador de la República 
prosentar sus ulterúves instancias al solio imperial, entretanto, acerca de 
laReligioa, de la libertad de esclavos y del comercio sean confirmadas 
también por este tratado de pax l^as sagradas disposiciones concedidas janr- 
teriormente 6 la ftepáfaüioa, y el ooiBier^ío tendrá la forma que tenia ante^ 
de esta última guerra y los mercantes venecianos todos los privilegios quie 
les habian 8Mb ^ttoncedidoa. LiécemaMierosolimU^mct» p* 416. 

EL REY. 

- Per cuanto Yo soy Patrón de los Santos Lugares d^ Jerosalen por los 
fundanentos y raamnefi cooteoídii en mi Re^i Cédula espedida en mi decía*- 
raeioii en i7 de diiciembre dri ano próximo pasado y de la Obra Pia (Bsta*- 
idedda en n^is dominios da España é Indias, p^ur^ que coo el producto de 
los efectos que la-pertenecen y limosna» que oop mi Real permiso y licen^ 
darecogeñ de oás vasallos, se asista para sii sustento.^ los Religio^s de la 
Obeepvanoia 4ile San Frandseo, que mam del culto y veneración que se 
dá á Dios en aquellos Santos Lugares y en los cinco Conventos y quince 
üospitalee que hay en eUos y púa los demás gastos que ocurren. Y habién- 
dose ejecutado de mi orden ajustamento y liquída^n de las cuentas de 
esta Obra Pia desde é."" de enero dé 4752 hasta fin de diciembre de 1769; 
y resaltando de ettas que durante este tien^to se dieron á censo de los cau- 
dales de la Obra Pia , sin mi permiso, á diferentes sugetos y Comunidades, 
treinta y seis millones cuatrocientos y quince mii ochocientos sesenta y 
dos reales y catorce maravedises de capital , tuve á bien por mi Real orden 
de Í4 de febrero de 1771 reinitir á mi consejo de la Cámara la espresada 
fiqeíidacicm, íthandando entre otras cosas, que examinase si los contratos 
de los citados eensos babian sido válidos ó nulos por haberse hecho sin li- 
cencia, y aun sin noticia mía como Patrono de la Obra Pia, y que en ca- 
so de que se hallasen nulos me consultasen las providencias que se debe- 
, 15 
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rían tomar sobre ellos. En su vista la Cámara fiíé de parecer en coni^ulta 
de 13 de mayo del mismo año de 1771, después de examinado este punto, 
que debian subsistir los contratos de estos censos subsanándose los defec^ 
tos que tenian para que fuesen válidos. 

Enterado de ello fui servido resolver que en este punto de sanar la nu- 
lidad que en su origen tenian los contratos de los censos, procediese la 
Cámara á su decisión en justicia, oyendo á mi fiscal, y por otra resolución 
mia tomada á conisulta de 6 de abril del año próximo pasado fiií servido 
mandar que procediese Ta Cámara con la mayor brevedad á la dedsíon del 
referido punto. En consecuencia de estas Reales resoluciones, y para po- 
derlas cumplir con la debida instrucción pidió la Cámara al Conúsarío Ge^ 
neral de los Santos Lugares, que entonces era interino, las escrituras ori- 
ginales de los censos que existían en el archivo de la mencionada Obra 
Pia; y con vista de ellas y de lo espuesto por mi fiscal, detenidnó la Gáma'^ 
ra por su decreto de 1.^ de marzo de este año lo siguiente: Declárase -que 
deben subsistir en justicia estos contratos, y en lo fqturo no se podrá otoc- 
gar otro alguno sin espreso Real consentimiento. Y habiéndome dado cubi- 
la de esta determinación en consulta de 22 del mismo mes, he tenido por 
bien espedir la presente mi Real Cédula , por la cual aprobando y con- 
firmando lo determinado por el citado mi Consejo de Cámara , mando que 
subsistan los mencionados censos constituidos á favor de la Obra Pia de los 
referidos treinta y seis millones cuatrocientos y quince mil ochocientos 
sesenta y dos reales y catorce maravedises de veÚon de capital , 8cyi)sa- 
nándo como por la presente subsano cualesquiera defectos que de hecho 6 
de derecho hayan tenido estos contratos; y para que se puedan percibir les 
réditos devengados, y que en adelante se devengaren quiero que las escrír 
turas originales que se remitieron á mi Consejo de la Cámara se restituyan 
al actual Comisario General de los Santos Lugares con esta m Real Cédula 
á fin de que los ponga y coloque en el archivo de la Obra Pia de donde se 
sacaron. 

Y asimismo mando, conforme á lo declarado por.mi Consejo de la Cá- 
mara , que en adelante sin mi espreso Real consentimiento ó de los Reyes 
mis sucesores no se pueda otorgar escritura alguna de censo, ^re cuyo 
Cumplimiento hago especial encargo á los Comisarios que por tiempo fue- 
ren de dichos Santos Lugares, y al Contador, y Sindico de la OlNra Pia. 
Oue así procede de mi Real voluntad. 

Fecha en Aranjuez á 6 de mayo de 1773. 

YoblRet. . 
Por mandado del Rey Nuestro Senor^ 
Nicolás deM<^m^. 
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REAL CÉDULA en que S. M. (xmformándose con el dictamen de lu 
Consejo de la^Cámara es servido declarar de su Real y efectivo Pa- 
tronato é inmediata protección la Obra Pia dejlos Santos ¡Lugares de 
Jerusalen, sus Conventos é Iglesias y estableciendo varias reglas para 

' su gobierno temporal , buena cuenta y razón de sus efectos y ii- 
mosnas. 

^ Don Garlos , por la graeia de Dios Rey de Castilla ». de Leon> de Ara- 
ron , de las Dos Sicilias, de Jerusalen, etc. etc... Habiendo llegado á mi 
noticia la irregularidad con que se procedía en la mudanza de los religioso» 
Comisarios de los Santos Lugares de Jerusalen en las Indias , la poca for^ 
raaiidad que habia en la cuenta y razón de los caudales de esta Obra Pía^ 
y otros abusos dignos de remedio , y considerando qi^e aun cuando no fue- 
se Yo Patrono de ella^ me obligaban á reparar estos abusos y perjuicios las 
cuantiosas limosnas con que han contribuido y contribuyen mis vasallos 
pura la conservación y cuito y decenáa de aquellos Santos Lugares y sus 
templos^ tuve por bien de mandar á mi Consejo de la Cámara por orden 
de i 4 de febrero de 1771 examinase varios puntos de que deseaba instruir* 
rae, y en primer lugar si Yo era y habia sido Patrono de esta Obra Pia, 
teniendo presente los documentos, Bulas y demás papeles concernientes á 
ello, que acompañaban á la misma orden, y que' en vista de todo, me con- 
sultase su dictamen. En cuyo cumplimiento, y oido mi fiscal , me hizo 
presente en consulta de 13 de mayo del propio año de 1771, que los Heyes 
deSicttia Roberto y doña Sancha, en quienes recayó el reino de Jerusa- 
len , por. su gran reverencia y devoción á aquellos Santos Lugares obtuvie- 
ron del soldán de Babilonia, que entonces los ocupaba , con grandes gastos 
y graves dificultades , que los religiosos Menores de la Orden de San 
Francisco hasta cierto número pudiesen vivir continuamente en ellos , ce- 
lebrando los divinos Oficios junto al Sepulcro y Cenáculo del Señor, á cuyo 
fin edificaron á sus propias espei&as varias iglesias y capillas con habita- 
ciones para los religiosos , y para la conservación, custodia y servicio de 
aquellos santuarios impetraron de la Santidad de Clemente VI BrevQ par^- 
tíeidar,. dado en Aviñonáonce de las Kalendas de diciembre del año 
de 1342, por el cual dio la forma que habia de guardarse en el nombra- 
miento de los religiosos de San Francisco , que habían de pasar á Tierra 
Santa, disponiend(f que la provisión y nombramiento de ellos se hiciese por 
el ministro general de la Orden de San Francisco á instancia y requisición 
de los mismos Reyes Roberto y doña Sancha^ ó de cualquiera de ellos y. 
ée sus sucesores , de consejo de los religiosos mas antiguos de la Orden., 
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precediendo información de los que hubiesen de ser nombrados, y con fa- 
cultad de subrogar otros siempre que fuese necesario. 

Que de los mencionados . Reyes Roberto y dona Sancha, derivó á loa 
Reyes sus sucesores en calidad de Reyes de Sicilia el derecho, y el justo 7 
veMadero titulo de Reyes de Jerasalen CON EL PATRONATO DB AQUE* 
LLOS SANTOS LUGARES por la fundación y dotacüm de ms Iglesias y 
Convente: 

Que esto^ dereckoi, rbonidos en m coaoniA, habían tenido contintmdo 
ejercido y posesión confesada por los ministros generales de la Orden de 
San Francisco, Fr. Bemardino dé Sena y Fr. Juan de Ñapóles en memo* 
ríales que presentaron al señor Rey don Felipe lY en los a&os de i629^ 
yl64&, con motivo de haberse introducido la Congregación de Propaganda 
fide en el nombramiento de mioástros de Tierra Santa ^ pidiendo se hicíe^ 
sen c<m Su Santidad y con la Congregación las instancias necesarias para 
que no se innovase ni alterase lo di^nesto en el citado Breve de CleinaiH> 
te VI: 

Que á este fin el mismo señor don Felipe IV espidió sus órdenes y Raa- 
les cédulas á sus ministros en la corté de Roma, encargándoles rqtcese»- 
tasen en su Real nombre á los Papas Urbano VIH, Inoeendo X y Alejan- 
dto VH, las razones que le obligaban á desear y proonrar que no te hiciese 
novedad, y que^laá eleeciomss de los r^giosos destinados para aquellos 
Santos Lugares se ejecutasen por el ministro general de Son Francisca 
á requisición y benepláHto de los Reyes de BepéBütaf derogando cua-^ 
lesqüiéi^ Breves espedidos en contrarío, añadiendo que esta sottcttud era 
profáovida pot S. M. por el Patronato que tenia de los Santos Lugares, y 
por e! derecho de sus anteoesores al Reino de leitibalen: 

Que el propio derecho de Patronato se reídria en Ih Real cédula espedi* 
da por el mismo Monarca en iO de abril de i6S^ ^ por lo que mandó que 
los privilegios de los juros situados y qife se ^tutf en de alli adelante en 
íkvor de los dantos Lugares se pusiesen en cabeza de su Limosoero mayor 
que por tiempo fuese ^ 4istríbttyénddBe sú produelo en sola la manutencíoií^ 
de los mismos Santos Lugai^ ^ dándose cuenta á S. M. ée sn distríbadon: 
* Que án eodiargo de mis Reales derechos y de lo dispuesto y declarado 
en él Breve de Clemente VI^ se había espedido Bula por el Papa Benedíc^ 
to XIV en 7 de enero de Í7l6 á representación del ministro general de la 
Orden de San Francisco, y con acuerdo de la Congregadon de Pi^paga»*' 
da, en que se insertaban y apmbaban los estatutos liechos en ei (¿{liluld 
general ochenta y dos de la Orden, estableciendo reglas para el gobierno de 
los Conventos de los Santos Lugares, sus eleccisqes y economía» entre loe 
éíüales hay un estatuto en que se manda que el Guardián del Moüte Sion 
áea elegido en el Capítulo general y pida la oMifirmacion en la Congrega^ 
don de Propaganda, con el titulo de Superior de Tierra flaatn, sin qn^ 
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el Procurador, como admiiiistrador de las cosas temporales pertenecíeiites 
á los Santos Lagares, pudiese distribuirías, por depender esta facultad 
del Guardian y sus consiliarios, en cuyo estatuto no se hacia mención del 
Patronato de mi Carona ni ^e las facultades que por él tengo en esta Obra 
. Ha; y que asimismo habla pasado ta Congregación de PrqKiganda á nom»* 
brar Guardian de Monte Sion y á otros actos ágenos también de su autori-* 
dad, ya intentando que se Hoyasen á Roma los caudales destinados para 
los Santos Lugares , deteniendo á los Procuradores españoles que los con« 
ducian , y ya invirtiéndolos en las Misiones del Cairo, y otros fines, que^ 
aunque píos, son contrarios al objeto de la Obra Pia,. sobre que no debia 
dispensarse en Roma ni hacerse la menor ndtedad , sin el asenso mió como 
Patrono de ella : 

Que de estos y otros hechos resultaba qué en la corte de Roma se habían 
oiridado de las regalías de mi Patr<matú ñeai en los Santos Lugares ^ y 
que siendo sabido que él derecho del Patronato Real no se puede oeder> 
ni renunciar por estar unido á la Goh)na , nidgun transcurso de tien^io 
podia prescribir contra ella, ni autorínr á la Congregaioion di9 Propagáis 
da para ingerirse en la confirmación del Guardian de ios Sanios Lttgaires, ni 
en ios demás actos que había practicado: 

Que en atención á todo , era de dictamen mi Consejo de la Cámara que 
Yo soy y he sido Patrono de la Obra Pia destinada á la conservación de loi 
Santos Lugares de lerusiden, no solo por los fundamentos qkie quedan es- 
pue^tos, sino totnbíen porque su fundación es obra de mis gloriosos pto^ 
genitores, guienes Krn consecwnoia de eonetprHr en mi Cwvna todos los 
tSMos canónieos de fvndafíion , eteeoion y dotación , para el Patronato 
df los Sagrados Témphs de los Sa/ttftosÍMgaites , quisieron asegurar coit 
esta Obra Pia aiNmdante dote para hi raamUencfon del culto y ministros 
que deben asistir en aquellos Santuarios : 

Que á este fin perraitieroR que en los domimos de España y de las In** 
días se pidiesen limosnas para la eonserracfon y culto de los Santos Luga*^ 
íes ; y mis tasaüos siguienéo estas Railes y ¡Madosas iñtendones^ han oon«>* 
tribuido con tan copiosas Kknosnas , «que llegan á una suma tan oonsidenn» 
Me, que componen el principal loado de esta Obra Pia> io que no habrin 
ejecutado si hubiesen sabido que sus limosoasse couTertían eta otros finés 
qAe tos de su propio y precise destino : 

Que este Patnonatq % imediata pit^teodon mia ia reconoció Fr. Joan 
de Nápdes, ministro general de la Orden de San Francisco, en el memo«> 
nal que presentó al Sr. Rey D. Felipe IV, según queda ei^resado, coi9h 
Issando abiertamente ol Patronato y regaifa de mi Corona , acordando los 
derechos deeHa para que ño se pem^tiése la tfensa y üSurpadon qué 
intentaba ia Congregación de Propaganda ; cuyo lecutso^yel quehiao 
anteriormente Fr. Bemarffino de Sana , ministro gnneral asimismo de la 
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Orden , moti?ó las recltmaGÍones que hizo el Sr. D. Felipe IV^ de que tam- 
liien se ha hecho espresíon : 

Qae no solo asiste al Patronato y protección de mi €k>rona esta confe- 
. 8Íon de los ministros generales de la Orden de San Francisco , sino también 
la continuada obserrancia en la distribución legítima de los caudales de la 
Obra Pia ; pues siempre que se necesita remitir algunos á los Santos Luga- 
res precede mi Real permiso á consulta de mi Concejo de la Cámara , eje- 
' cutándose lo mismo cuando hay. necesidad de vasos sagrados , ornamentos 
y otras cosas para el culto de aquellos templos : 

Que á vista de mis Reales y notorios derechos , y de lo que declara y 
previene la Bula de Clemente VI del año 1342 , no habia podido el Capítulo 
general de la Orden de San Francisco en sus nuevos estatutos perjudicar 
mi Patronato Real ni alterar k> que estaba anteriormente dispuesto por 
Clemente VI , ni la Congregacíoii de Propaganda entrometerse en ello» por 
lo que mi Fiscal tenia suplicado de los dtados Estatutos hechos en el Ca- 
pítulo ochenta y dos de la Orden y del Breve confirmatorio de ellos , y los 
habia retenido mi Consejo de la Cámara en la forma ordinaria en la parte 
que ofenden mi regalía , pero sin únpedimento de las facultades que miran 
á la disciplina monástica y á conservar la paz y buen <^den de la obedien- 
cia y respeto á aquellos Superiores , porque nada de esto perjudica mi Pa- 
tronato Real: 

Enterado de todo, y conformánjdome con el dictamen de mi Consejo de 
la Cámara, he venido en declarar, como por esta mi Real Cédula declaro, 
haber sido y ser de mi Real Patronato é inmediata protección la Obra Pia 
de los Santos Lugares de Jerusalen con todas sus casas , conventos y tem-^ 
phs que tienen á su cargo los religiosos Observantes de la Orden de San 
Francisco, por hs notorios títulos de fundación, erección y dotación; y 
en su consecuencia mando que esta Obra Pia y los ministros de ella gocen 
de todos los privilegios y prerogativas que por leyes de estos mis Rdnos 
están concedidas' á las iglesias y casas del efectivo Patronato de la C<H*ona; 
eonociendami Consejo de la Cámara en la defensa y conservación de sus 
derechos y regalías del mismo modo que lo practica en las demás iglesias, 
casas y Obras Pias de esta naturaleza. En consecuencia de esta mi Realde* 
ciaracion,yde lo que últimamente tengo resuelto á consulta de mi Consejo 
de la Cámara de seis de abril de este año , asi para el mejor gobierno de 
estaObra Pia, como para la recaudación, administración y buena cuenta 
de los efectos y limosnas de ella, mando se observen desde ahora en ade- 
lante las reglas siguientes : 

Que residaaen mi corte de Madrid un Comisario general de los Santos 
Lugares , un Procurador y ün Lego'de la Observancia de San Francisco, 
un Sindico y un Contador seculares , y que estos oficios sean siempre pro* 
vistos á nominación mia y de los Reyes mis sucesores: 
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. Qae desde lii^o se procedn tü nombramiento de nuéfb Gomtsarío ge- 
neral, respecto de ser interino el que hay actualmente, y si en esta como 
&a las futuras vacantes , pida la Cámara al ministro general de la Orden dé 
San Francisco ó al Gomisarib general qoe por tiempo fuere de la familia de 
fispaña, informe de los religiosos Observintes que sean condecorados y 
capaces de desempeñar todas las obtigadonés de la Obra Pia, y que con 
vista de todo me consulte á los mas dignos: . 

Que al nombrado para la Comisaria general de ios Santos Lugares ge le 
despbcbe Real título por el mismo Consejo de h Cámara , espresando en él 
la calidad de este empleo , sus obligaciones , y las reglas que debe observar 
en la recaudación , administración y distribución de tos caudales, pasatndo 
aivisb de ello ai ministro general de la. Orden , ó al Comisario general de la 
Familia j para que le despache la patente correspondiente, y en su virtud 
y de Real título se le ponga en posesión: 

Que oyendo mi Consejo de la Cámara al Comisario general de Familia 
y al de los Santos Lugares, arregle el número de los vice-comisaríos, re- 
duciéndolas á los precisos con espresi(Ni de sus.fiícnltades , para que pro- 
cedan en el uso de ellas sin ofensa de la observancia religiosa, ná perjuicio 
de las limosnas que según su instituto deben pedir los religiosos de la Or- 
den para su sustento: 

Que ejecutado esto, proponga el Comisario de los Santos Lugares en 
las vacantes de vice-comisarios aquéllos que considere mas á propósito , J 
descache sus patentes á los qu&Yo y los Reyes mis sucesores fuéremos 
servido nombrar, avisando de todo al ministro general, ó Comisario gene- 
ral de Fámula , y que lo mismo se practique en las vacantes de Procurador 
de esta Obra Pia: 

Que del mismo modo se propongan y consulten las vacantes de los vice- 
comisarios de Méjico y Lima pasando aviso al Cmnisario general de Indias 
para que despache sus patentes á favor de los nombrados por Mí 6 por mis 
sucesores > y estaa se auxilien coa cédula que espida el Consejo de Indias 
en la forma regular: 

Que en esta Obra Pia haya siempre un Contador secuter de aoreititada 
inteligencia, integridad y conducta, que Me ha de proponermiConsejo.de 
la Cámara , sin que se le asigne sueldo , ni á otro alguno de los oficiales que 
hayan de intervenir en este manejo ; pues siempre ha habido y es regular 
que haya- sugetos de desempeño que le sirvan por devoción : 

Que oyeudo al Comisario -general de ios Sustos LjDgares, á su ContadcM* 
. y Sindico, forme mi Consejo de la Cámara una instrucción completa que 
asegure en todas sus partes la mas fiely cabal recaudación, administración 
y distribución de los caudales de esta Obra Pia, la custodia y depósito de 
ellos en una arca de tres llaves, la buena oolocaeion de su» papeles', k» 
gastos ordinarios y la mas exacta cuenta y razón de todo : 
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Qiie coala ^sí»ieiicia del ministro de la Cámara que yo ftiese aenrido 
nombrar por juez protactor de esta Obra Pía, y con la del sugeto que eli-^ 
gieae rol Limosnero mayor , y con la asistencia asimismo del Comisorio 
general de los Santos Lugares , su Contador y Sindico , se hagan arcas, se 
reconosBcan los caudales eiislentes, haciendo la comprobación oon loa li^ 
loros de cu^ta y rason, y se forme os estado para presentarte á mi Con- 
sejo de la Cámara, y que este le ponga en mi Real noticia: 

Que por ningún motivo se conviertan los efectos de la Obra Pía en 
otros uaoe que los del culto y veneración de k» Santos Lugares, sustento 
y manutención de los religioso^ Observantes españoles que sirven en ellos, 
y que para ejecutar esto con el debido conocimiento lleve el Comisarío de 
los mismos Santos Lugares correspondencia puntual con el religioso Pnh- 
curador general de eHos, y con los religiosos ancianos españoles, y que 
según sus noticias me dé cuenta por medio de mi Consejo da la Cámara, 
á fin de que Yo conceda nú Real permiso para las remesas que ínesen ne- 
4)esarias: 

Que por ahora se remitan las conductas derechamente al Procurador ' 
gOMmi español que resida en Jerusalen, para que las reciba eon cuenta y 
ratón, y tas ponga en higar seguro, y en un arca de tres llaves, de las 
cuales ha de tener el mismo Procurador la una, y las otras los religioflos . 
^pañoles eondecorados de aquellos Santos Lugares donde se colocare el 
arca, llevando cuenta y razón del orden con que se distribuyen en sus pre- 
cisos dosllnos, para romltirla al Comisario genial de los Santos mgares, 
y este á mi Consejo de la Cámara : 

Que para que los r^igiosos que se destinan para Tierra Santa vayan 
instruidos eo las lenguas y damas que necesitan saber para desempeñar sus 
cargos, se disponga su enseñanza en una casa de estudios de la (Hiervan* 
cía de San Francisco en estos Reinos, y en ella se eduquen aquellos que 
parezcan mas á propósitot, procurando traer á esta misma casa, los religión 
sos que después de haber servido en aquellos santuarios, se roUran con li- 
cencia á España, para que puedan facilitar con sus esperlencias y noticias 
ta mas útil educación de los que han de sucederies ; y que oyendo mi Con- 
sejo de la Cámara al Comisarío general de Familia , y al de los Santos Lu- 
' gares , ine pn^nga el mejor modo de poner en ejecución este particular: 

Que de estos religiosos mas instruidos , me dé cuenta el Comisario de 
los Santos Lugares , oon espresion de los que considere mas útiles pan ser- 
vir en ellos, á fin de qne nombrados con k» requisitos qne quedan espre- 
sados, se les espidan sus patentes; y para asegurar que vayan con la co- 
modidad y decencia religiosa , han de acompañar á los religiosos que con*- 
ducen las remesas, dando aviso de ello con tiempo al Procurador español 
de Jerusalen , á fin de que tenga dispuesto el destino y obediencia á ca- 
da uno. 
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Y para que estas re^as y las demás que dejo declarado y resuelto ten- 
gan su debido efecto y cumplimiento, mando que de esta mi Real Cédula se 
remitan traslados certificados por el secretario de mi Patronato Real á mi 
Limosnero mayor, al Ministro General de la Orden de San Francisco, al 
Comisario general de la Familia de España, y á los d^ Indias y de los San- 
tos Lugares, á quienes encargó guarden y cumplan, y hagan guardar y 
cumplir lo dispuesto en ella, haciendo poner estos traslados en los archivos 
de sus respectivos oficios para que siempre conste , y que sacándose los 
demás que fueren necesarios, se ponga y guarde original esta mi Cédula 
en el archivo Real de Simancas. 

Dada en Madrid á los 17 de diciembre de 1772. 

Yo El Rsnr. 

Yo don Nicolás de Mollinedo^ secretario del Rey nuestro Señor, lo hice 
escribir por su mandado. — El conde de Aranda. — Don Andrés Alvarez y 
Pera. -^ Don Pedro Rodríguez Campomanes. •— Registrado : Don Nicolás 
Verdugo, teniente de Canciller Mayor. 

Es copia de la Real Cédula original , de que certifico. 

El fnarqaós de los Llanas. 
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(Docoinenlo námero 26). 

TABUL CRONOLÓGICA 

DE LA CUSTODIA DE TIERRA SANTA. 



NOMBRES 

de ios Santuarios 

y demás establecimientos 

de la Custodia de Tierra 

Santa. 



Monte Sion. . . . 
Santísimo Sepulcro. 

Belén 

Nazaret. .... 
San Salvador. . . 

San Juan 

La Flagelación. . . 
Sepulcro de la Virgen, 
Gementerío de Sion. 
Gasa de Ananias. . 

Ramle 

Jafa 

Acre 

Tiberiades. . . . 

Damasco 

Arisa 

Beyrut 

Sayde 

Alepo 

Trípoli 

Lataquia. .... 

Larnaca 

Nicosia 

Gonstantinopla. . . 
Alejandría. . . . 

Cairo 

Fayum 

Roseto 

Cueva de Getsemani. 
Limasó 



1220 
1220 
1244 
1448 
1559 
1621 

» 

» 

» 

» 
1392 

» 

» 
1849 

» 

» 

1632 
» 

» 
» 
» 

» 
1699 

» 



1? 

8-a: 



SE 



1327 
1342 
1375 
1623 
1559 
1694 
1835 
1362 
1327 
1834 

» 
1654 
1629 

)) 
1664 
1681 
1831 
1620 

)) 
1583 
1580 
1590 
1590 
1670 
1689 
1698 
1686 

)) 

» 
1851 



as- 






» 
1342 
1375 
1623 
1559 
1694 
1840 
1572 

» 
1840 
1780 
1764 

» 
1848 

» 

» 
1839 

» 
» 

1847 

» 
1670 
1689 
1698 

» 

» 



)) 
1555 
1628 
1675 

)) 

)) 
1850 

» 

» 
1806 
1780 

)) 

» 



» 
}) 
» 

» 
1853 

)) 
1820 
1851 
1853 

» 

» 



» 
1719 
1835 
1730 

» 



» 

1819 

» 

» 

» 
» 



I 



1831 



ti 

a> 

I 



» 

1690 
1690 
1778 

» 
1784 

» 
1777 

» 

» 
» 

n 

9 
9 

» 
» 
» 
)) 
)) 
1782 
» 
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( Doomnento número 27 ) . 

ESTADO de las limosnas que se recibieron en Jerusden dw- 
dtf 1615 hasta el 1651 , con espresion del pais de su pro- 
cedencia , sacado del registro de la Procura General de 
Jerusalen. 
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1619 
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» 


1622 


13,750 
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» 


1623 


26,394 


» 


» 


)) 
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» 


1625 


37,421 


» 
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)^ 


1626 


18,150 


6,679 


)) 


1,859 
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18,15a 


1627 


27,255 
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» 


» 


i> 


» 


» 


» 


1628 


19,150 


» 


)) 


» 


» 


» 
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» 


1629 


35,044 


» 


)> 


» 


» 


» 


1>333 


» 


1630 


42,578 


» 


» 


» 


)) 


» 


» 


)) 


1631 


14,098 


» 


y> 


» 
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1632 


21,929 
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1633 


12,538 
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1634 


23,098 
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1635 


14,000 


3,859 
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1636 


15,924 
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1,000 


» 
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}> 


697 
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1637 
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2,000 
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1641 


7,600 


2,400 
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1642 


46,031 
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300 
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1644 


2,827 


2,413 


144 
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996 


4,023 


-1,202 


1645 


6,060 


100 
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)) 


1,500 


1646 


22,710 
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1,000 
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1648 


10,481 
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» 
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500 


1649 


26,882 
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1650 


20,350 
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)) 


1651 


50,652 
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300 
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626,836 


15,45í 


3,144 


1,859 


1,996 
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De España c 
De toaos los 


,n 36 año 


s. . . 




626,8 
50,1 


36 pesos duros. 
55 Ídem. 




demás 1 


leinos. 
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(Dooimento número 28). 
Este documento es el mismo que se cita al námero 25. 

(Doomnenio número 29). 

De la Ley de 29 de julio de 1837 quedó esceptuada la Obra Pia de los 
Santos Lugares, como aparece de los artículos siguientes : 
Artículo T."* El Gobierno adoptará las disposiciones convenientes para 
la conservación y arreglo de los Conventos y Colegios de los Santos Luga- 
res de Jerusalen y sus dependencias. 

Artículo 21. Se esceptúan de la disposidon contenida en el artículo 
anterior (el 20 que habla de la aplicación de las temporalidades de los 
Conventos suprimidos al fondo de amortización) los bienes^ rentas, dere- 
chos y acciones á los colegios de misión para las provincias de Asia, á la 
Obra Pia de los Santos Lugares de Jerusalen y los que se hallan especial- 
mente dedicados á objetos de hospitalidad, beneficencia é instrucción pú- 
blica, como también la parte de los correspondientes al monasterio del Es- 
corial que resulte pertenecer al Real Patrimonio. 

(Documento número 30). 

BULA DEL ROMANO PONTÍFICE PIÓ VI 
en favor de los Santos Lugares, 

Pío, Obispo Siervo de los siervos de Dios, para perpetua memoria. 
Entre los muchos é impenetrables secretos de los juicios de Dios que de 
ningún modo es lícito al humano entendimiento investigar, no podemos en 
verdad traer á la memoria sin verter lágrimas, el que aquella región que 
manaba en otro tiempo leche y miel y fuó tan célebre por los singulares 
portentos y grandes beneficios que prodigó el Señor al pueblo hebreo, pero 
mas feliz y mas digna por haber consumado el Verbo encarnado en ella la 
obra inefable de la humana Redención, permanezca aún bajo la potestad 
de los infieles, y que tantos esfuerzos como han hecho nuestros predece- 
sores y los príncipes cristianos no hayan sido suficientes para sacarla de su 
dominio. Mas asi como el principal cuidado y solicitud de nuestros prede- 
cesores , después que perdieron la esperanza de recuperar aquella región, 
fué el que á lo menos no quedasen privados del debido culto los monu- 
ipentosde la Pasión del Señor, y espidieron para el efecto Apostólicas y 
vigorosas Letras, ya encargando su Custodia á varones religiosos, ya con- 
cediendo indulgencias á los qpe los visitasen, ya solicitando de todos los 
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fieles cristianos dispersos por todo el mundo el que no dejasen de ayudar 
con subsidios y limosnas á la conservación de los mismos Santos Lugares; 
asi nosotros también penetrados de igual celo y de un ardiente deseo de 
que se tribute á Dios el debido culto en aquellos mismos Santos Lugares 
con el decoro que corresponde, y se provea bien á las necesidades de los 
mismos religiosos empleados en su Custodia y otras obras piadosas de cris* 
tíana caridad^ juzgamos innovar y ampliar lo que nuestros predecesores 
tienen concedido. 

No há mucho tiempo que el querido hijo Vicente Belda , presbítero y 
religioso profeso dd Orden de los Frailes menores de San Francisco, lla-^ 
mados de la Observancia, y Comisario general de la Tierra Santa, Nos ha 
hecho saber que el estado y condición de las iglesias , conventos y casas 
erigidas con las piadosas limosnas de los fieles en los mas insignes y sagra- 
dos lugares de la Palestina, que fueron entregados mucho tiempo há por 
los romanos Pontífices, nuestros predecesores, á los hermanos de su Orden 
para su Custodia, es muy miserable y que la miseria va creciendo de dia 
en dia por la injuria del tiempo : porque hallándose ocupados los religiosos 
de esta misma Orden agregados á aquellas iglesias, no solo en dar en ellas 
á Dios el debido culto, administrar los Sacramentos de la Iglesia y propa- 
gar cuanto les es posible la Religión Católica , sino también en recibir y 
hospedar á los peregrinos, cuidar de los enfermos^ instruir continuamente 
á los niños en los rudimentos de la Religión ortodoxa y primeras letras, 
ayudar con socorros convenientes á las doncellas á cooservar 'el pudor y 
colocarse en el matrimonio, redimir no pocas veces á los católicos esclavos, 
alimentar y socorrer á los pobres^ aunque sean infieles, en tiempo? de pe- 
nuria, y ejercer con frecuencia otras obras de misericordia, no les es po- 
sible al presente soportar todas estas cargas, si no se aumentan y se ponen 
á su disposición, sin la menor diminución ó conmutación , las donaciones 
y limosnas que para estos fines ofrecen y entregan los fieles. 

Y aunque para proveer á la indemnidad de ios mismos Santos Lugares 
el Papa Urbano VIII, nuestro predecesor, refiriendo é innovando cada uno 
de por sí las Letras espedidas por los romanos Pontífices Sísto V, Paulo 
también V y Gregorio XV, sus predecesores y nuestros, ordenó y mandó 
estrechamente por otrasLetras semejantes dadas en San Pedro de Roma bajo 
el sello del anillo del Pescador el dia i 8 de junio de 1644, año vigésimo pri- 
mero de su Pontificado, á todas las personas de ambos sexos de cualquiera 
dignidad, estado, graduación, orden y condición que fuesen, en virtud 
de santa obediencia y bajo la pena de excomunión mayor latee sententioB, de 
la cual no pudiesen ser absueltas sino por él mismo ó por el romano Pontí- 
fice que le sucediese, no hallándose en el artículo de la muerte, el que en 
lo sucesivo no se atreviesen ó presumiesen retener consigo bajo cualquier 
protesto, causa ú ocasión, los bienes pertenecientes á los mismos Santos 
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Lugares , sino que los restituyesen real y efectivamente i los dichos ó á sus 
apoderados. 

Y aunque á mas de esto el Papa Inocencio X , también nuestro prede- 
cesor, adhiriéndose á otras Letras del mismo predecesor Urbano, en virtud 
de otras Letras semejantes dadas en Roma en Santa María la Mayor, también 
bajo el anillo del Pescador, el dia 19 de setiembre de 1645, aña primero 
de su Pontificado, encomendó y mandó á los Patriarcas, Arzobispos, Obis- 
pos y otros Ordinarios de los lugares, como también á los generales de las 
congregaciones é institutos regulares, que á lo menos dos veces en cada 
ano, á saber : en los tiempos de Adviento y de Cuaresma tuviesen cuidado 
de hacer que se propusiesen y recomendasen al pueblo las necesidades de 
los sagrados monumentos de la Tierra Santa, por medio de los predicado- 
res de la divina palabra, tanto en los sermones sagrados , como en los actos 
y funciones públicas ; y á mas, añadió y quiso que los Patriarcas, Arzobis- 
pos y Obispos en la relación que hiciesen del estado de sus iglesias cuando 
visitasen los sepulcros de los Apóstoles, anotasen entre los hechos que en 
ella se deben rdferir, el de haber obedecido á la dicha orden duplicada del 
predecesor Urbano y suya. 

Y finalmente, el Papa Benedicto XIV, también predecesor nuestro, des- 
pués de haber confirmado las Letras antecedentes de los predecesores Paulo 
é Inocencio y otras espedidas por algunos romanos Pontífices, igualmente 
predecesores nuestros , para promover el culto de la Tierra Santa, por otras 
semejantes que espidió en Roma en forma de Breve en Santa María la Ma- 
yor bajo el anillo del Pescador el dia 10 de enero de 1741 , año primero de 
su Pontificado, y hab^r mandado nuevamente que los Patriarcas, Arzobis- 
pos y Obispos en la relación que hiciesen del estado de sus iglesias cuando 
visitasen los sepulcros de los Apóstoles, anotasen entre los hechos que en 
ella deben referirse , el de haber obedecido á las sobredichas Letras del pre- 
decesor Urbano , espidió también otras Letras en igual forma de Breve , el 
dia 20 de agosto del año de 1743, tercero de su Pontificado, en las cuales 
encargó y mandó á los mismos Patriarcas, Arzobispos y Obispos y otros 
Ordinarios de los lugares , como asimismo á todos y á cada uno de los Ge- 
nerales de cualesquiera órdenes , congregaciones é institutos regulares , el 
que, á lo menos cuatro veces en cada año , á saber: en los tiempos de Ad- 
viento y Cuaresma, cuidasen é hiciesen que se propusiesen y recomenda- 
sen al pueblo las necesidades de la Tierra Santa por medio de los predica- 
dores de la divina palabra, tanto en sus sagrados sermones, como en cua- 
lesquiera otros actos y funciones públicas; y á mas de esto quiso, prescri- 
bió y mandó con su autoridad Apostólica que los rectores de las parroquias 
y administradores de otras iglesias, señalasen uno ó mas sugetos de probi- 
dad para recoger semejantes limosnas en sus iglesias en los tiempos deter- 
minados, con la obligación de poner con seguridad las recogidas después 
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de Adviento y Cuaresma á disposición de los propios ordinarios, cuidando 
y esmerándose estos en entregarlas y depositarlas en poder de los síndicos 
nombrados para el efecto por el Comisario general en sus respectivas dióce- 
sis, guardando por lo demás la forma prescrita en sus Letras anteriores. 

Y poco há nosotros mismos hemos escitado la piedad de la religiosa 
gente de las Españas , para pagar la suma de dinero que esta piadosísima 
obra de la Custodia de los Santos Lugares se veía muy precisada á presen- 
tar por los tributos estraordinarios impuestos y exigidos por los turcos, en 
especial, en tiempo de guerra, la cual ha ofrecido copiosas limosnas para 
este fin. 

Con todo eso, según tenemos entendido, tantos y tan repetidos exor- 
tos, ó por mejor decir, tantos preceptos de nuestros predecesores no han 
producido en todas partes el feliz éxito que el Comisario general de la 
Tierra Santa se prometía, y lo peor es que parece llega á ponerse en duda 
si las limosnas entregadas para la Tierra Santa pueden conmutarse y em- 
plearse en otros piadosos usos. 

Y como entretanto permanecen en su vigor las alcabalas y tributos acos- 
tumbrados, y se van aumentando de dia en dia en aquella región las car- 
gas que gravitan sobre las iglesias y sagrados ministros y cristianos , y se- 
ñaladamente de los llamados latinos, de modo que son muchísimos á los 
cuales es conveniente alimentar y vestir para que perseveren en la fó cató- 
lica, y como por otra parte no debe tolerarse el abuso de que las limosnas 
que ofreció la Religión cristiana para esta obra se gasten en otras; por esto 
se nos suplicó por parte del dicho Comisario que nos dignásemos renovar 
las enunciadas disposiciones y preceptos de nuestros predecesores y pro- 
veer lo conveniente para el culto de los mismos Sagrados Lugares. 

Nos, pues, que no nos avergonzamos de confesar con un corazón hu- 
milde y con toda la efusión de nuestro espíritu delante de Dios Omnipo- 
tente, como San Bernardo, que por exigirlo nuestras culpas, han levantado 
la cabeza los enemigos de la Cruz despoblando con el filo de la espada la 
tierra de promisión ; mientras que el Señor no se aplaca ni se digna oír 
nuestros votos y aceptar nuestros sacrificios, hemos resuelto no omitir cosa 
alguna y empeñarnos cuanto podemos para que no falten los socorros opor- 
tunos á los religiosos do la familia de San Francisco, que después del fatal 
éxito de la guerra de los cristianos recibieron los Sagrados Lugares que se 
les confiaron para su Custodia , y han procurado siempre cuidar y conser- 
var en medio de las contumelias y crueldades de los infieles, y de los frau- 
des , asechanzas y vejaciones de los cismáticos, á fin de que puedan soste- 
ner y aumentar el culto de las iglesias y socorrer á los fieles cristianos de 
aquella región que carecen de bienes temporales y se hallan poco menos 
que cautivos. 

Portante, en primer lugar, por el tenor de las presentes, confirmamos 
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perpetuamente con nuestra autoridad Apostólica las sobredichas Letras de 
ios enunciados predecesores Urbano é Inocencio, y 4as dos de Benedicto, 
como también las otras Letras de los otros romanos Pontífices, también 
predecesores nuestros , que fueron confirmadas por los dichos predeceso- 
res Urbano , Inocencio y Benedicto, y aun todas y cada una de las cosas 
que en ellas se contiene, y les añadimos la fuerza y yigor de una perpetua 
é inviolable firmeza apostólica. 

Por lo cual, encargamos y mandamos, en virtud de santa obediencia, 
á nuestros venerables hermanos los Patriarcas, Arzobispos, Obispos y á 
los queridos hijos los Ordinarios de cualesquiera lugares, como también á 
todos y á cada uno de los Generales, moderadores de cualesquiera Ordenes, 
Congregaciones é Institutos regulares, asi como á los administradores de 
las iglesias, presentes y futuros , el que por aquella veneración que ellos 
mismos deben tener y tienen á los mismos Santos Lugares y deseo de de- 
fender la Religión Gatolica; los Patriarcas, Arzobispos y Obispos y otros 
Ordinarios de los lugares, por medio de los predicadores de la divina pa- 
labra en sus sagrados sermones ó cualquiera acto y función pública, y los 
rectores de las parroquias y administradores de las iglesias cuando hablan 
al pueUo, principalmente en el tiempo de la celebración de la Misa, pro- 
curen esponerle claramente, á lo menos cuatro veces cada año, en los 
tiempos de Adviento y Cuaresma, el miserable estado en que se hallan 
aquellos Santos Lugares y los católicos que alli moran, para proporcionar 
subsidios y limosnas para la Tierra Santa; y elij»i á mas de esto personas 
de eximia probidad que cuiden de recoger las limosnas y las depositen , á 
hiego de su colección , en poder de los Ordinarios de los lugares , ó de su 
mandato en el de los mismos Rectores de las mismas iglesias; y finalmente, 
los mismos Ordinarios, cuanto antes les fuere posible, en el de los síndicos 
apostólicos legítimamente nombrados, por los cuales se les entregará un 
certificado formal y fehaciente de la cantidad de dinero que de ellos 
hubieren recibido por las causas predichas. 

A mas de esto , con arreglo á lo dispuesto en las Letras precitadas de los 
referidos predecesores Urbano, Inocencio y Benedicto, decretamos también 
nosotros, que los mismos Patriarca^, Arzobispos y Obispos y otros Ordi- 
narios de los lugares que tienen territorio propio y separado, en la relación 
que hicieren del estado de sus iglesias, cuando visitaren los sepulcros de 
los Apóstoles, anoten éntrelos hechos que en ella deben referirse, el de 
haber cumplido lo dispuesto en aquellas letras y en estas nuestras. 

Mas para que tenga pleno efecto todo lo que llevamos referido, siguien- 
do el ejemplo de nuestros predecesores , ordenamos también nosotros y 
estrechamente mandamos á todas las personas de ambos sexos de cualquie- 
ra dignidad, estado, graduación, orden y condición que fuesen, en virtud 
de santa obediencia y bajo la pena de excomunión mayor latee serUenticB, 
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de la caal no puedan ser absueltos sino por Nos ó por el romano Pontífice 
que nos sucediere, fuera del artículo de ia muerte^ que en io sucesivo nd 
se atrevan ó presuman retener consigo bajo ningún pretesto,' causa ú oCa^ 
sion, los bienes de cualquier género y las sumas de dinero reoogidas por 
los fieteSy p^tenecientes á los mismos Santos Lugares; sino que los re»» 
títnyan y entreguen real y efectÍTamente á los nysmos Santos Lugares, po^ 
niendo dichos bienes y sumas á dispondon de los síndicos señalados como 

fia dicho. 
i mas de esto , todos conocen claramente cuánto desdice de la fideli- 
debida á las personas piadosas que han dado las limosnas en invertirlas 
en otros usos que los ya referidos por urgentes que sean ; mas para que no 
cunda tan detestable abuso, el cual prohibió, bajo graves penas, el pre-* 
dicho predecesor Paulo á los superiores y personas de la misma Orden de 
los Menores de San Francisco llamados de la Observancia, por sus Letras 
espedidas en forma de Breve , el dia 22 de enero, de 1618, décimo tercio 
de su Pontificado^ declaramos en virtud de estas nuestras presentes Letras, 
que de ningún modo es licito á los Frailes del Orden de los Menores llama'* 
dos Observantes invertir las limosnas destinadas para culnir las necesidad- 
des de la Tierra Santa en otros usos^ aunque se consideren mas urgentes 
y piadosos, teniendo por cierto que el romano Pontífice que en cualquier 
tiempo nos suceda , al cual solo compete la potestad de conmutar el uso de 
las limosnas, de ningún modo la concederá con perjuicio de la Tierra San- 
ta. Por tanto, espresamente vedamos y prohibimos np solo á los superiores 
de la misma Orden y al Ministro general y Comisario que en cualquier 
tiempo existieren, sino también á cualesquiera personas , ya sean edesiás* 
ticas ó legas, el que no se atrevan ó presuman invertir y gastar las fimos-^ 
ñas destinadas ó dejadas por cualesquiera personas para la Tierra Santa, en 
otros usos por urgentes y piadosos que sean , bajo las penas señaladas ó im- 
puestas, como se ha dicho, por el enunciado predecesor Paulo contra los 
qué detienen los bienes pertenecientes á la Tierra Santa, en las que in~ 
currirán por el mismo hecho de retención, asi como en la de reintegración 
que deberán hacer al instante. Asi confiamos en el Señor que aeordándose 
cada uno de esta nuestra declaración y precepto, mirará bien en adelante 
por la seguridad de su conciencia y no despreciará la ley saludable que 
acabamos de establecer y las censuras eclesiásticas. 

Finalmente, para renovary escítar mas y mas aquella Religión y piedad 
de los fieles que en otros tiempos floreció en el discurso de muchos anos, 
y los estimuló á alistarse voluntariamente en las Cruzadas sagradas y pade«- 
c^r tantos trabajos y angustias, y esponer su propia vida para recuperar la 
Tierra Santa, les exhortamos en Nuestro Señor Jesucristo, áque con- 
siderando que según nos dejó escrito sobre este punto el dicho San Bernar* 
do «el grande ojo de la divina Providencia disimula y está observando si 

17 
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hay quién conozca y busque á Dios^ se duela de su suerte y le restituya so» 
herencia,}) no rehusen destinar alguna parte de los bienes que Dios les ha 
dado y aunque sea pequeña, para conservar y fomentar en aquellos mismos 
lugares el divino culto^ alimentar á los sagrados ministros, y muy misera- 
bles cristianos qué perseveran allí en la fé ortodoxa y otras obras de piedad 
y misericordia. Exhortamos también igualmente á los notarios á quien la 
redacción de los Testamentos ó últimas voluntades recueirden á los testado*» 
res el que dejen alguna limosna de sus bienes libres para la Tierra Santa. 

Por lo que á Nos toca, como constituido por Dios para dispensador del 
tesoro inagotable de la Iglesia, por la plenitud de nuestra autoridad, del 
modo especial que podemos, hacemos desde ahora participantes y compa- 
ñeros ea el Señor de todos los frutos espirituales y méritos que provienen 
de los Sacrosantos Sacrificio^, oraciones, ayunos^ penitencias, trabajos, 
peregrinaciones y otras religiosas obras que con la b^dicion de Dios hi*-^ 
cieren , no solamente ios profesores de la misma orden , sino también los 
cristianos que habitan los mismos Santos Lugares , y los que van de otras 
partes á venerarlos, á todos los ñeles que dejaren para aquella piadosa y 
santa obra de caridad cristiana, parte de los bienes temporales que la So^ 
berana Providencia les ha dado, y los agregamos á la participación y cor 
munion de sus frutos y méritos para espiacion del Teato de sus culpas y 
premio de la eterna gloria , esperando que estos mismos fíeles admitidos á 
tan fecunda comunión, perseverarán gozosos y muy constantes en ella, 
dando gracias á Dios Padre que los ha hecho dignos de entrar á la parte de 
la sueile de los Santos. 

Por último , declaramos , que las presentes Letras y las decisiones en 
ellas contenidas , de ninguna manera ni en tiempo alguno pueden ser nor- 
tadas por cualesquiera causas de vicio, de subrepción ni obrepción, ó falta 
de nuestra intención ú otro cualquier defecto , ni ser impugnadas, ó infrin- 
gidas , ó suspendidas, limitadas ó derogadas en alguna cosa; y que de 
ningún modo están comprendidas en cualesquiera contrarias constitución 
nes , revocaciones, supensiones,, limitaciones, derogaciones, modificación 
nes ó decretos generales ó especiales de cualesquiera manera que estén 
hechos, sino que son y han de ser siempre esceptuadas de ellas , perpe- 
tuamente válidas, firmes y eficaces, y han de producir y tener de lleno é 
integramente sus efectos , y ser observadas en lo sucesivo perpetua é irre- 
vocablemente por todos aquellos á quienes corresponda y corresponderá de 
cualquiera manera su cumplimiento; y deben sufragar en los futuros 
tiempos perpetuamente y en toda su plenitud á aquellos en cuyo favor es- 
tán espedidas; que los comisarios y los que por ellos fueren legítimamen^ 
nombrados, de ningún modo podrán jamás ser molestados, perturbados 
ó impedidos por ninguna autoridad en todas las cosas que van dichas; que 
debe ser este el sentir de todos sobre los asuntos referidos, y juzgarse y 
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definirse en ellos con arreglo á estas disposiciones, por cualesquiera jue- 
ces, ordinarios ó delegados , cualquiera que fíiere su autoridad y potestad, 
aunque sean auditores de causas del Palacio apostólico , cardenales de la 
siDta romana Iglesia, legados á latere , ó vice-legados y Nuncios de la 
dicha Silla, á todos y á cada uno de los cuales quitamos cualquiera facultad 
y autoridad de juzgar é interpretar de otra manera ; y si aconteciere que 
á sabiendas ó con ignorancia se atentare y obrare por cualquiera autoridad 
de otro modo en estos asuntos, lo declaramos írrito y sin ningún valor. 

Sin que obsten , en cuanto sea necesario , cualesquiera generales ó es- 
peciales constituciones y ordenanzas apostólicas de cualesquiera romanos 
Pontífices, predecesores nuestros, ó establecidas en Concilios sinodales, 
provinciales y universales; ni los estatutos y costumbres de cualesquiera 
iglesias , aunque hayan obligado á su observancia, bajo juramento, y ha- 
yan sido confirmadas por la Silla apostólica ú otra cualquiera firmeza; ni 
kw privilegios, indultos y Letras apostólicas concedidas, ó que se conce- 
dieren en adelante para mantener y propagar algunas obras piadosas , to- 
das las cuales y cada una de ellas, especial y espresamente derogados por 
las presentes, por esta vez tan solam^te, aunque no se haga de ellas y de 
todos sus tenores mención especial é individual , ó se hubiese de guardar 
para esto otra nueva forma, leniéndolas por suficientemente espresadas ó 
insertadas en las presentes como si estuviesen trasladadas de sus origina- 
les, palabra por palabra, dejándolas,' por lo demás, en todo su vigor y 
ftierza sin perjuicio de la validez y perpetua firmeza que ha de tener todo 
cuanto en estas llevamos prescrito. 

Mas para que estas nuestras presentes Letras sean mas notorias y se pue- 
da tener noticia de ellas en todos los lugares que fuere necesario , quere- 
mos y decretamos con nuestra autoridad , que á sus traslados , aunque 
impresos, firmados por mano del Comisario general y sellados con el seUo 
destt oficio, se dé en juicio y fuera de él la misma fé que se daria á estas 
nuestras Letras originales, si fuesen exhibidas. 

'A ninguno pues de los hombres sea lícito quebrantar esta página de 
nuestra confirmación, aprobación, innovadon, aumento de vigor, comi- 
sión, mandato, estatuto, precepto, declaración, vedamiento, prohibición, 
eihorto , decreto , derogación y voluntad , ó con osadía presuntuosa ir 
édntra día. Mas si alguno presumiere cometer este atentado, sepa que in- 
currirá en la indignación de^Dios Todopoderoso y de los bienaventurados 
San Pedro y San Pablo, sus Apóstoles. 

Dado en Roma en Santa María la Mayor, en el año de la Encamación 
del Señor de mil setecientos y sesenta y ocho, en el día anterior á las Ka- 
lendas de agosto , en el año cuarto de nuestro pontificado. 

A. Cardenal , Pro-DaJtario,-^!, Cardenal de Comitibus, -^Visa ^de 
Kktria, J^MÁNAS^Ei.^En* lugar f de plomo.-^L. Eucemus, 
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(Docnmesto número Sí), 

Copia de una carta del Rey don Felipe IV escrita á don Luis de Gusman 
Ponee de Leon^ embajador de España en la corte de ñoma. 

El Rey. 

Don Luis de Guzman Ponce de León, gentil-hombre de mí Cámara, de 
mi Consejo de Guerra^ capitán d» mi guarda española y mi embajador en 
Rmna. Habiendo sido informado que la Qmgregacion de Propaganda Fidú 
procura años há con particular aplicación introducirse en adnünistrar y 
distribuir el dinero de las limosnas que po^ la piedad y Religión de mia 
|irogenH(H:«Sy mia y de mis Tasallos se envian de estos Reinos y de los otros 
mis dominios á Jerusalen para la conservación y culto de aquellos Santos 
Lagares de nuestra Redención y sustento de los religiosos de la Orden de 
Son Francisco^ en cuya custodia están; y considerándose que si se diese 
lugar á semejante novedad podría. resultar de ella (como también se me ha 
representado) que la Congregación divirtiese las dichas Hmosaas en maa 
fines que aquellos para que fueron destinadas, lo cual no solo seria contra 
el propósito de los dadora!, sino en notorio perdido de la conservación de 
aquellos Santuarios, para que aon necesarias las continuas asistencias coa 
que la piedad loa socforre^ y á que se debe atender , tanto por ék Patronato» 
que iengo de ellos y el derecho de mis antecesores al Reino de Jerusalen; 
¿e mandado , paia ocurrir á estod inconvenientes y saber cómo se procede 
en el dispone y distribución de dichas Mmosnas, que los privilegiosde lo* 
juros que hasta ahora están situados y se stluareí» en adelante sobre mi 
Real Hadenáa á favor de esta Obra Pía (que esla parte ñas principal en que 
consiste) , se despafchea en cabeza de mi Limosneo mayor, y que en ellos 
se prevenga, que los tales juros son de los Santos Lugares de Jerusalen^ 
mientras los tuvieireQ en su custodia los religiosos de San Francisco de la 
OhBetvmm, vasallos míos y de mis sucesores en estos Reinos de España. 
Y esto con calidad de que lo procedido de eUos se haya de administrar y 
distribuir, dentro y fuera de España por reli^pkMsos españoles que lo con« 
viertan únicamente en lo que pertenece 4 la oonservacioo ^ sustento y culto 
de aquellos Santos Lugares , como hasta ahora se ha hedió , sin mas depen-* 
dencia de la que tienen de sus generales- y actos capitulares; de cuya dis- 
tribución han de estar asimismo obligados i dar cuenta á su tiempo al di- 
eho m Umoanero mayor,, que es é fuíere^ para que por su medio me conste 
de ella y de cómo se oumple oon el prop¿ito> á que se encamioMi estas 
ébnñ pías. 

De lo cual he quocido advertirosi para qne podkua iqiMMfieittatlo á Su 
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Santidtd , siyiUoándole en vá nombre , teniendo entendidn las netom» que 
ine han dbligado á lo referido, mande á la (kmgregacUm de Fropagand» 
Fide que no se iotrodo^ca á alterar con nuevos decretos laforma que por 
lo pando se solía ofasenrar , así en lo referido como en la elección de prela* 
dos de Tierra Santa^ dejando que se bagan por el General y religiosos de 
la Ofaserrancia y con mi aprobación, por el derecho de ihutronazgo que me 
pertenece , sin alterar ni innovar de las costumbres antiguas; pues lo cod« 
trario será en perjuicio de él y de la posesión que de mas de tresdenloe 
años tienen en aquellos Santos Lugares los religiosos Franciscos españoles, 
que con tanto celo y cuidado atienden á la solicitud de las Innosnas, su 
disposición y buen cobro. Signiílcáreislo á Sn Beatitud en hi forma que os 
pareciere oanveniente al intento, y procurando con toda aptícadon asentar 
esta matoriayde manera que sobre ella no haya novedad en adelante, poes 
iH la hubiere se desooncerturá todo con gravísimo perjeido del servido 
divino en aqudkt parte. 

Redbireis-con este despacho una cppía impresa dd menMrid y discurso 
que acerca de estas cosas se me dio por Fr. Juan de Ñápeles, dendo mini»* 
tro general de la Religión ; la cud os remito ad para vuestra mayor boiticía 
en ellas, como paní que oon vista de los fundamentos que contiene , podáis 
satisfacer mas fócilmente á las dificultades que se os pusieren : sobre que 
veréis si será bien oir á los rdigiosos Franciscos que en esa corte cudatt 
de estos particulares. 

De Madrid á 28 de fdirero de 1660. 

Yo EL Rby, 
Pedro Cohma , secretario. 

La condición que pone aquí el Rey Felipe lY se halla condgnada en 
todos los privilegios de juros, firmados por don Alonso Peres de Guarnan, 
Patriarca de las indias y Limosnero mayar de & M • eta.. 



(IWiinumln mútmuo M). 

Cartadtl Rti^CHatkmimmo Ltá$ XlVém EndMiií^^ : 

Señor üailia de Vdanaay: Bien sabéis que ks Reyes mis predecesores 
han* tenido siempre tan gnm veneradon á los Santos Lugares de nuestra 
Redención, que no solo han tomado y puesto bajo la protección de esta 
Corona á todos los peregrinos cristianos latinos qué los vidtan , sean de la 
nadon q«e fueran, sino también muy en particular á los religlesos de Sen 
Francisco de la familia de Jerusden, que los sirven y conservan, desde la 
donación que les hiao-de ellos msestn) muy herniado abuelo Roberto, Rey 
de Jerusden y de Sidtia; á cuyo ejemplo quiero yo manifestar en toda 
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ocumnciaia singubriiflcien 'con que miro la conservaeioi^ apoyo f man* 
tenimiento de los dichos Santos Lugares y Religiosos. Y tanto mas que yo 
he sido adfertido, de que se ha abusado de mi autoridad en perjuicio de 
los dichos Santos Lugares y Religiosos de Jerusalen , haciéndolos creer que 
hablan decaído de mi Real protección, contra mi propia intención , que ha 
sido siempre de protegerlos, según la capitulación y convención espresas 
que los Reyes mis abuelos hicieron eon el Gran Señor. Yo os escribo pues 
la presente por consejo de la Riñna Regente, mi seiíora madre , para de^ 
chxM que hagáis en mi nombre todas las instancias y oficios que sean ne« 
cesaríos de mi parte , tanto acerca de Su Santidad , como en cualquiera 
otra parte j donde convenga , á fin que dichos Santos Lugares y religiosos 
de Jerusalen sean mantenidos y protegidos en todos sus derechos, privile- 
gios y jurisdicciones, como está mas krgamente espresado en mis cartas 
patentes j^ espedidas para este efecto en los meses de febrero y octubre úl- 
túnos; lo que guardareis cuidadosamente, no siendo la presente para otro 
efecto. Ruego al Señor que os tenga , señor Bailio de Yalansay «n su Santa 
guarda. 

Dado en París á 29 de febrero de 1649. 

Firmado, Luig. 
Y mas abajo de Lómeme; y d sobre M Baüio de 
Videmxay, de mi Consejo y mi Embajador en Roma. 

(DooameBlo aémero 83). 

Carta del Emperador Leopoldo en que responde aceptar el subsidio de 
cien mü escudos para continuar la guerra contra el turco. 

Leopoldo, por la clemencia de Dios, electo Emperador de Romanos 
siempre augusto. Nuestro amado, devoto y honorable religioso : prudente- 
mente habéis resudto ser el medio mas eficaz al efecto , que la dávida de 
den mil escudos destinada para el tirano de los turcos, á fin de redimir 
los Santos Lugares de Jeruñd^, se señale á Nos para la continuación de 
la guerra con el mismo tirano ; rogándonos que en los artículos de la futu- 
ra pasase acuerde la restitución de los sobredichos Santos Lugares. Nos 
ciertamente inclinados por otra parte á la Religión Seráfica observaremos 
Inen y santamente nuestro deseo en los tratados que se tienen que hacer. 
En cuanto á lo demás, ya se ha avisado al cardenal Pió, protector de Ger- 
mania, que reciba el dinero que vos ofrecéis en Roma , y lo remita en va- 
rias veces aquí para uso de la guerra. Y para que esto se efectúe pronta- 
mente , se lo pedimos benignamente , dándoos de nuestra parte con benig- 
nidad las imperiales gracias. 

Dado en el Castillo de Lineii á 21 de julio, año i684. 

Leopoldo, tugar delsetto. 
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(Dooumento wAmmro 84.) 

Traducción del Firman del SuHán Murad IV, del año Cristiano 1624. 



Al mas glorioso entre los Alcaldes, mina de virtnd y elocuencia (que sü 
virtud se acreciente) y al mas glorioso entre los Sandjak Beyes (Goberna- 
dor ) (que su poder se aumente) cuando la presente augusta orden os será 
llegada 9 sabed : Que anteriormente el Bailo de Veneda ha dirigido una es-» 
posición átni Sublime Pue^rta , pidiendo : Que cuando un Gadí y un Sand* 
jah-Bey (Gobernador) se nombren para Jerusalen y al llegar allí abusan 
tomando de su partido hombres ñüsos pan^ capturar con injusticia las po* 
sesiones de los Religiosos venecianos y llaman al Guardian y al Drogoman; 
didéndoles que bs Gonventos, Iglesias y lugares que poseen , no son de 
ellosy sino pertenecientes á los musulmanes; de modo que con estos pre* 
testos, con el embrollo y fiílsos testimonios , toman, düiero á losreferidos 
Religiosos, como asimluno terrenos (mulkes) y les dan disgustos y moles- 
tias. Por consiguiente, el precitado Bailo desea la emanación de mi orden 
suprema para que cuando los alcaldes y gobernadores nuevos vayan pcnr 
allí, no cometan tales injusticias y no molesten á los mencionados Religiosos 
Francos por medio de aquella mala y embrdlada gente; y los lugares q^e 
están en las manos de dichos Religiosos, como Belén, Iglesias, Gonvento^, 
jardines y dependencias, como iguahnente el Glaustro y las casas que están 
cerca del mismo, cuartos, Vakufes y MuUees que han conq^rado con su 
dinero , los jardines, los molinos,. (os homps, cisternas, cocinas^ el Santo 
Sepulcro y el lugar llamado Santa Maria, como asimÍ8m9.eQ el Ain Karem 
en donde nadó San Juan Bautista, hijo de SanZai^ari^a. Todos jBstos lugares 
deben quedar en manos de los precitados Religiosos, como asimismo que 
puedan ir á visitar libremente lo que acostumbran visitar un lugar en el 
monte Sinaí desde tiempo muy remoto. 

En conformidad pues que desde el tiempo de mi Augusto tío , Sultán 
Mustafá, todos los lugares que pide y cita d predtado Bailo , han existido 
siempre en manos de Religiosos Francos, y que habia dado una.órden.su- 
prema para que no sean de ningún modo mdestados. Gomo asi yo también 
acabo de tomar posesión del Impiario á instanda del referido Bailo de. Ye- 
necia, os mando que habiendo creido muy á propósi^ y justo se ponga en 
ejecudon exactamente todo lo arriba indicado. 

Después que habréis tomado conocimiento de mi orden suprema (Fir- 
man), lo entregareis á manos propias de los indicados Religiosos. 

Y os mando que á la recepción de osla ilustre orden obrareis acerca 
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del particular consigoientemente al respeto , obediencia y sumisión que á 
ella son debidos, y que prestéis fé á mi esclarecido signo. 

Escrito á fines de Müharrem del año de la Egira i033. 

En la residencia de Constantinopla la bien custodiada. 

(Dooomeato número 3ft). 

Traducción dd Fimnán dd SMán MwrmdlV, dd año Cristi&no 4^31. 

Ai mas glorioso entre ios Beyler beyes, M ebemed-Bey, Gobernador de 
Jensalen (que su poder se aumente), cuando la presente augusta orden os 
será llegada, sabed : Que el Bailo de Yenecia ha presentado ana nota 
á mi Sublime Puerta solicitando que desde algún tiempo los Rdigiosos de 
la Observancia franciscana ^ Frailes europeos que poseen en Jenisalen 
Iglesias y Conventos, son contrariados y molestados por los demás de otra 
érden , quienes quieren uiurpar de sus manos dichas Iglesia» y Conven- 
•tos, y por este motivo el precitado Bailo desea la emanadon de mí Orden 
«uprema, á fin de que los Religiosos Franoiscaoos no sean contrariados ni 
molestados, antes bien que se les proteja y disfruten de sus propiedades 
como otras veces. Por consiguiente, doy esta orden imp«rial para que los 
demás Fapages de otra orden sean impedidos á contrariar á k» Franoi»- 
eanos: que ios indicados Conventos, Igiesías , jardines y demás lagares 
que poseen los Religiosos de la Observancia Franciscana , segim el 
Fememh (titulo de propiedad) , que se les dé á eUos como legítimos po- 



Si en 4A venidero, sea los de otra orden , sel Rayas ó cualqaler otro in- 
dividuo, pretendiesen hacer alguna cosa injusta que sea contraria á los 
regtomentos'y las leyes, procurareis protejer á los Religiosos Franciscanos. 
Si las mencionadas personas, sean habitantes de Jwusalen, sean militares, 
sean tributarios, que quisieran mediante la venalidad molestar ó contrariar 
i los referidos Religiosos, os mando de ayudarles y protejerles, y que dls^ 
fruten sus lugares ó propiedades como siempre , siendo asi mí voluntad 
imperial. Si no podéis impedirles á cometer tales injasticias y vejaciones^ 
me haréis saber los nombres de ellos uno á uno, y entonces no podrán ha> 
eer nada contrarío á las leyes y reglamentos. 

Si antes de un año hubiese alguno tomado á dichos Franciscanos algún 
terreno y les hubiese hecho dgun daño , que les sea restituido el terreno 
según sus Fememhes y sean indemnizados ele sus daños. 

Se ha sabido igualmente que esos tributarios han calumniado á los men- 
cionados Franciscanos, mediante falsos testigos, á fin de poseer sus bienes 
y lugares , y con este motivo los Franciscanos han hecho gastos inmensos. 
Os mando pues de hacerles justicia sobre el particular. Si todo esto es ver-» 
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dad y que sea restituido todo aquel dinero á los indicados Religiosos, y 
aquellos que han hecho falsos testimonios que sean castigados según me- 
recen. 

Tendréis cuidado igualmente que los Drogomanes de los Franciscanos 
y sus dependientes sean libres de ir á donde quieran y que no sean moles- 
tados de nadie , al contrario procurareis protejerles, siendo así mi orden 
suprema. 

Después de haber tomado lectura de este Firman imperial , lo entrega- 
reis á manos propias de los referidos Religiosos Franciscanos. 

Y os mando que á la recepción de esta ilustre orden obrareis acerca del 
particular consiguientemente al respeto, obediencia y sumisión que á ella 
son debidos , y que prestéis fé á mi esclarecido signo. 

Escrito á fines del Scheval del año de la Egira 1041. 

En la residencia de Gonstantinopla la bien custodiada. 

(Dooitmento número 36). 

FIRMANES. 

En un Mandamiento del Sultán Dahar, espedido en 1299 $e lee lo 
siguiente : 

La súplica presentada por los religiosos Francos de la Cuerda habi-» 
tantes en el Convento de Sion de la noble y Santa ciudad, en el Sepulcro 
de Cristo, y en Belén, contiene que otros religiosos Francos, que no son 
de la Cuerda, pretenden los dichos Lugares, contra lo contenido en las 
nobles escrituras de esta corte, que no admiten otros religiosos en dicha 
ciudad. La respuesta que se da á vuestra solicitud en este altísimo tribunal 
es, que en los Lugares sobredichos no serán admitidos otros religiosos que 
no sean de la Cuerda; y que se observen las escrituras ya dadas sobre es- 
to, que tenéis en vuestro poder. Queremos igualmente que seáis respeta- 
dos y defendidos de los que tratan con vosotros. Nuestra Orden pide pron* 
ta ejecución , sin dar lugar á otro despacho sobre esta materia. 

(Documealo número 37) . 

Ai Cadí y Saniaco de Jerusalen. Visto el escelso sello Imperial sabréis, 
como el Bayle de Yenecia, por informe que ha hecho á mi feliz Puerta me 
ha dado á entender cómo alguna gente maligna, haciéndose de parte de los 
Cadíes y Gobernadores de Jerusalen , suelen ser causa con sus malos in- 
formes, de que envien á llamar al Superior diciéndole que , las Iglesias, 
Monasterios y lugares qué tienen los religiosos no son suyos, sino de los 

18 
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turcos , y que los tienen usut*pados ; les tiranizan el dinero sirviéndose de 
testigos que tienen fi su mano. Para que los Gadies^ Siniacos y semejantes 
ministros^ que no quieren atender á sus obligaciones , no les hagan agra- 
vio á instancia de semejantes personas^ contra la noble justicia; y para que 
todos los lugares y que desde antiquísimo tiempo hasta hoy han poscido, 
como la Iglesia de Belén con el Monasterio, jardin y habitaciones y perte-^ 
nencias, el Convento antiguo de San Salvador que está en Jerusalen cerca 
el Hanchac con todas sus celdas^ molino , homo y cisternas, el lugar del 
Sepulcro en la Iglesia dicha Kamame, la sepultura de la Virgen, la Iglesia 
de San Juan Bautista, hijo dé Zacarías que está en la montaña de Judea; y 
en fin, todos los lugares que por el tiempo pasado han poseído , queden en 
su poder y potestad , y para que no se les ponga impedimento en visitar, 
segmi la antigua costumbre, el Monte'Olivete y otros lugares, que los reli- 
giosos de Jerusalen han acostumbrado visitar, y en oficiar en las Iglesias; 
ni se les moleste contra razón en sus bienes , jardines , posesiones y otros 
lugares, impediréis que aquella gente maligna se acerque á los Gadíes, Si- 
niacos y otros ministros, los cuales sirviéndose de testigos que son de su 
gusto, suelen dar molestia y trabajo al Guardian y Religiosos del modo que 
se ha dicho; lo cual no se permitirá en ninguna manera, conforme á la 
noble justicia y á este Imperial Mandamiento. 

En tiempo del Sultán Mustafá Ghan, mi tío, se despachó otro noble 
Mandamiento sobre esto ; mas por haberse seguido después mi Imperial 
Asunción, habiéndoseme hecho instancia para su confirmación, ratificando 
aquel Mandamiento, mando que se observe cuanto en él está contenido to- 
cante á las particularidades que aquí se han espresado, sin declinar un 
punto el sobredicho Mandamiento. Fecha en Gonstantinopla á los últimos 
de la luna Moharrem del año de 1033 de la Egira. Gristiano 1624. 

(Doottinento número 38). 

El Sr. de Golfanguer en su memoria folio 10 dice que los religiosos de 
San Francisco de esta Gorte emplearon ios fondos de Tierra Santa en edifi- 
car el Gonvento grande que hoy existe , con otras varias inexactitudes que 
en esta y otras partes de su Memoria, se le han escapado, quizá involunta- 
riamente. Dice también que con este motivo , el Sr. D. Garlos m mandó 
en 14 de febrero de 1771 que su Gonsejo de Gámara le informase. Nuestros 
iectores habrán observado que nosotros en nuestro escrito no hemos 
querido hacernos cargo de esta Memoria, la cual está refutada , y lo será 
tal vez de nuevo dentro de poco tiempo ; no obstante, no podemos menos 
de llamar la atención de nuestros lectores para que por el cotejo de los dos 
escritos deduzcan la verdad de los hechos. Nosotros hemos dicho cuando 
pasó en este asunto en la Segunda parte, Gapítulo segundo, folio 49 y si- 
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guíenles, asegurando que la obra del Convento se principió en 1776; de 
consiguiente, mal podía ser en este caso loque asegura con tanto aplo- 
mo el Sr. Goifanguer. Mas diremos : tres años después aun no pensaban 
los religiosos en hacer nuevo convento^ sino en reparar y hacer algunas 
obras en el antiguo. Véase en comprobación el siguiente certiGcado que los 
arquitectos de la Comunidad de San Francisco de Madrid dieron tres años 
y un mes después de la fecha que señala el Sr. Goifanguer. Dice así , con su 
misma ortografía: 

D. Antonio Pió y D. Juan Femando de Ocaña, arquítecttos, Maestros de 
obras en esta Corte etc. 

Certificamos: que á insttancia del Rmo. P. Provincial de esta Provincia, 
y del Rmo. P. Guardian del Combento que en estta Corte tienen los religio- 
sos Obserbanttes deN. P.S. Francisco, hemos vistto, y reconocido, la ma- 
yor parttede la Fábrica antigua del mismo Combentto, que sirve de abitazion 
á la mayor partte de los religiosos, y algunas ofízinas deél, y debemos de- 
clarar : Que con la mayor brebedad es forzoso hazer Cimientos nuevos en 
las lineas de las Paredes, sobre que Carga la abitazion del Muy Rmo. P. 
Gral. precediendo los Gompettenttes lipeos, y acodalados de madera, el qual 
reparo no admitte dilación , respectto haUarse arruinados , y desgajados los 
Cimienttos antiguos, y por esta Causa Expuesta aproxima ruina la Cittada 
Celda del Rmo. P. Gral. con otras Habittaciones de las Inmediaciones, y de 
mas parte de las fábricas , que tienen Con exsion Conesta partte del Edifi- 
cio : Igualmente esnecesario también con la posible brebedad hazer Otros 
distinttos pedazos de Zimientos nuebos, y apoyos endibersas parttes déla 
fábrica que sehallan molidos , y parttidos varios pedazos de Cimientos , y 
algunas paredes, á Causa de la mucha anttigúedad déla fábrica, y ser esta 
echa déla piedra débil, suelta , ó floja, que llaman de San Isidro = Assi- 
mismo debemos exponer, i|ue haviendo reconocido con tto^a Indibiduali-^ 
dad, muy por menor, y Con la debida attenzion toda la partte de fábrica 
anttigua que hay entre dos Pattios de los del mismo Combentto, y llamáis 
el Quartto del Xptto; en cuya porción de edificio se hallan acomodadas, y 
esttablecidas muchas Zeldas para los religiosos, y algunas oficinas de las 
mas precisas ; Esnecesario , que luego Incontinenttí , y en el mas brebe 
término , se desocupen. Entteramente todas las Habitaciones y dichas ofi- 
cinas Comprendidas en todas las alturas de el referido párage de el Quartto . 
del Xptto. Respecto que ttoda su fabrica se halla expuestta á mui próxima 
Ruina,por lo antiguo. Cansado, y molido de ella, laque en la mayor 
partte se Compone de tapias de tierra, y estas Rebenttadas, y parttidas y 
muy débiles de Zimientos, y esttos kdemas de su mala mattería Rebenta- 
dos, y Remolidos de forma, que la fabrica de todo el Expresado Quarto et> 
su Extensión, y alturas esttá k el presente Incapaz e Imposible de Reparo 
algunos. Yaunque provisionalmente y para Contenerla, se han puestto mu- 
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cfaos apoyos de madera^ no és posible conestios conttenerla niebitar la- 
proxima Ruina kque estta Expuesta estta parte deel Gombentto, ni hallamos 
Otro Arbitrio para ebitar las mayores y mas lastimosas desgracias , quelo 
quedejamos Referido, esto es que Inmediattamente se desocupe, y sin per- 
dida detiempo se demuela, y derribe Enteramente haciendo en las fábricas 
Inmediatas , y que quedarán desempotradas unas, yabiertos algunos hue- 
cos, los acodalados yapoyos demadera, y los Zerramientos dettabiques 
queael tiempo déla demolición se hallasen ser necesarios : Ypara que assi 
^Gonstte, donde Gonbenga damos la presente que firmamos en Madrid k li 
de Marzo de 1774. 

Antonio Pió. 
Juan Femando de Ocaña. 

(Dooumenlo número 39). 

REAL CÉDULA DE 26 DE NOVIEMBRE DE 1852. 

Articulo 4.^ Siendo la dase de color, particularmente la que habita ea 
los campos, lamas atrasada en su educación religiosa, y no conviniendo 
para el buen régimen y disciplina de las fincas que reciban la instrucción 
fuera de ellas ; considerando que asi para esta clase^ como en general para 
toda la población agrícola, ningún instituto puede ser mas á propósito que 
el de los religiosos Obseryantes de la Orden de San Francisco , que eran los 
que en mayor número existian en esa antes de la supresión de sus con- 
ventos, he resuelto que se establezca en la Pemnsula una casa matriz de 
dicha Orden, no solo para repoblar algunos de aquellos , según de acuerdo 
con esos RR. diocesanos lo creyereis conducente conforme á la necesidad 
que de ellos hubiere, sino también para atender al servicio de los Santos 
Lugares, cuya conservación fué encomendada por la Santidad de Clemen- 
te VI á la Orden Seráfica há mas de quinientos anos, durante los cuales la 
España ha contribuido mas que ninguna otra nación católica á sostenerlos 
con sus religiosos , cuantiosas limosnas, dotación y erección de sus templos 
y conventos, en cuya meritoria obligación quiero y es mi voluntad conti- 
nuar, no solo por la que rae impone la cualidad de hija predilecta de la 
Iglesia, sino también por el Patronato que han ejercido los Monarcas mis 
predecesores, y mas ostensiblemente desde mi augusto y piadoso bisabuelo 
el señor don Carlos III, al tenor de su Real resolución de 17 de diciembre 
de 1772, siendo asimismo mi voluntad que se impetre por mi gobierno de 
la benignidad de Nuestro Sanio Padre la correspondiente Bula para la crea- 
ción de un Vicario general de la Orden de Padres Observantes de San Fran- 
cisco, con residencia en la Península, y del cual hayan de quedar depen- 
dientes los religiosos de esa isla y los de la familia española residentes eii 
los conventos y hospicios de los Santos Lugares^ en los términos que 
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lo estaban anteríonnente del Comisario general de los mismos , habiendo 
de recaer la elección en españoles naturales de estos Reinos, en la forma 
que yo acordare con dicha Santa Sede. 

Dada en Palacio á veinte y seis de noviembre de mil ochocientos cin- 
cuenta y dos. 

Yo LA Reina. 
El Presidente del Consejo de Ministros , 
Juan Bravo Murillo. 

(Doomneato número 40 )• 

MINISTERIO DE ESTADO. 

ESPOSICION k S. M. 

Señora: El Patronato de los Santos Lugares es uno de los mas antiguos 
y gloriosos timbres de la Corona de España. Su adquisición y conservación 
ha costado al Reino y sus Monarcas estraordinarios y constantes sacrificios. 
Por espacio de mas de cuatro siglos, la nación siempre católica fué el único 
sosten de los venerables monumentos de nuestra Redención ; y aunque des- 
pués, desde mediados del siglo XVIÍ, acudieron otros pueblos cristianos 
al socorro de sus hermanos de Palestina, el español siguió contribuyendo 
mas que todos juntos á tan piadoso objeto. 

Esa prolongada y nunca interrumpida serie de auxilios vino confirman- 
do el Patronato mas legítimo y evidente que puede presentarse. Sus títulos 
canónico-legales de fundación, reedificación y dotación se hallan además 
robustecidos con el reconocimiento espreso de la Puerta Otomana , con la 
aquiescencia de todos los Estados de Europa , y con las Bulas de varios 
Sumos Pontífices que se complacieron en hacer secundar poda Silla Apos- 
tólica los laudables esfuerzos de nuestros padres. 

A pesar de todo, parece que en el día se quieren poner en duda, ó que 
á lo menos no se tienen en cuenta cual debiera, los sagrados derechos de 
V. M. y de la nación en este negocio. Por una multitud de circunstancias, 
que la sabiduría de Y. M. conoce, nos hallamos amenazados de perder el 
fruto de antiguos y costosos afanes, viniendo á ser estériles, y aun quizá 
provechosos para los ágenos , los actuales subsidios propios ; pues hasta los 
que mas parece deberían contribuir á la vindicación del influjo y de la re- 
presentación de nuestro nombre en aquellas regiones , se muestran apáticos 
ú hostiles. 

Semejante situación no podría ser mirada con indiferencia por el gobier- 
no de Y. M., depositario de sagrados é incontestables derechos y de pia- 
dosas y honoríficas tradiciones ; por un gobierno que tiene á su favor la 
justicia de su causa, apoyada en las leyes patrias , en las prescrípciones del 
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derecho canónico^ y en los títulos mas inatacables en d terreno de la le- 
gislación intemadonal; gobierno que al volver por tan santo objeto está 
seguro de prestar un eminente servicio, no solo á la dignidad, á la gloria 
y al porvenir de España , sino á ios intereses de la civilización católica del 
mundo; y que para las gestiones que las circunstancias bagan necesarias 
cuenta con los productos de una institución fundada por la piedad nacional, 
y que administrada con celo é inteligencia por subditos españoles , respe- 
tables por su carácter tanto como por lo^ importantes servicios que han 
prestado á la patria , puede dar pingues resultados. 

Vuestros consejeros responsables creen por lo tanto llegado el momento 
de obrar con decisión y energía para hacer que los derechos de Y. M. y de 
la nación sean atendidos como corresponde, evitando al mismo tiempo que 
en las luchas que amenazan sobrevenir en Oriente, desaparezca por com- 
pleto la representación de España en los Santos Lugares , y caigan en el 
olvido y la nulidad las veneraJíiles prerogativas que tantos sacrificios han 
costado á nuestros padres. 

Por estas consideraciones, y sin perjuicio de los encargosque oportuna- 
mente se comunicarán á los representantes de V. M. en Roma , Paris, Gons- 
tantino{da y demás puntos en que se considere necesario hacerlo, el Consejo 
de ministros , respondiendo á los nobles y generosos propósitos de Y. M», 
tiene la honra de someter á su soberana aprobación d siguiente proyecto 
de decreto. 

Aranjuez 24 de junio de 1853.— Señora.— A L. R. P. de V. M. 

Francisco de Lersundi, 

REAL DECRETO. 

Conformándome con lo propuesto por mi Consejo de Ministros, vengo 
en decretar lo siguiente: 

Artículo i.® Se orea un consulado en Jerusalen , encargado de enten- 
derse con los religiosos Franciscanos españoles residentes en Palestina, para 
sostener con celo los intereses de la Religión y del Esta<k) é impedir que 
sean desatendidos los antiguos derechos y prerogativas de mi Cebona en los 
Santos Lugares* 

Art. 2.® Se suspende todo envío directo de los caudales procedentes de 
la Obra Fia á los religiosos de Palestina. Las remesas deberán verificarse 
al cónsul, para que, de acuerdo con los PP. Franciscanos , los distribuya 
en objetos propios de su instituto, sin intervención ni conocimiento de 
ninguna otra autoridad. 

Art. 3.^ Los envíos de dinero ó efectos que en adelante se dirijan á los 
Santos Lugares se verificarán por orden espresa del ministro de Estado, 
del cual dependerá en lo sucesivo la Obra Pia de JerttmUn, El comisaria 
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general deberá darle cuenta todos los meses del estado de la misma , y ha- 
cerle entrega de los fondos que en ella vaysm ingresando. 

Art. 4.^ Se nombrará una comisión compuesta de un diplomático , un 
' hacendista^ dos eclesiásticos, y dos orientalistas , la cual examinará sin le- 
vantar mano los archivos de la Obra Pia , el estado de sus fondos y recur- , 
sos, y cuanto mas considere del caso; proponiéndome en seguida las me- 
didas que juzgue conducentes al pronto y feliz logro del objeto que me pro- 
pongo , f presentando con toda urgencia una Memoria históríco-legal so- 
bre el derecho de la Corona de España al Patronato de los Santos Lugares. 

Art. 5.^ El actual Comisario de los Santos Lugares deberá rendir en un 
breve plazo cuenta documentada de las existencias de la Obra Pia y sus 
créditos, entregando unas y otros á la persona que al efecto designe el mi- 
nistro de Estado. También facilitará á la comisión de que habla el artículo 
anterior cuantos datos y documentos le exija y sean conducentes al cabal 
desempeño de su cometido. 

Art. 6.^ El gobierno establecerá desde luego negociaciones con el muy 
reverendo Nuncio de Su Santidad en estos Reinos para la revocación ó 
modificación de las disposiciones tomadas por la Sagrada Congregación de 
Propaganda Fide, que pudieran dar margen al menoscabo de los derechos 
de mi Corona en Tierra Santa. 

Art. 7." Previos los informes convenientes sobre la elección de sitio y 
demás que corresponda, se destinará á la mayor brevedad posible una casa 
para la admisión y educación de misioneros Franciscanos con destino á 
Tierra Santa. 

Dado en Aranjuez á veinte y cuatro de junio de mil ochocientos cin- 
cuenta y tres. — Está rubricado de la Real mano. — Er ministro interino de 
Estado, Francisco de Lersundi, 

REAL DECRETO. 

Para la comisión creada por el artículo 4.° del Real decreto de esta fe- 
cha, vengo en nombrar, á propuesta de mi ministro de Estado, á don José 
Joaquín Mora, en calidad de diplomático; don Buenaventura Carlos Aribau, 
en la de hacendista ; don Francisco Puig y Esteve y don Sebastian Vehil, 
en la de eclesiásticos; y don Sinibaldo de Mas y don Pascual Gayangos, en 
la de orientalistas. 

Dado en Aranjuez á veinte y cuatro de junio de mil ochocientos cin- 
cuenta y tres. — Está rubricado de la Real mano. — El ministro interino de 
Estado, Francisco de Lersundi, 
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(Dooomento número 41)* 

CERTIFICACIÓN DEL ACTUAL DISCRETORIO DE TIERRA SANTA 

EN FAVOR DEL P. PROCURADOR VeHIL. 

A pesar de que este escrito no tiene por objeto refutar la Memoria dd 
señor Golfanguer , no obstante, creemos digno de insertarse el siguiente 
documento que 'sirve de refutación á lo que dicho señor afirma en los 
folios 43 y 44. Dice asi : 

«Declaramos los infrascritos Discretos de Tierra Santa que entre las 
inexactitudes de que está llena la Memoria que sobre la Obra Pia ha dado 
á luz el Excmo. señor don Miguel Golfanguer , una de las mas remarcables 
es haber tomado por empréstito lo que en realidad fué un robo. Tal fué lo 
ocurrido en octubre de 1850 con un hebreo , banquero en Jerusalen. Co- 
nocido no solo del Procurador actual P. Sebastian Vehil, sino de toda la 
Comunidad^ se le dieron á cambiar 1 18,000 piastras en oro , como se había 
hecho mil veces en los años anteriores: ni el R. P. Procurador, ni los Pa- 
dres Discretos tuvieron jamás un motivo de desconfianza , por lo que no 
tuvieron inconveniente de entregárselas con la condición que fuese en de- 
rechura al archimandrita Ruso, que era el que pedia el oro para cambiarle 
en plata. Sin embargo que había pruebas de la fidelidad del hebreo llamado 
Abram Simón, como la suma que se le habia entregado era tan considera- 
ble, se mandó un genízaro del Convento para acompañarle; pero apenas 
salieron escapó el judío. El genízaro no pudiendo alcanzarle volvió al Con- 
vento contando el hecho : se dio inmediatamente parte al Gobierno y al 
Consulado francés , y después de haberle buscado en vano por algunos dias, 
fué al fin hallado escondido en una casa; fué preso y procesado por la jus- 
ticia, pero habiéndose declarado en banca-rota pudieron recuperarse sola- 
mente 35,000 piastras , haciendo á mas una obligación de pagar el resto 
un poco cada año. 

»Y para descargo del referido P. Yehil y en obsequio de la verdad da- 
mos la presente que firmamos y sellamos en esta santa ciudad de Jerusalen 
á 26 de mayo de 1854. — Fr. Juan Marcó, ex-Discreto de Tierra Santa. — 
Fr. Jaime Radó, Discreto de Tierra Santa. — Fr. Antonio de la Transfigu- 
ración , Vicario Custodial de Tierra Santa. — Yo Fr. Bernardino da Monte 
franco Custode di Terra Santa conformo quanto sopra é che h vera la firma 
dei sudetti PP. — Hay un sello que es el menor de la Custodia, en el cual 
se lee la siguiente inscripción: Sig. P. Guard. M. Sion. Cust. T. S. Comh* 
Orientis.» 
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ESTADO 



IHIB KANiriBRA LAft GAMTffiAMS ftOB MC LOS BBUHIS T MMA» 
ESTADOS Ó SOHINIOS CATÓLICOS SE HAN RBHRIDO Á TURIA SANTA 

DESDE 4650 Á 4850. 



DeEspafia 146.362,880 

Del Imperio de Austria. 18.371,680 

De Francia 2.499,420 

De Ñápeles 14.091,560 

De PortugaL . 39.685,480 

De Sicilia. 5.275,000 

De Roma 2.205,660 

Del Ducado de Toscana 3.290,800 

De la Isla de Cenleña 1.137,700 

De Malla 1.439,360 

DelPiamoDte 5.578,120 

Total en reales vellón. . . 239.937,660 
España sola. . . 146.362,880 rs. 
Los demás. . . 93.574,780 rs. 

19 
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48). 

ESTADO general de la Custodia de los PP. Fran 
na, Clúpre, Syria y Egipto, correspondiente al 



ISTlBLEGUIEHm 



Conventos 9 

Hosfñcios. ..... 10 

Iglesias 25 

Santuarios 29 

Capillas 4 

Parroquias 19 

Casas para pobres. . • 198 

Escuelas para niños. . . 15 

Escuelas para niñas. . • 9 

Imprenta y fundición. . 1 

Boticas 2 



SDIABIO DE LOS RELIGIOSOS. 



Í Padres Misioneros. . 
Sacerdotes visitantes* 
Religiosos legos. . . . 
I Padres Misioneros. • 
Españoles. J Sacerd. visitantes (a). 
I Religiosos legos. . . . 

De otras i Misioneros y visitantes. 
naciones. . ) Religiosos legos. . . . 



50 
6S 
11 
Id 
27 
9 
3 



226 



ESTIBO DE LIS PABROQUUS. 



Católicos del rito latino 


13116 


Católicos de otros ritos. 


19901 


Bautizos de párbulos. , 


483 


ídem de adultos. . . 


20 


Conversiones y reconci- 




liaciones. . . . 


58 


Matrimonios. . . . 


134 


Muertos.. . . . . 


328 


Familias pobres. . . 


402 


Total de pobres. . . 


. 1388 


Huérfanos. . . . 


334 


Familias alojadas gratis 


. 226 



ESTIBO BE LAS ESGÜELIS. 



Maestros Religiosos 14 

Maestros seculares. ..... 22 

Maestras Beatas de San José. . . 10 

Maestras seculares 11 

Alumnos 833 

Alumnas . 473 



(a) Sacerdotes visitantes se llaman 
los Religiosos que solamente se dedi- 
can á los oficios interiores de los Con- 
ventos y Hospicios, á diferencia de los 
Misioneros que sirven y administran 
las Parroquias. 
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císcanos de Tierra Santa que comprende Palesti- 
año de 1852. 



GASTOS EN BENEFICIO DE U MISIÓN, 



Piastras. 

, Salarios á los Maestros, pias- 

\ tras turcas 53,995 

Escuelas ¡^'±1 ^V^ZlX^^'jl'^ ) "9.389 

^ mas , pan , menestra que se ' ' 

dá todos tos días á los alum- 
nos. . 125,394 

I limosnas en metálico. . . . 114,893 
Limosnas,, • .{ídem en pan, ropas, medid- \ 236,012 

I nasetc 121,119 

ÍViageros hospedados en los estableci- 
mientos de Tierra Santa. 6094. Dias 
de alojamiento dado á los mismos, 
38,000. A 6 piastras por cada un dia, 228,000 
¡Gastos para el culto , sin contar el aceite 
de las lámparas que está confundido 
con el de comer 62,409 

iv«./>«^/^» I Regalos forzados á los turcos y aberlu- 

u^rantas. . . . | ^^^^^ Santísimo Sepulcro. .... 37,426 

Drogomanes y mozos de trabajo. . '. . 125,603 

Dado al Patriarca 191,600 i «m jaa 

Dado al Delegado de Egipto. . 12,500 ) -«"*^*"" 

Gasto de los Beligiosos. (a) 512,608 

Total. . . . . . 1.585,547 

Total en rs. vn. .1.349,400 

Ídem en pesos duros 66,064 

(a) Siendo pues el número de Religiosos 226 , las Beatas de San Jo- 
sé 10, los criados domésticos 86 , total 322 individuos, mantenidos con 
la suma de 512,608 piastras, que reducidas á reales de vellón suman 
427,170 reales, corresponde para cada individuo 3 reales y 2/3 á poca 
diferencia. Quítese de esta suma el aceite de las lámparas y el gasto de 
viages de unos conventos á otros , y se hallará oue no llega á 3 reales de 
vellón lo que gasta cada dia un Religioso de la l^ta Custodia. 
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Especificación dd e$taio generd que precede j como se hallaba 
en el año de 1852. 



NOMBRES 

délos 

£sMlecifnienU)s. 



San Salvador. . 
Santísimo Sepnkro. 
Flagelación. .. . . 

Belén « . 

Ramla. ...... 

Ja& , 

San Juan de Judea. 
Nazuvt. . . » . . 

Tiberiades 

Acre 

Damasco 

Sayde 

Beyrut 

Ansa 

Trfpofi 

Lataquia 

Alepo. ....... 

Larnaca. < . . , . 

Nicosia 

Limase 

AlejanArfa. . .*. 

Cairo 

Hoseto 

F^yom 

Gonstantínopla. . . 



Smna total . J 



r . f 



1 
1 

D 

1 
» 
D 
i 
1 
» 

» 
X) 
» 

n 
» 

1 
» 
)) 
1 
1 
» 

» 



i 
» 
1 
1 
» 
» 
i 
i 
\ 
I 
! 
1 
i 
1 

V 

» 

i 

n 
i 
i 
i 



16 



!8 



Ir 



? 



es 

1 

3 
9 

9 
17 
á 
3 
4 
3 
4 
5 
3 
3 

10 
7 
5 
1 
19 
18 
1 
1 
3 



^1 



22« 



900 
» 

1,815 

26 

400 

140 

600 

5 

125 

150 

110 

» 

n 

28 

20 

503 

328 

29 

)) 

5,400 

2,605 

92 

20 

» 



13,296 



if 



385 

381 
» 

42 

75 

» 

» 

» 

158 
151 
302 

» 

54 
103 

29 

20 

» 



1,757 



(a) Aqui no se cneirtai los qm del cisma pfstm «I Catelidsmo , ponjae 
siendo del rito oriental son desde luego agregados á su9 respectivas parro- 
quias. 
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NOTA de los caudales que la Procura General de Jerusalen 
ha recibido de la Obra Pia de Madrid , desde principio de 
1836 hasta fin de 1852. 



i Fecha 
del red" 
bo en Je- 
rusalen. 


Cantidad 

en piastras 

turcas. 


Reducidas 

por segunda 

ve» á pesos 

duros. 




1836 
1837 
1838 
1839 
1840 
1841 
1842 
1843 
1844 
1845 
1846 
1847 
1848 
1849 
1850 
1851 
1852 




» 

133,240 
133,240 
213,529 
199,000 
191,000 
214,821 
299,377 
269,080 
701,046 
317,455 
158,540 
133,240 


i) 

» 
» 

6,000 
6,000 
9.150 
9,000 
8,500 
10,000 
14,000 

n.ooo 

30,000 

14,135 

7,100 

6,000 


Resulta pues que en 17 años 
la Obra Pia de Madrid ha remi- 
tido la suma de 130,885 duros, 
de cuya cantidad corresponde 
para cada un año 7,647. 

El Sr. Golfanguer dice en su 
Memoria que desde 1844 ha re- 
mitido á la Procura General de 
Jerusalen la suma de 2.439,207 
reales. 

Y según los datos que prece- 
den no serían masque2.194,700 
reales. 

Lo que hace una diferencia 
entre ambas ,sumas de 244,507 
reales. 

Creemos que esa desigualdad 
consiste en haber confundido 
las sumas destinadas á la com- 
pra de objetos de devoción para 
la. Comisaría, con las destinadas 
á la Procura General de la San- 
ta Custodia. 




2.963,568 


130,885 






NOTA. 

Véase el estado de los gastos 
de la Santa Custodia y será fá- 
cil deducir que en esta última 
época la Comisaria de Madrid 
no ha contribuido con mas que 
con una octava parte de ellos.^ 
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érusalen en el año de 1853. 



De 
eilia. 



De 

Viena. 



De 
Venecia. 



De 

Milán. 



De 

Malta. 



Límosmas 
adventicias. 



718,953..22 



astos 

BIS ] 

ntuaríos. 



,778 24 



Tiranías 
regalos forzosos. 



13,351 



Santuarios 

remitidos á los 

Comisarios. 



37,876 20 



Gastos 

en 

diversos objetos 



209,870 '26 



ERVACÜONES. 

lultado de las tres-piastras que el comercio de Marsella se com- 
ita por cada embarcación que llegase con bien á cualquiera 
don que los religiosos de la Santa Custodia dijesen todos los 
aciones por los navegantes , lo que se se viene practicando 

;5 se comprenden 83,118 piastras recibidas del Cónsul impe- 
ustríacos y para la tipografía. Además la suma de 139,202 p. 
religiosos españoles, y también la de 20,220 de algunos ca- 

s se comprende la suma de 10,793 p., dadas como de limosna 
i los religiosos para que se vistan. 

propia especie, como vestidos, medicinas, .la sopa ordinaria, 
itos de San Salvador, Belén y San Juan de Judea en todo este 
ras cada uno. 

nprende todo lo que se consume en la hospitalida4. 
nnien la suma de 186,355 p. empleadas en lá Iglesia del Cairo, 
ntan las 12,500 p. que por orden de Propaganda se dan todos 
ministradas al señor Patriarca de Jerusalen. 
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